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ГЛАВА СЕДЬМАЯ

ТЕКСТ 1

àãàòé-ýêà-ãàòèv íàòâf õbífðòõfäõèêà-ñfäõàêàì
iðb-÷àèòàíéàv ëèêõéàòå ‘ñéà ïðåìà-áõàêòè-âàäfíéàòf

àãàòè�самого падшего; ýêà�единственной; ãàòèì�цели; íàòâf�выразив
почтение; õbíà�падшему; àðòõà�благо; àäõèêà�высшее; ñfäõàêàì�о спо-
собном даровать; iðb-÷àèòàíéàì�Господе Шри Чайтанье; ëèêõéàòå�пишет-
ся; àñéà�Господа, Шри Чайтаньи Махапрабху; ïðåìà�любовного; áõàêòè�
преданного служения; âàäfíéàòf�великодушие.

Я склоняюсь перед Господом Чайтаньей � высшей целью и смыслом жиз-
ни тех, кто идет духовным путем, отказавшись от чувства собственности в
этом материальном мире. Теперь я поведаю о Его щедром даре любовного
преданного служения Богу.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Душа, обусловленная материальным существованием, нахо-
дится в беспомощном состоянии, но под воздействием иллюзии ìàéè (внешней
энергии) она верит в надежную защиту государства, общества, друзей и люби-
мых, не понимая, что это не спасет ее в момент смерти. Законы материальной
природы беспощадны, и никакая материальная собственность не спасет нас от
неотвратимых лап смерти. В «Бхагавад-гите» (13.9) сказано: äæàíìà-ìhòéó-
äæàðf-âéfäõè-äó{êõà-äîøfíóäàðiàíàì — тот, кто идет к высшей цели, должен
помнить о четырех видах страданий, присущих материальному существованию:
рождении, смерти, старости и болезнях. От этих страданий избавиться невозмож-
но, если не принять прибежище у лотосных стоп Господа. Шри Чайтанья Маха-
прабху� единственное прибежище для всех обусловленных душ. Разумный че-
ловек не станет полагаться на свою материальную собственность, но примет пол-
ное прибежище у лотосных стоп Господа. Такого человека называют àêèí÷àíà,
не имеющим никакой собственности в этом материальном мире. Верховную Лич-
ность Бога называют Àêèí÷àíà-ãî÷àðà, ибо Его может достичь только тот, кто не
полагается на материальную собственность. Для полностью предавшихся душ,
не имеющих материальной собственности, на которую они могли бы надеяться,
Господь Шри Чайтанья Махапрабху является единственным прибежищем.

Gevorg Vartanyan
Этот файл хранится по адресу: http://hari-katha.org/library/



Каждый человек связывает свои надежды с äõàðìîé (религиозностью), àðò-
õîé (обогащением), êàìîé (чувственными наслаждениями) и, в конечном счете,
с ìîêøåé (освобождением), однако Господь Шри Чайтанья Махапрабху столь
милостив, что может даровать нечто большее, чем спасение. С материальной точ-
ки зрения благочестие, обогащение и чувственные наслаждения уступают спасе-
нию, однако в этом стихе слова õèíàðòõàäõèêà-ñàäõàêàì указывают на то, что
преданное служение и трансцендентная любовь к Верховной Личности Бога пре-
восходят спасение. Это великий дар Шри Чайтаньи Махапрабху. Он провозгла-
сил: ïðåìf ïóì-àðòõî ìàõfí — «Любовь к Богу есть высшее благо для всего че-
ловечества». Поэтому автор «Чайтанья-чаритамриты» Шрила Кришнадас Кави-
раджа Госвами прежде всего выражает почтение Господу Чайтанье Махапрабху
и затем описывает щедрый дар любви к богу, который Он принес.

ТЕКСТ 2

äæàéà äæàéà ìàõfïðàáõó iðb-êhøtà-÷àèòàíéà
òfyõfðà ÷àðàtfiðèòà, ñåè áàlà äõàíéà

äæàéà�слава; äæàéà�слава; ìàõfïðàáõó�Верховному Господу; iðb-êhøtà-
÷àèòàíéà�по имени Шри Кришна Чайтанья; òfyõfðà�Его; ÷àðàtà-fiðè-
òà�принявший прибежище у лотосных стоп; ñåè�тот; áàlà�весьма; äõàíéà�
прославленный.

Я возношу хвалу Верховному Господу Шри Чайтанье Махапрабху. Тот, кто
принял прибежище у Его лотосных стоп, достоин величайшей славы.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ïðàáõó означает «господин». Шри Чайтанья Махапрабху�
это верховный господин всех господ; поэтому Его называют Ìàõàïðàáõó. Тот, кто
принял прибежище у Шри Кришны Чайтаньи Махапрабху, достоин величайшей
славы, поскольку по милости Шри Чайтаньи Махапрабху он сможет возвысить-
ся до уровня любовного служения Господу, трансцендентного к освобождению.

ТЕКСТ 3

ïeðâå ãóðâ-fäè ÷õàéà òàòòâå êàèëà íàìàñêfðà
ãóðó-òàòòâà êàõèéf÷õè, ýáå ïfy÷åðà âè÷fðà

ïeðâå�в начале; ãóðó-fäè�духовному учителю и другим; ÷õàéà�шести;
òàòòâå�ипостасям; êàèëà�выразил; íàìàñêfðà�почтение; ãóðó-òàòò-
âà�истинную природу духовного учителя; êàõèéf÷õè�описал; ýáå�сейчас;
ïfy÷åðà�пяти; âè÷fðà�рассмотрение.

Я начал с того, что описал истинное положение духовного учителя. Теперь
я постараюсь объяснить, что такое Панча-таттва.

Ади-лила, глава 7 тексты 1, 2, 3
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В первой главе Ади-лилы «Чайтанья-чаритамриты» автор
данного произведения Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами говорит о äèêøà-
ãóðó и øèêøà-ãóðó в стихе, который начинается со слов âàíäå ãóðeí bià-áõàêòfí
biàì bifâàòfðàêfí. В этом стихе перечислены шесть трансцендентных истин,
одну из которых, а именно истину о духовном учителе, автор уже подробно рас-
крыл. Теперь он приступает к описанию других пяти òàòòâ (истин), к которым
относятся èøà-òàòòâà (Верховный Господь), Его òàòòâà-экспансия, Его
òàòòâà-воплощение, Его òàòòâà-энергия и Его òàòòâà-преданный.

ТЕКСТ 4

ïàu÷à-òàòòâà àâàòbðtà ÷àèòàíéåðà ñàyãå
ïàu÷à-òàòòâà ëàuf êàðåíà ñàyêbðòàíà ðàyãå

ïàu÷à-òàòòâà�данные пять таттв; àâàòbðtà�явились; ÷àèòàíéåðà�Чай-
таньи Махапрабху; ñàyãå�в обществе; ïàu÷à-òàòòâà�этими пятью ипостася-
ми; ëàuf�вместе с; êàðåíà�осуществляет; ñàyêbðòàíà�движение санкирта-
ны; ðàyãå�в великом блаженстве.

Эти пять таттв нисходят вместе с Господом Чайтаньей Махапрабху, чтобы
в великом блаженстве распространять движение санкиртаны. 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Шримад-Бхагаватам» есть следующее утверждение отно-
сительно Шри Чайтаньи Махапрабху:

êhøtà-âàðtàv òâèøfêhøtàv ñfyãîïfyãfñòðà-ïfðøàäàì
éàäæuàè{ ñàyêbðòàíà-ïðféàèð éàäæàíòè õè ñóìåäõàñà{

«В век Кали разумные люди вместе поют святое имя и таким образом поклоня-
ются воплощению Бога, на устах которого постоянно звучит имя Кришны.
Он � Сам Кришна, хотя цвет Его тела не темный. Его сопровождают личные
спутники, слуги, оружие и приближенные» (Бхаг., 11.5.32). Шри Чайтанью Ма-
хапрабху всегда сопровождают Его полная экспансия Шри Нитьянанда Прабху,
Его воплощение Шри Адвайта Прабху, Его внутренняя энергия Шри Гададхара
Прабху и Его пограничная энергия Шриваса Прабху. Они составляют окружение
Верховной Личности Бога, Господа Чайтаньи. Следует знать, что эти òàòòâû
всегда сопровождают Шри Чайтанью Махапрабху. Поэтому в полной мере выра-
зить почтение Шри Чайтанье Махапрабху возможно, повторяя следующую ìàí-
òðó: iðb êhøtà-÷àèòàíüÿ ïðàáõó íèòéfíàíäà iðb-àäâàèòà ãàäfäõàðà
iðbâfñfäè-ãàóðà-áõàêòà-âhíäà. Будучи проповедниками движения сознания
Кришны, мы выражаем почтение Шри Чайтанье Махапрабху, повторяя ìàíòðó,
обращенную к ïàí÷à-òàòòâå; а потом мы произносим ìàíòðó Харе Кришна,
Харе Кришна, Кришна Кришна Харе Харе / Харе Рама, Харе Рама, Рама Рама,
Харе Харе. При повторении ìàíòðû Харе Кришна есть опасность совершить
десять оскорблений, однако при повторении ìàíòðû Панча-таттвы: iðb êhøtà-
÷àèòàíüÿ ïðàáõó íèòéfíàíäà iðb-àäâàèòà ãàäfäõàðà iðbâfñfäè-ãàóðà-áõàê-
òà-âhíäà � такой опасности не возникает. Шри Чайтанья Махапрабху известен
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как ìàõà-âàäàíüÿ-àâàòàðà, самое милостивое воплощение, ибо Он не принима-
ет во внимание оскорбления, которые наносят обусловленные души. Чтобы из-
влечь полное благо из повторения ìàõà-ìàíòðû (Харе Кришна, Харе Кришна,
Кришна Кришна Харе Харе / Харе Рама, Харе Рама, Рама Рама, Харе Харе), нуж-
но сначала принять прибежище у Шри Чайтаньи Махапрабху, заучив ìàõà-ìàí-
òðó Панча-таттвы, а затем повторять ìàõà-ìàíòðó Харе Кришна. В этом случае
результат не замедлит сказаться.
Пользуясь именем Шри Чайтаньи Махапрабху, многие бессовестные предан-

ные придумывают собственные ìàíòðû. Иногда они поют: áõàäæà íèòfè ãàó-
ðà ðfäõå iófìà íàðå êhøtà õàðå ðfìà или iðb-êhøtà-÷àèòàíéà ïðàáõó-íèòé-
àíàíäà õàðå êhøtà õàðå ðfìà iðb-ðfäõå ãîâèíäà. На самом деле нужно произ-
носить имена всех членов ïàí÷à-òàòòâû (iðb êhøtà-÷àèòàíüÿ ïðàáõó
íèòéfíàíäà iðb-àäâàèòà ãàäfäõàðà iðbâfñfäè-ãàóðà-áõàêòà-âhíäà), а затем
шестнадцать слов: Харе Кришна, Харе Кришна, Кришна Кришна Харе Харе /
Харе Рама, Харе Рама, Рама Рама, Харе Харе. Но бессовестные и неразумные
люди вносят путаницу в этот процесс. Разумеется, они тоже преданные и пото-
му вольны выражать свои чувства, но чистые преданные Шри Чайтаньи Маха-
прабху советуют сначала повторять ìàíòðó Панча-таттвы, а затем ìàõà-ìàíò-
ðó Харе Кришна, Харе Кришна, Кришна Кришна Харе Харе / Харе Рама, Харе
Рама, Рама Рама, Харе Харе.

ТЕКСТ 5

ïàu÷à-òàòòâà�åêà-âàñòó, ífõè êè÷õó áõåäà
ðàñà fñâfäèòå òàáó âèâèäõà âèáõåäà

ïàu÷à-òàòòâà�пять ипостасей; ýêà-âàñòó�едины; ífõè�нет; êè÷õó�како-
го-либо; áõåäà�различия; ðàñà�расы; fñâfäèòå�чтобы вкушать; òàáó�одна-
ко; âèâèäõà�разнообразие; âèáõåäà�различия.

С духовной точки зрения между этими пятью таттвами нет различий,
ибо на трансцендентном уровне все абсолютно. Однако духовный мир ис-
полнен разнообразия, и чтобы его ощутить, между ними необходимо прово-
дить различие.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В своем комментарии «Анубхашья» Шри Бхактисиддханта
Сарасвати Тхакур дает следующее объяснение Панча-таттвы: высший источник
всех энергий, Личность Бога, желая насладиться пятью видами развлечений, пред-
стает в образе Панча-таттвы. В действительности между членами Панча-таттвы
нет разницы, поскольку они находятся на духовном уровне, однако они являют
миру духовное разнообразие, указывая имперсоналистам на возможность наслаж-
даться разными духовными эмоциями (ðàñàìè). В Ведах говорится: ïàðfñéà øàê-
òèð âèâèäõàèâà iðeéàòå — «Энергии Верховной Личности Бога познаются в
разнообразии». Это утверждение позволяет понять, что в духовном мире сущест-
вует вечное разнообразие чувств, или вкусов. Шри Гауранга, Шри Нитьянанда,
Шри Адвайта, Шри Гададхара и Шриваса находятся на одном уровне, но, разгра-
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ничивая их с духовной точки зрения, следует учитывать, что Шри Чайтанья Маха-
прабху предстает в образе преданного, Нитьянанда Прабху � в образе духовного
учителя всех преданных, Адвайта Прабху� в образе áõàêòû (преданного), Га-
дадхара Прабху� это воплощение энергии áõàêòè, а Шриваса� это чистый
преданный. Таково духовное различие между ними. Áõàêòà-ðóïà (Шри Чайтанья
Махапрабху), áõàêòà-ñâàðóïà (Шри Нитьянанда Прабху) и áõàêòà-àâàòàðà
(Шри Адвайта Прабху) � это Сам Господь, Верховная Личность Бога, затем сле-
дует Его непосредственное проявление и далее � Его полная экспансия; все Они
принадлежат к категории âèøíó. Хотя духовная и пограничная энергии Верховной
Личности Бога не отличны от Верховной Личности Бога Вишну, они занимают
подчиненное положение по отношению к Нему. Таким образом, хотя все пять
òàòòâ находятся на одном уровне, они проявились по-разному, чтобы познать
вкус трансцендентных ðàñ. Но в действительности между ними не существует
различий, ибо почитающий и почитаемый не разделимы ни при каких условиях.
На абсолютном уровне невозможно постичь одного, не постигнув другого.

ТЕКСТ 6

ïàu÷à-òàòòâfòìàêàv êhøtàv áõàêòà-ðeïà-ñâàðeïàêàì
áõàêòfâàòfðàv áõàêòfêõéàv íàìfìè áõàêòà-iàêòèêàì

ïàu÷à-òàòòâà-fòìàêàì�вмещающему пять трансцендентных ипостасей;
êhøtàì�Господу Кришне; áõàêòà-ðeïà�в образе преданного; ñâàðeïàêàì�экс-
пансии в образе преданного; áõàêòà-àâàòfðàì�воплощению в образе предан-
ного; áõàêòà-fêõéàì�тому, кого называют преданным; íàìfìè�выражаю по-
чтение; áõàêòà-iàêòèêàì�олицетворению преданности.

«Я в почтении склоняюсь перед Верховным Господом Кришной, который
не отличен от Своей ипостаси, имеющей образ преданного, а также от Сво-
их воплощения и экспансии, принявших образ преданных, от Своего чисто-
го преданного и энергии преданности».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Нитьянанда Прабху является непосредственной экспан-
сией Шри Чайтаньи Махапрабху и выступает в роли Его брата. Он� олицетво-
рение духовного блаженства, ñà÷-÷èä-àíàíäà-âèãðàõè. Его тело трансцендентно и
исполнено блаженства преданного служения. Шри Чайтанью Махапрабху назы-
вают áõàêòà-ðóïà (Господь в образе преданного), а Шри Нитьянанду Прабху�
áõàêòà-ñâàðóïà (экспансия Господа в образе преданного). Шри Адвайта Прабху,
воплощение Господа в образе преданного, принадлежит к той же категории âèø-
íó-òàòòâû. Существуют также различные категории преданных (áõàêò), которых
связывают с Господом отношения øàíòà (нейтральные), äàñüÿ (слуги и господина),
ñàêõüÿ (дружеские), âàòñàëüÿ (родительские) и ìàäõóðüÿ (супружеские). Такие пре-
данные, как Шри Дамодара, Шри Гададхара и Шри Рамананда воплощают в себе
энергии Господа. Это еще раз подтверждает справедливость ведической ñóòðû:
ïàðfñéà iàêòèð âèâèäõàèâà iðeéàòå. Вместе эти бхакты и есть Шри Чайтанья
Махапрабху, который является Самим Кришной. 

текст 6 Шри Чайтанья-чаритамрита
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ТЕКСТ 7

ñâàéàv áõàãàâfí êhøtà ýêàëå biâàðà
àäâèòbéà, íàíäfòìàäæà, ðàñèêà-iåêõàðà

ñâàéàì�Сам; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; êhøtà�Господь Кришна;
ýêàëå�единственный; biâàðà�верховный повелитель; àäâèòbéà�единствен-
ный и единый; íàíäà-fòìàäæà�представший в образе сына Махараджи Нанды;
ðàñèêà�наслаждающийся расами; iåêõàðà�величайший.

Кришна, вместилище всего наслаждения, есть Верховная Личность Бога,
верховный повелитель. Нет никого выше Шри Кришны и нет никого равно-
го Ему, тем не менее Он приходит как сын Махараджи Нанды.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этом стихе Кавираджа Госвами дает подробное описание
Господа Кришны, Верховной Личности Бога, утверждая, что хотя нет никого рав-
ного Ему и превосходящего Его и хотя Господь Кришна заключает в Себе все ду-
ховное наслаждение, Он предстает в образе сына Махараджи Нанды и Яшодамаии.

ТЕКСТ 8

ðfñfäè-âèëfñb, âðàäæàëàëàíf-ífãàðà
fðà éàòà ñàáà äåêõà,�òfyðà ïàðèêàðà

ðfñà-fäè�танцем раса; âèëfсb�наслаждающийся; âðàäæà-ëàëàíf�девушек
Вриндавана; ífãàðà�повелитель; fðà�другие; éàòà�все; ñàáà�каждый; äåê-
õà�знайте; òfyðà�Его; ïàðèêàðà�спутники.

Господь Шри Кришна, Верховная Личность Бога, есть высший наслажда-
ющийся танцем раса. Он� повелитель девушек Враджи, а все осталь-
ные � лишь Его спутники.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Здесь очень важно слово ðàñàäè-âèëàñè (наслаждающийся
танцем ðàñà). Наслаждаться танцем ðàñà может только Шри Кришна, поскольку
Он� высший повелитель и господин девушек Вриндавана. Другие живые суще-
ства являются Его преданными и спутниками. Никто не может сравниться со
Шри Кришной, Верховной Личностью Бога, тем не менее есть много бессовест-
ных людей, которые имитируют танец ðàñàШри Кришны. Мы имеем в виду ìàé-
ÿâàäè, которых следует остерегаться. Ðàñà-ëèëó может совершать только Шри
Кришна и никто другой.

ТЕКСТ 9
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ñåè êhøtà àâàòbðtà iðb-êhøtà-÷àèòàíéà
ñåè ïàðèêàðà-ãàtà ñàyãå ñàáà äõàíéà

ñåè êhøtà�тот Господь Кришна; àâàòbðtà�нисшел; iðb-êhøtà-÷àè-
òàíéà�в образе Господа Чайтаньи Махапрабху; ñåè�те; ïàðèêàðà-ãàtà�спут-
ники; ñàyãå�с Ним; ñàáà�все; äõàíéà�достославные.

Тот самый Господь Кришна нисшел в образе Шри Чайтаньи Махапрабху
вместе со Своими вечными спутниками, достойными такой же славы.

ТЕКСТ 10

ýêàëå biâàðà-òàòòâà ÷àèòàíéà-biâàðà
áõàêòà-áõfâàìàéà òfyðà ióääõà êàëåâàðà

ýêàëå�одна личность; biâàðà-òàòòâà�верховный властелин; ÷àè-
òàíéà�высшая живая сила; biâàðà�властитель; áõàêòà-áõfâàìàéà�в экста-
зе преданного; òfyðà�Его; ióääõà�трансцендентное; êàëåâàðà�тело.

Шри Чайтанья Махапрабху, верховный повелитель, единая Личность Бо-
га, с великой радостью стал преданным, но Его тело осталось трансцендент-
ным, нетронутым материальной скверной.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Существуют различные òàòòâû, или истины: èøà-òàòò-
âà, äæèâà-òàòòâà и øàêòè-òàòòâà. Èøà-òàòòâà � это Верховная Лич-
ность Бога Вишну, который является верховной жизненной силой. В «Катха-упа-
нишад» говорится: íèòéî íèòéfífv ÷åòàíài ÷åòàífífì —Верховная Лич-
ность Бога является верховным вечным и высшей жизненной силой. Живые су-
щества также вечны и олицетворяют жизненную силу, но в отличие от Верховно-
го Господа они очень малы. Верховный Вечный никогда не принимает преходя-
щее материальное тело подобно обычным живым существам. Согласно ведичес-
ким ìàíòðàì, Верховный Господь является верховным господином бесчислен-
ных живых существ.
Между тем философы-ìàéÿâàäè пытаются доказать, что ничтожные живые су-

щества равны верховному живому существу. Поскольку они не признают между
ними различия, их философию называют Àäâàéòà-âàäà, или монизм. В действи-
тельности, отрицаемое ими различие существует. Данный стих призван внушить
философам-ìàéÿâàäè, что Верховная Личность Бога есть верховный повелитель.
Это и есть Кришна, который предстал в образе преданного, Господа Чайтаньи
Махапрабху, ради Своих трансцендентных игр.
Как сказано в «Бхагавад-гите», когда Верховная Личность Бога, Кришна, при-

ходит на эту планету в человеческом облике, некоторые принимают Его за обыч-
ного человека. Того, кто совершает подобную ошибку, называют ìóäõà, глупцом.
Поэтому не следует им уподобляться, принимая Чайтанью Махапрабху за обыч-
ное живое существо. Он проникся экстатическим умонастроением преданного,
но при этом остался Верховной Личностью Бога. Со времен Чайтаньи Махапраб-
ху было много самозванцев, объявлявших себя воплощениями Кришны, и все
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они не понимали, что Чайтанья Махапрабху� это не обычный человек, а Сам
Кришна. Неразумные люди создают собственных «богов», провозглашая Богом
какого-нибудь человека. Это их глубокое заблуждение. Поэтому слова òftðà
ióääõà êàëåâàðà в этом стихе предупреждают, что тело Чайтаньи Махапрабху не
материально, но полностью духовно. Чайтанью Махапрабху не следует считать
обычным преданным, хотя Он пришел в образе преданного. В то же время необ-
ходимо твердо знать, что хотя Чайтанья Махапрабху� Верховная Личность Бо-
га, Он переживает эсктатические эмоции преданного, поэтому Его игры не нуж-
но толковать превратно или ставить Его в положение Кришны. Именно по этой
причине Шри Кришна Чайтанья Махапрабху закрывал ладонями уши, когда Его
называли Кришной или Вишну. Он не хотел слышать, что к Нему обращаются
как к Верховной Личностьи Бога. Есть категория преданных, известных как ãàó-
ðàíãà-íàãàðè, которые разыгрывают спектакли об играх Кришны, где место
Кришны занимает âèãðàõà (образ)Шри Чайтаньи Махапрабху. Подобная ошибка
в духовной науке называется ðàñàáõàñîé. Поскольку Чайтанья Махапрабху пыта-
ется наслаждаться в качестве преданного, Его не следует беспокоить, обращаясь
к Нему как к Верховной Личности Бога.

ТЕКСТ 11

êhøtà-ìfäõóðéåðà ýêà àäáõóòà ñâàáõfâà
fïàíf fñâfäèòå êhøtà êàðå áõàêòà-áõfâà

êhøtà-ìfäõóðéåðà�верховной энергии наслаждения Кришны; ýêà�одно; àä-
áõóòà�удивительное; ñâàáõfâà�свойство; fïàíf�Себя; fñâfäèòå � чтобы
познать; êhøtà�Верховная Личность Бога; êàðå�совершает; áõàêòà-áõfâà�
принимает образ преданного.

Трансцендентная раса супружеской любви к Кришне настолько порази-
тельна, что Кришна принял образ преданного, чтобы в полной мере насла-
диться ее вкусом.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Хотя Кришна � вместилище всего наслаждения, Он испы-
тывает особое желание постичь Самого Себя в образе преданного. Это означает,
что хотя Господь Чайтанья ведет Себя как преданный, Он� Сам Кришна. Поэто-
му âàéøíàâû поют: iðb-êhøtà-÷àèòàíéà ðfäõf-êhøtà íàõå àíéà �Шри Криш-
на Чайтанья Махапрабху� это Радха и Кришна в одном лице. ×àèòàéfêõéàv
ïðàêànàì àäõóíf òàä-äâàéàì ÷àèêéàì fïòàì. По утверждению Шри Сварупы
Дамодары Госвами, Радха и Кришна предстали как одно целое в образе Шри Чай-
таньи Махапрабху.

ТЕКСТ 12
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èòõå áõàêòà-áõfâà äõàðå ÷àèòàíéà ãîñfuè
‘áõàêòà-ñâàðeïà’ òfyðà íèòéfíàíäà-áõfè

èòõå�по этой причине; áõàêòà-áõfâà�экстаз преданного; äõàðå�принима-
ет; ÷àèòàíéà�Господь Чайтанья Махапрабху; ãîñfuè�трансцендентный на-
ставник; áõàêòà-ñâàðeïà�принял образ чистого преданного; òfyðà�Его; íè-
òéfíàíäà�Господь Нитьянанда; áõfè�брат.

По этой причине Шри Чайтанья Махапрабху, верховный наставник, прини-
мает образ преданного и становится младшим братом Господа Нитьянанды.

ТЕКСТ 13

‘áõàêòà-àâàòfðà’ òfyðà f÷fðéà-ãîñfuè
ýè òèíà òàòòâà ñàáå ïðàáõó êàðè’ ãfè

áõàêòà-àâàòfðà�воплощение в качестве преданного; òfyðà�Его; f÷fðéà-
ãîñfuè�высший наставник, Адвайта Ачарья Прабху; ýè�эти; òèíà�три; òàò-
òâà�истины; ñàáå�все; ïðàáõó�Господь; êàðè’�с таким пониманием; ãfè�
воспеваем.

Шри Адвайта Ачарья является воплощением Господа Чайтаньи в качест-
ве преданного. Поэтому данные три таттвы [Чайтанья Махапрабху, Нитья-
нанда Прабху и Адвайта Госани] суть верховные властители.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Госани � это синоним слова ãîñâàìè. Так называют того,
кто полностью владеет чувствами и умом. Того, кто не способен на это, называ-
ют ãîäàñà, «слуга своих чувств», такой человек не может быть духовным учите-
лем. Итак, ãîñâàìè � это духовный наставник, который по-настоящему обуздал
свой ум и чувства. Титул ãîñâàìè стал наследственным среди недалеких людей,
однако он берет начало от Шри Рупы Госвами, который был обычным ãðèõàñò-
õîé и советником на правительственной службе, но благодаря наставлениям Гос-
пода Чайтаньи Махапрабху достиг положения ãîñâàìè. Таким образом, титул
ãîñâàìè дается не по наследству, а в соответствии с качествами человека. Тот,
кто достиг высот духовной жизни, достоин звания ãîñâàìè независимо от про-
исхождения. Шри Чайтанья Махапрабху, Шри Нитьянанда Прабху и Шри Ад-
вайта Госани Прабху являются совершенными ãîñâàìè, поскольку принадлежат
к категории âèøíó-òàòòâû. Следовательно, все Они суть ïðàáõó («властители»
или «господа») и порой Их называют Чайтанья Госани, Нитьянанда Госани и
Адвайта Госани. К сожалению, их так называемые потомки, не обладая качест-
вами ãîñâàìè, присвоили себе этот титул в качестве родового или кастового. Но
это противоречит учению øàñòð.

ТЕКСТ 14
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ýêà ìàõfïðàáõó, fðà ïðàáõó äóèäæàíà
äóè ïðàáõó ñåáå ìàõfïðàáõóðà ÷àðàtà

ýêà ìàõfïðàáõó�один Махапрабху, верховный повелитель; fðà ïðàáõó äóèä-
æàíà�двое других (Нитьянанда и Адвайта) суть прабху (повелители); äóè ïðàá-
õó�двое прабху; ñåáå�служат; ìàõfïðàáõóðà�верховного повелителя, Господа
Чайтаньи Махапрабху; ÷àðàtà�лотосным стопам.

Один из Них�Махапрабху, а двое других суть прабху. Двое прабху служат
лотосным стопам Махапрабху.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Хотя Шри Чайтанья Махапрабху, Шри Нитьянанда Прабху и
Шри Адвайта Прабху принадлежат к категории âèøíó, Шри Чайтанья Махапраб-
ху считается Всевышним, а двое других ïðàáõó совершают трансцендентное лю-
бовное служение Ему, чтобы показать обычным живым существам, что все под-
властны Шри Чайтанье Махапрабху. В другом месте «Чайтанья-чаритамриты»
(Ади, 5.142) говорится: ýêàëå biâàðà êhøtà, fðà ñàáà áõhòéà � единственным
верховным господином является Кришна, а все остальные� и âèøíó-òàòòâà,
и äæèâà-òàòòâà � заняты служением Господу Кришне. Как âèøíó-òàòòâà
(Нитьянанда Прабху и Адвайта), так и äæèâà-òàòòâà (iðbâfñfäè-ãàóðà-áõàê-
òà-âhíäà) служат Господу, но следует различать слуг, относящихся к той и дру-
гой категории. Слуга категории äæèâà-òàòòâà, то есть духовный учитель, дей-
ствительно является слугой Бога. Как объяснялось в предыдущих стихах, в абсо-
лютном мире нет подобных отличий, однако их следует принимать во внимание,
чтобы различать Всевышнего и Его подчиненных.

ТЕКСТ 15

ýè òèíà òàòòâà,�‘ñàðâfðfäõéà’ êàðè ìfíè
÷àòóðòõà éå áõàêòà-òàòòâà,�‘fðfäõàêà’ äæfíè

ýè òèíà òàòòâà�эти три истины; ñàðâà-fðfäõéà�почитаемые всеми живы-
ми существами; êàðè ìfíè�рассматриваемый таким образом; ÷àòóðòõà�чет-
вертый; éå�который; áõàêòà-òàòòâà�относящийся к категории преданных;
fðfäõàêà�поклоняющимся; äæfíè�считаю.

Трех повелителей [Чайтанью Махапрабху, Нитьянанду Прабху и Адвайту
Прабху] почитают все живые существа, и четвертую таттву [Шри Гададхару
Прабху] также следует считать Их почитателем.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Описывая истинное положение Панча-таттвы, Шри Бхакти-
сиддханта Сарасвати Тхакур в своем комментарии «Анубхашья» объясняет, что
Господь Шри Чайтанья является верховным повелителем, и что хотя Нитьянанда
Прабху и Адвайта Прабху подвластны Ему, Они также являются повелителями.
Господь Шри Чайтанья Махапрабху� это Верховный Господь, а Нитьянанда
Прабху и Адвайта Прабху� проявления Верховного Господа. Все Они суть âèø-
íó-òàòòâà, Всевышний, и поэтому являются объектом поклонения для всех жи-
вых существ. Две другие òàòòâû, входящие в Панча-таттву, � то есть øàêòè-
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òàòòâà и äæèâà-òàòòâà в лице Гададхары и Шривасы� являются почитате-
лями Верховного Господа, однако они относятся к той же категории, что и Гос-
подь, поскольку вечно заняты трансцендентным любовным служением Господу.

ТЕКСТ 16

iðbâfñfäè éàòà êînè êînè áõàêòà-ãàtà
‘ióääõà-áõàêòà’-òàòòâà-ìàäõéå òfy-ñàáfðà ãàtàíà

iðbâfñà-fäè�преданные во главе со Шривасой Тхакуром; éàòà�все прочие;
êînè êînè�бесчисленные; áõàêòà-ãàtà�преданные; ióääõà-áõàêòà�чистые
преданные; òàòòâà-ìàäõéå�к данной категории; òfy-ñàáfðà�все без исклю-
чения; ãàtàíà�причисляемы.

Нет числа чистым преданным Господа во главе со Шривасой Тхакуром.
Все они известны как шуддха-бхакты. 

ТЕКСТ 17

ãàäfäõàðà-ïàtlèòfäè ïðàáõóðà ‘iàêòè’-àâàòfðà
‘àíòàðàyãà-áõàêòà’ êàðè’ ãàtàíà éfyõfðà

ãàäfäõàðà�по имени Гададхара; ïàtlèòà�ученым мужем; fäè�возглавляе-
мые; ïðàáõóðà�Господа; iàêòè�энергии; àâàòfðà�воплощением; àíòà-
ðàyãà�приближенные; áõàêòà�преданные; êàðè’�считая; ãàtàíà�причисле-
ние; éfyõfðà�которых.

Преданных во главе с Гададхарой Пандитом следует считать воплощени-
ями внутренней энергии Господа. Это приближенные слуги Господа. 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур дает в «Анубхашье»
следующее объяснение стихам 16 и 17 данной главы: «Существуют определен-
ные признаки, по которым можно распознать преданных, являющихся воплоще-
ниями внутренней энергии Господа, и преданных, обладающих безраздельной
или, другими словами, чистой преданностью. Все чистые преданные суть øàê-
òè-òàòòâû, энергии Господа. Одни из них охвачены супружеской любовью к
Господу, другие� испытывают родительские чувства, дружеские или чувство
слуги своего господина. Безусловно, все они преданные, но при сравнительном
анализе обнаружится, что преданные, или энергии, которые испытывают супру-
жеские чувства к Господу, превосходят остальных. Преданные, связанные с Вер-
ховной Личностью Бога узами супружеской любви, считаются  близкими спутни-
ками Шри Чайтаньи Махапрабху. Те, кто служат Нитьянанде Прабху и Адвайте
Прабху, как правило, находятся с Господом в отношениях родительской любви,

тексты 16, 17 Шри Чайтанья-чаритамрита
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дружбы, служения или нейтралитета. Когда такие преданные развивают сильную
привязанность к Шри Чайтанье Махапрабху, они также входят в близкое окруже-
ние Его преданных, испытывающих супружескую любовь к Господу Кришне».
Такое постепенное развитие преданного служения Шри Нароттама Дас Тхакур
описывает следующим образом:

ãàóðfyãà áàëèòå õàáå ïóëàêà iàðbðà
õàðè õàðè áàëèòå íàéàíå áà’áå íbðà

fðà êàáå íèòfè÷fyäà êàðótf êàðèáå
ñàvñfðà-âfñàíf ìîðà êàáå òó÷÷õà õàáå

âèøàéà ÷õflèéf êàáå ióääõà õàáå ìàíà
êàáå õfìà õåðàáà iðb-âhíäfâàíà

ðeïà-ðàãõóífòõà-ïàäå õà-èáå fêóòè
êàáå õfìà áóäæõàáà iðb-éóãàëà-ïèðbòè

«Когда у меня волосы встанут дыбом при повторении имени Господа Чайтаньи?
Когда нескончаемые потоки слез польются из моих глаз от звука святых имен Ха-
ре Кришна? Когда Господь Нитьянанда смилостивится надо мной и освободит
меня от желаний материальных наслаждений? Когда мой ум освободится от всей
скверны желаний материальных удовольствий? Только тогда я смогу постичь
Вриндаван. Развив привязанность к наставлениям шести Госвами во главе с Ру-
пой Госвами и Рагхунатхой Дасом Госвами, я смогу понять любовь Радхи и
Кришны». Привязанность к преданному служению Господу Чайтанье Махапраб-
ху сразу дарует человеку блаженство. Любовь к Господу Нитьянанде освобожда-
ет от привязанности к материальному миру и наделяет способностью постичь иг-
ры Господа во Вриндаване. Далее, когда человек развивает любовь к шести Гос-
вами, он получает возможность понять любовные отношения Радхи и Кришны.
Таковы этапы, которые проходит чистый преданный, развивая супружескую лю-
бовь в служении Радхе и Кришне в близких отношениях со Шри Чайтаньей Ма-
хапрабху.

ТЕКСТЫ 18�19

éfy-ñàáf ëàuf ïðàáõóðà íèòéà âèõfðà
éfy-ñàáf ëàuf ïðàáõóðà êbðòàíà-ïðà÷fðà

éfy-ñàáf ëàuf êàðåíà ïðåìà fñâfäàíà
éfy-ñàáf ëàuf äfíà êàðå ïðåìà-äõàíà

éfy-ñàáf�с кем; ëàuf�вместе; ïðàáõóðà�Господа; íèòéà�вечное; âèõf-
ðà�развлечение; éfy-ñàáf�с кем; ëàuf�вместе; ïðàáõóðà�Господа; êbðòà-
íà�санкиртана; ïðà÷fðà�движение; éfy-ñàáf�с кем; ëàuf�вместе; êàðåíà�
совершает; ïðåìà�любви к Богу; fñâfäàíà�вкушение; éfy-ñàáf�с кем; ëà-
uf�вместе; äfíà êàðå�раздает даром; ïðåìà-äõàíà�любовь к Богу.

Ади-лила, глава 7 тексты 18�19
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Все преданные, которые являются воплощениями внутренней энергии, �
это спутники Господа в Его играх. Только с ними Господь нисходит, чтобы
распространять движение санкиртаны, только с ними Господь наслаждает-
ся расой супружеской любви к Кришне, только с ними Он раздает эту лю-
бовь людям.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Описывая различие между чистыми преданными и предан-
ными ближайшего окружения Господа, Шри Рупа Госвами в своей книге «Упаде-
шамрита» приводит следующую градацию духовного развития. Среди многих
тысяч êàðìè едва ли один обладает совершенным знанием Вед. Из множества та-
ких мудрецов и философов редко встретишь поистине освободившегося от мате-
риального рабства, а среди множества достигших освобождения самым возвы-
шенным является преданный Верховной Личности Бога. Среди множества пре-
данных, обладающих трансцендентной любовью к Верховной Личности Бога,
наивысшее положение занимают ãîïè, лучшая среди которых�Шри Радхика.
Шримати Радхика очень дорога Господу Кришне, и точно так же Ее пруды Шья-
ма-кунда и Радха-кунда очень дороги Верховной Личности Бога.
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур поясняет в «Анубхашье», что среди

пяти òàòòâ две òàòòâû являются энергиями (øàêòè-òàòòâà), а три� ис-
точником энергий (øàêòèìàí-òàòòâà). Чистые преданные и преданные бли-
жайшего окружения заняты благоприятной деятельностью в сознании Кришны,
неоскверненной философскими измышлениями или кармической деятельностью.
Их следует считать чистыми преданными. Среди них те, кто погружен исключи-
тельно в супружескую любовь к Господу Кришне, считаются ìàäõóðüÿ-áõàêòàìè,
преданными из ближайшего окружения. Любовное служение Господу с родитель-
скими и дружескими чувствами, а также в настроении слуги своего господина
присутствует в супружеской любви. В заключение следует сказать, что каждый
преданный из ближайшего окружения Господа является чистым преданным.
Шри Чайтанья Махапрабху наслаждается развлечениями со Своей непосредст-

венной экспансией � Нитьянандой Прабху. Чистые преданные Верховного Гос-
пода и три Его воплощения-ïóðóøè � Каранодакашайи Вишну, Гарбходакашайи
Вишну и Кширодакашайи Вишну� всегда сопровождают Его, помогая распро-
странять движение ñàíêèðòàíû.

ТЕКСТЫ 20�21

ñåè ïàu÷à-òàòòâà ìèëè’ ïhòõèâb fñèéf
ïeðâà-ïðåìàáõftlfðåðà ìóäðf óãõflèéf

ïfy÷å ìèëè’ ëónå ïðåìà, êàðå fñâfäàíà
éàòà éàòà ïèéå, òhøtf áflõå àíóêøàtà

ñåè�эти; ïàu÷à-òàòòâà�пять ипостасей; ìèëè’�вместе; ïhòõèâb�на Зем-
лю; fñèéf�низойдя; ïeðâà�изначально; ïðåìà-áõftlfðåðà�кладезя трансцен-

тексты 20�21 Шри Чайтанья-чаритамрита

482



дентной любви; ìóäðf�печать; óãõflèéf�открывая; ïfy÷å ìèëè’�объединив-
шись вместе; ëónå�расхищают; ïðåìà�любовь к Богу; êàðå fñâfäàíà�вкуша-
ют; éàòà éàòà�соразмерно; ïèéå�пьют; òhøtf�жажда; áflõå�увеличива-
ется; àíóêøàtà�снова и снова.

Качества Кришны понимаются как сокровищница трансцендентной люб-
ви. Когда Он приходил на Землю, Он приносил эту сокровищницу с Собой,
но держал ее запечатанной. Однако Шри Чайтанья Махапрабху и Его спут-
ники из Панча-таттвы пришли сломать печать и разграбить сокровищницу,
чтобы вкусить трансцендентной любви к Шри Кришне. И чем больше они
наслаждались ее вкусом, тем сильнее становилась их жажда.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Чайтанью Махапрабху называют ìàõà-âàäàíüÿ-àâàòà-
ðà, поскольку Он более благосклонен к несчастным падшим душам, чем Господь
Шри Кришна, хотя Он есть Кришна. Когда Шри Кришна присутствовал в этом
мире, Он призывал всех предаться Ему, в награду обещая Свое покровительство,
но когда на Землю нисшел Шри Чайтанья Махапрабху вместе со Своими спутни-
ками, Он раздавал любовь к Богу всем и каждому. Это позволило Шри Рупе Гос-
вами понять, что Господь Чайтанья � это не кто иной, как Сам Шри Кришна, ибо
никто, кроме Верховной Личности Бога, не способен раздавать сокровенную лю-
бовь к Верховной Личности.

ТЕКСТ 22

ïóíà{ ïóíà{ ïèéfèéf õàéà ìàõfìàòòà
íf÷å, êfíäå, õfñå, ãféà, éàè÷õå ìàäà-ìàòòà

ïóíà{ ïóíà{�снова и снова; ïèéfèéf�давая испить; õàéà�становится; ìàõf-
ìàòòà�блаженным; íf÷å�танцует; êfíäå�восклицает; õfñå�смеется; ãféà�
поет; éàè÷õå�как; ìàäà-ìàòòà�пьяный.

Шри Панча-таттва танцевала снова и снова, и нектарная любовь к Богу
становилась все более доступной для людей. Члены Панча-таттвы танцевали,
громко восклицали, смеялись и пели, как безумные, раздавая любовь к Богу.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Люди обычно не понимают истинного значения духовного
пения и танца. Описывая шесть Госвами Вриндавана, Шри Шриниваса Ачарья
говорит: êhøtîòêbðòàíà-ãfíà-íàðòàíà-ïàðàó � не только Господь Чайтанья
Махапрабху и Его спутники пели и танцевали, но и шесть Госвами в следующем
поколении также следовали их примеру. В наше время участники Движения со-
знания Кришны придерживаются того же принципа и благодаря пению и танцам
повсюду в мире получают положительные отзывы. Однако не следует забывать,
что это пение и танцы не принадлежат материальному миру. Это трансцендент-
ная деятельность, и потому чем больше человек занимается ею, тем явственнее
он ощущает нектар трансцендентной любви к Богу.

Ади-лила, глава 7 текст 22
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ТЕКСТ 23

ïfòðfïfòðà-âè÷fðà ífõè, ífõè ñòõfífñòõfíà
éåè éfyõf ïféà, òfyõf êàðå ïðåìà-äfíà

ïfòðà�заслуживший; àïfòðà�незаслуживший; âè÷fðà�соображение; íf-
õè�не; ífõè�не; ñòõfíà�подходящее место; àñòõfíà�неподходящее место;
éåè�любой; éfyõf�где бы то ни было; ïféà�получает возможность; òfyõf�
там только; êàðå�совершает; ïðåìà-äfíà�распространение любви к Богу.

Раздавая людям любовь к Богу, Чайтанья Махапрабху и Его спутники не
искали достойных людей или подходящее для этого место. Они не выставля-
ли никаких условий. Панча-таттва раздавала любовь к Богу, пользуясь лю-
бой возможностью.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Находятся люди, которые препятствуют миссии Господа Чай-
таньи, критикуя наше Движение сознания Кришны за то, что его европейские и
американские последователи получают посвящение в áðàõìàíû и ñàííüÿñè. Но ав-
торитетные источники говорят, что, распространяя любовь к Богу, не следует при-
нимать во внимание, кто ее получает: европейцы, американцы, индусы, мусульма-
не или кто-то еще. Движение сознания Кришны необходимо распространять по-
всюду, где только возможно, и, если благодаря этим усилиям люди становятся âàé-
øíàâàìè, следует понимать, что они выше áðàõìàíîâ, индусов или индийцев. Шри
Чайтанья Махапрабху желал, чтобы Его имя пришло в каждый город и деревню
земного шара. Теперь учение Чайтаньи Махапрабху распространяется по всему
миру, и разве ошибочно признать тех, кто принял его, истинными âàéøíàâàìè,
áðàõìàíàìè и ñàííüÿñè? Некоторые из зависти возражают против этой истины, но
преданные нашего Движения сознания Кришны не обращают на них никакого
внимания. Мы строго следуем принципам, установленным Панча-таттвой.

ТЕКСТ 24

ëónèéf, êõfèéf, äèéf, áõftlfðà óäæflå
fi÷àðéà áõftlfðà, ïðåìà iàòà-ãótà áflå

ëónèéf�расхищая; êõfèéf�поедая; äèéf�раздавая; áõftlfðà�запас; óäæf-
lå�опустошен; fi÷àðéà�удивительный; áõftlfðà�запас; ïðåìà�любовь к
Богу; iàòà-ãótà�во сто крат; áflå�увеличивается.

Хотя члены Панча-таттвы взломали сокровищницу любви к Богу и, на-
слаждаясь ее содержимым, раздали его другим, она не только не иссякла, но
наполнилась во сто крат больше.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Один человек, объявивший себя воплощением Кришны, ска-
зал своим ученикам, что, передав им все свое знание, он духовно обнищал. Так
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говорят лишь обманщики, которые вводят доверчивых людей в заблуждение. Ис-
тинное духовное сознание настолько совершенно, что чем больше человек его
распространяет, тем скорее он в себе его развивает. Понятие обнищания сущест-
вует только в материальном мире, а сокровищница любви к Богу в духовном ми-
ре никогда не иссякает. Кришна обеспечивает всем необходимым многие милли-
оны живых существ, и точно также если все они захотят обрести сознание Криш-
ны, любви к Богу хватит на всех. В настоящий момент наше Движение сознания
Кришны растет день ото дня, хотя оно было основано усилиями одного челове-
ка. Не возникает вопроса о нехватке средств. Если мы будем, невзирая на крити-
ку завистливых людей, придерживаться наших принципов и следовать по стопам
Панча-таттвы, наше Движение легко преодолеет все препятствия, чинимые лже-
ñâàìè, ñàííüÿñè, религиозными деятелями, философами и учеными, ибо оно
трансцендентно по отношению ко всем материальным соображениям. Те, кто
проповедуют движение сознания Кришны, не должны пугаться разного рода
глупцов и негодяев.

ТЕКСТ 25

ó÷õàëèëà ïðåìà-âàíéf ÷àóäèêå âålféà
ñòðb, âhääõà, áfëàêà, éóâf, ñàáfðå lóâféà

ó÷õàëèëà�поднялся; ïðåìà-âàíéf�потоп любви к Богу; ÷àóäèêå�во все сто-
роны; âålféà�вокруг; ñòðb�женщины; âhääõà�старики; áfëàêà�дети;
éóâf�молодежь; ñàáfðå�все они; lóâféà�погрузились.

Поток любви к Богу разлился во все стороны и поглотил всех: стариков и
молодежь, женщин и детей. 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Содержимое вскрытой сокровищницы любви к Богу могу-
чим потоком затопит землю. Обычно после сезона дождей в Шридхаме Маяпуре
наступает большое наводнение. Это служит признаком того, что место рождения
Господа Чайтаньи станет источником наводнения любви к Богу, которое затопит
весь мир и поможет каждому: старикам, молодым, женщинам и детям. Движение
сознания Кришны, которое основал Шри Чайтанья Махапрабху, настолько могу-
щественно, что может охватить весь мир и привлечь все классы людей возмож-
ностью обрести любовь к Богу.

ТЕКСТ 26

ñàäæ-äæàíà, äóð-äæàíà, ïàyãó, äæàlà, àíäõà-ãàtà
ïðåìà-âàíéféà lóâfèëà äæàãàòåðà äæàíà
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ñàò-äæàíà�благородные люди; äóð-äæàíà�жулики; ïàyãó�хромые; äæà-
là�немощные; àíäõà-ãàtà�слепые; ïðåìà-âàíéféà�потопом любви к Богу;
lóâfèëà�поглощенные; äæàãàòåðà�всего мира; äæàíà�люди.

Движение сознания Кришны затопит весь мир, в нем окажется каждый�
благородный человек и мошенник, хромой, немощный и слепой.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Здесь снова можно заметить, что некоторые из зависти про-
тестуют против того, чтобы европейцам и американцам давали священный шнур
или ñàííüÿñó, однако в действительности нет необходимости делать различие да-
же между добродетельными людьми и грешниками, поскольку это движение ду-
ховно и не имеет дела с телесной оболочкой из кожи и костей. Поскольку оно на-
ходится под должным руководством Панча-таттвы и строго следует регулирую-
щим принципам, ему не страшны никакие внешние препятствия.

ТЕКСТ 27

äæàãàò lóâèëà, äæbâåðà õàèëà ábäæà ífià
òfõf äåêõè’ ïfy÷à äæàíåðà ïàðàìà óëëfñà

äæàãàò�весь мир; lóâèëà�погружен; äæbâåðà�живых существ; õàèëà�
стало; ábäæà�семя; ífià�полностью уничтоженным; òfõf�тогда; äåê-
õè’�видя; ïfy÷à�пяти; äæàíåðà�личностей; ïàðàìà�высшее; óëëfñà�
счастье.

Когда пять членов Панча-таттвы увидели, что любовь к Богу охватила
весь мир, и в живых существах погибло семя материального наслаждения,
они преисполнились безграничной радости.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этой связи Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур пи-
шет в «Анубхашье», что живые существа принадлежат к пограничной энергии
Господа и потому все без исключения имеют склонность к сознанию Кришны не-
смотря на семя материального наслаждения в сердце.  На благоприятной почве
материальной природы это семя вырастает в дерево материального рабства, кото-
рое приносит живому существу всевозможные материальные наслаждения. Од-
нако этим наслаждениям сопутствуют три вида материальных страданий. Когда
в природе случается наводнение, семена в земле не дают всходов. Точно так же
во время наводнения любви к Богу, которое постепенно охватывает весь мир, се-
мена материального наслаждения не могут взойти. Чем шире распространяется
движение сознания Кришны, тем слабее становится в людях желание материаль-
ных наслаждений, то есть семя материального наслаждения само собой переста-
ет давать всходы.
Вместо того, чтобы завидовать рапространению сознания Кришны по всему ми-

ру, которое происходит по милости Господа Чайтаньи, недоброжелатели должны
радоваться, и на это указывают слова ïàðàìà óëëfñà в данном стихе. Но, посколь-
ку они принадлежат к категории êàíèøòõà-àäõèêàðè или ïðàêðèòà-áõàêò (мате-
риалистичных преданных, не обладающих достаточным духовным знанием), они
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завидуют движению сознания Кришны и пытаются найти в нем недостатки. Но,
как пишет Шримат Прабодхананда Сарасвати в «Чайтанья-чандрамрите», под вли-
янием движения сознания Кришны, основанного Господом Чайтаньей, материали-
сты перестают говорить о своих женах и детях; так называемые ученые мужи�ос-
тавляют утомительное изучение ведической литературы; éîãè �прекращают не-
практичные занятия мистической éîãîé; аскеты� забрасывают свои аскезы; а ñàí-
íüÿñè � забывают об изучении философии ñàíêõüè. Всех привлекает практика
áõàêòè-éîãè Господа Чайтаньи и несравненный вкус сознания Кришны.

ТЕКСТ 28

éàòà éàòà ïðåìà-âhønè êàðå ïàu÷à-äæàíå
òàòà òàòà áflõå äæàëà, âéfïå òðè-áõóâàíå

éàòà�сколько бы ни было; éàòà�столько; ïðåìà-âhønè�струи любви к
Богу; êàðå�посылают; ïàu÷à-äæàíå�пять членов Панча-таттвы; òàòà òà-
òà�насколько; áflõå�поднимается; äæàëà�вода; âéfïå�разливается; òðè-
áõóâàíå�по всем трем мирам.

Чем обильнее члены Панча-таттвы проливали потоки любви к Богу, тем
сильнее становилось это наводнение, затопляя своими водами весь мир.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Движение сознания Кришны свободно от стереотипов и кос-
ности. Оно будет распространяться по всему миру несмотря на препятствия, чи-
нимые глупцами и негодяями, которые заявляют, что европейские и американские
ìëå÷÷õè не могут стать áðàõìàíàìè и ñàííüÿñè. Этот стих подтверждает, что дан-
ный процесс будет расширяться, пока не затопит сознанием Кришны весь мир.

ТЕКСТЫ 29�30

ìféfâfäb, êàðìà-íèønõà êóòfðêèêà-ãàtà
íèíäàêà, ïføàtlb, éàòà ïàlóéf àäõàìà

ñåè ñàáà ìàõfäàêøà äõfuf ïàëfèëà
ñåè âàíéf òf-ñàáfðå ÷õóyèòå ífðèëà

ìféfâfäb�философы-имперсоналисты; êàðìà-íèønõà�следующие путем
кармической деятельности; êóòfðêèêà-ãàtà�лжелогики; íèíäàêà�богохульни-
ки; ïføàtlb�непреданные; éàòà�все; ïàlóéf�студенты; àäõàìà�низшей
категории; ñåè ñàáà�все они; ìàõf-äàêøà�весьма искушенные; äõfuf�бегом;
ïàëfèëà�удалились; ñåè âàíéf�те воды потопа; òf-ñàáfðå�их всех; ÷õóyè-
òå�коснуться; ífðèëà�не смогли.
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Но имперсоналисты, карми, лжелогики, богохульники, безбожники и са-
мые недостойные среди учащейся молодежи искусно избегали этого движе-
ния, и потому наводнение сознания Кришны не коснулось их.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Подобно философам-ìàéÿâàäè прошлого, каким был Прака-
шананда Сарасвати из Бенареса, современные имперсоналисты не проявляют ин-
тереса к движению сознания Кришны Господа Чайтаньи. Не зная ценности этого
материального мира, они считают его ложным и не используют его, как это дела-
ет движение сознания Кришны. Они настолько поглощены размышлениями о
безличном, что не задумываясь принимают духовное разнообразие за нечто мате-
риальное. Поскольку они не способны выйти за пределы ложного понимания
áðàõìàäæüîòè, им не понять, что Кришна, Верховная Личность Бога, духовен и
потому не подвержен материальной иллюзии. Когда бы Кришна ни появлялся в
этом мире в Своем изначальном образе или в образе преданного, философы-ìàé-
ÿâàäè считают Его обычным человеком. Такое представление осуждается в «Бха-
гавад-гите» (9.11):

àâàäæfíàíòè ìfv ìelõf ìfíóøbv òàíóì fiðèòàì
ïàðàv áõfâàì àäæfíàíòî ìàìà áõeòà-ìàõåiâàðàì

«Глупцы поносят Меня, когда Я нисхожу в человеческом облике. Им неведома
Моя трансцендентная природа Верховного Господа всего сущего».
Есть и другие бессовестные люди, которые выдают себя за воплощение Госпо-

да, обманывая своих доверчивых слушателей. Воплощение Бога должно соответ-
ствовать описаниям, данным в øàñòðàõ, а также совершать необыкновенные де-
яния. Прежде чем принимать кого-нибудь за воплощение Господа, следует убе-
диться, способен ли этот человек поступать подобно Верховной Личности Бога.
Например, в «Бхагавад-гите» Кришна наставлял Арджуну, у которого не было со-
мнений в том, что Он � Верховная Личность Бога, однако чтобы убедить нас в
этом, Арджуна попросил Господа явить Свой вселенский образ и доказать, что
Он � действительно Верховный Господь. Такому испытанию следует подвергать
самозванцев, которые выдают себя за Бога. Чтобы не обмануться мистическим
могуществом самозванных воплощений, их нужно проверять на основе øàñòð.
В писаниях говорится о приходе Чайтаньи Махапрабху как воплощения Кришны;
поэтому, если кто-то желает подражать Господу Чайтанье и объявляет себя во-
площением Бога, он должен привести из øàñòð подтверждение этому.

ТЕКСТЫ 31�32

òfõf äåêõè’ ìàõfïðàáõó êàðåíà ÷èíòàíà
äæàãàò lóâfèòå fìè êàðèëóy éàòàíà

êåõà êåõà ýlfèëà, ïðàòèäæuf õà-èëà áõàyãà
òf-ñàáf lóâfèòå ïfòèáà êè÷õó ðàyãà

тексты 31�32 Шри Чайтанья-чаритамрита

488



òfõf äåêõè’�наблюдая это бегство; ìàõfïðàáõó�Господь Шри Чайтанья Ма-
хапрабху; êàðåíà�совершает; ÷èíòàíà�раздумье; äæàãàò�весь мир; lóâfè-
òå�затопить; fìè�Я; êàðèëóy�делал; éàòàíà�попытки; êåõà êåõà�некото-
рые; ýlfèëà�избежали; ïðàòèäæuf�общение; õà-èëà�стало; áõàyãà�нару-
шенным; òf-ñàáf�всех их; lóâfèòå�чтобы погрузить; ïfòèáà�придумаю;
êè÷õó�какую-нибудь; ðàyãà�уловку.

Видя, как майявади и другие сторонятся Его, Господь Чайтанья подумал:
«Я хотел, чтобы поток любви к Богу поглотил всех, но этого не происходит,
и потому Мне придется прибегнуть к хитрости».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это очень важный момент. Господь Чайтанья Махапрабху хо-
тел найти способ привлечь ìàéÿâàäè и других людей, которые не проявляли ин-
тереса к движению сознания Кришны. Это отличает истинного à÷àðüþ. Он не ог-
раничен стереотипами, ибо приходит служить Господу, находя наиболее эффек-
тивный способ распространять сознание Кришны. Некоторые завистники крити-
куют наше Движение за то, что оно наряду с юношами вовлекает в проповедь
любви к Богу и девушек. Не зная о том, что молодежь Европы и Америки при-
выкла к свободному общению, они критикуют за это юношей и девушек Движе-
ния сознания Кришны. Но подобные критиканы должны иметь в виду, что невоз-
можно резко изменить принятые в обществе обычаи. Поскольку девушки нарав-
не с юношами обучаются искусству проповеди, это уже не обычные девушки, а
проповедники сознания Кришны, такие же, как и их духовные братья. Поэтому
занимать юношей и девушек в полностью трансцендентной деятельнсти � это
уловка, способствующая распространению движения сознания Кришны. Глуп-
цам, которые из зависти критикуют совместную деятельность юношей и деву-
шек, остается довольствоваться собственной глупостью, поскольку они не ищут
путей распространения сознания Кришны, пытаясь использовать все, что способ-
ствует этой цели. Их стереотипные методы никогда не помогут распространить
сознание Кришны. Все, что мы делаем,  имеет успех по милости Господа Чайта-
ньи Махапрабху, поскольку Он Сам искал способ заинтересовать тех, кто остал-
ся в стороне от сознания Кришны.

ТЕКСТ 33

ýòà áàëè’ ìàíå êè÷õó êàðèéf âè÷fðà
ñàííéfñà-fiðàìà ïðàáõó êàèëf àyãbêfðà

ýòà áàëè’�сказав это; ìàíå�в уме; êè÷õó�о чем-то; êàðèéf�совершив; âè-
÷fðà�раздумье; ñàííéfñà-fiðàìà�отреченный образ жизни; ïðàáõó�Господь;
êàèëf àyãbêfðà�принял.

Обдумав все, Господь принял образ жизни санньяси.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господу Шри Чайтанье Махапрабху не было необходимости
принимать ñàííüÿñó, поскольку Он� Сам Бог и чужд материальным телесным
обозначениям. Шри Чайтанья Махапрабху не отождествлял Себя ни с одной из
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восьми âàðí и àøðàìîâ, а именно: с áðàõìàíàìè, êøàòðèÿìè, âàéøüÿìè, øóä-
ðàìè, áðàõìà÷àðè, ãðèõàñòõàìè, âàíàïðàñòõàìè и ñàííüÿñè. Он сознавал Себя
Высшим Духом. Шри Чайтанья Махапрабху, как и любой чистый преданный, ни-
когда не отождествлял себя с социальными и духовными ступенями жизни, ибо
преданный трансцендентен ко всем общественным делениям. Тем не менее Гос-
подь Чайтанья решил принять ñàííüÿñó, чтобы все без исключения выражали
Ему почтение и обрели от этого благо. Ему не было нужды принимать ñàííüÿñó,
но Он сделал это ради блага тех, кто считал Его обычным человеком. Главной це-
лью этого решения было даровать освобождение ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè. Это станет
ясно дальше из данной главы.
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур объяснил термин ìàéÿâàäè следу-

ющим образом: «Верховная Личность Бога трансцендентна ко всем материаль-
ным обозначениям. Ìàéÿâàäè � это тот, кто считает творением ìàéè тело Вер-
ховной Личности Бога, Кришны, обитель Господа и путь преданного служения,
ведущий к Нему. Ìàéÿâàäè считает ìàéåé все формы преданного служения».
Ìàéÿ означает материальное существование, обусловленное последствиями кар-
мической деятельности. Ìàéÿâàäè относят преданное служение также к разряду
кармической деятельности. По их мнению, áõàãàâàòû (преданные) достигнут ис-
тинного освобождения, только если очистятся в процессе философских размыш-
лений. Тех, кто предается подобным измышлениям относительно преданного
служения, называют êóòàðêèêàìè (лжелогиками), а тех, кто считает преданное
служение кармической деятельностью� êàðìà-íèøòõàìè. Тех, кто критикует
преданное служение, называют íèíäàêàìè (богохульниками). Безбожников, кото-
рые считают преданное служение материальной деятельностью, называют ïà-
øàíäè, а ученых с такими же взглядами � àäõàìà ïàäóÿìè.

Êóòàðêèêè, íèíäàêè, ïàøàíäè и àäõàìà ïàäóè не желали блага, даруемого дви-
жением Шри Чайтаньи Махапрабху, которое позволяет развить любовь к Богу.
Шри Чайтанья Махапрабху из сострадания к ним решил принять ñàííüÿñó, чтобы
эти люди стали относиться к Нему с почтением. По сей день в Индии  почитают
ñàííüÿñè. Само одеяние ñàííüÿñè вызывает у индийцев чувство уважения. Шри
Чайтанья Махапрабху принял ñàííüÿñó, так как это способствовало Его пропове-
ди учения преданности, а иначе у Него не было в этом никакой необходимости.

ТЕКСТ 34

÷àááèià âàòñàðà ÷õèëf ãhõàñòõà-fiðàìå
ïàu÷à-âèviàòè âàðøå êàèëà éàòè-äõàðìå

÷àááèià�двадцать четыре; âàòñàðà�года; ÷õèëf�оставался; ãhõàñòõà�в
семейном; fiðàìå �общественном положении; ïàu÷à �пятом; âèv-
iàòè�двадцатом; âàðøå�в году; êàèëà�принял; éàòè-äõàðìå�уклад жиз-
ни санньяси.

Шри Чайтанья Махапрабху оставался семьянином до двадцати четырех
лет. Ему еще не исполнилось двадцати пяти, когда он принял санньясу.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Существуют четыре уклада духовной жизни: áðàõìà÷àðüÿ,
ãðèõàñòõà, âàíàïðàñòõà и ñàííüÿñà, — и в каждом из этих àøðàìîâ есть четыре
ступени. В áðàõìà÷àðüÿ-àøðàìå это ñàâèòðüÿ, ïðà÷àïàòüÿ, áðàõìà и áðèõàò; в
ãðèõàñòõà-àøðàìå � âàðòà (рабочие), ñàí÷àÿ (служащие), øàëèíà (независи-
мые) и øèëîí÷àíà (сборщики зерна). В âàíàïðàñòõà-àøðàìå принято следую-
щее деление: âàéêõàíàñà, âàëàêõèëüÿ, àóäóìáàðà и ïõåíàïà; а среди ñàííüÿñè �
êóòè÷àêà, áàõóäàêà, õàìñà и íèøêðèÿ. Существуют также две разновидности
ñàííüÿñè: äõèðû и íàðîòòàìû, как говорится об этом в «Шримад-Бхагаватам»
(1.13.26-27). В конце января 1432 года эры øàêàáäà (1511 год н. э.) Шри Чайта-
нья Махапрабху принял ñàííüÿñó от Кешавы Бхарати из Шанкара-ñàìïðàäàè.

ТЕКСТ 35

ñàííéfñà êàðèéf ïðàáõó êàèëf fêàðøàtà
éàòåêà ïfëfuf÷õèëà òfðêèêfäèãàtà

ñàííéfñà�уклад жизни санньяси; êàðèéf�приняв; ïðàáõó�Господь; êà-
èëf�совершил; fêàðøàtà�привлечение; éàòåêà�всех; ïfëfyf÷õèëà�убе-
жавших; òfðêèêà-fäè-ãàtà�всех, начиная с логиков.

Приняв санньясу, Шри Чайтанья Махапрабху привлек внимание всех,
кто избегал Его, и прежде всего логиков.

ТЕКСТ 36

ïàlóéf, ïføàtlb, êàðìb, íèíäàêfäè éàòà
òfðf fñè’ ïðàáõó-ïféà õàéà àâàíàòà

ïàlóéf�студенты; ïføàtlb�материалисты-прожектеры; êàðìb�те, кто за-
няты кармической деятельностью; íèíäàêà-fäè�критики; éàòà�все; òfðf�
они; fñè’�придя; ïðàáõó�Господа; ïféà�лотосным стопам; õàéà�стали; àâà-
íàòà�предавшимися.

Благодаря этому школяры, безбожники, карми и критиканы пришли пре-
даться лотосным стопам Господа.

ТЕКСТ 37

àïàðfäõà êøàìfèëà, lóáèëà ïðåìà-äæàëå
êåáf ýlfèáå ïðàáõóðà ïðåìà-ìàõfäæfëå
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àïàðfäõà�оскорбление; êøàìfèëà�простил; lóáèëà�погрузил; ïðåìà-äæà-
ëå�в океан любви к Богу; êåáf�кто еще; ýlfèáå�избежит; ïðàáõóðà�Господа;
ïðåìà�любовной; ìàõf-äæfëå�сети.

Господь Чайтанья простил всех, и они погрузились в океан преданного
служения, ибо никому не избежать необыкновенных сетей любви, расстав-
ленных Шри Чайтаньей Махапрабху.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Чайтанья Махапрабху был идеальным à÷àðüåé. À÷à-
ðüÿ � это идеальный учитель, которому известен смысл богооткровенных писа-
ний и который ведет себя в соответствии с наставлениями писаний и учит этому
своих учеников. Будучи идеальным à÷àðüåé, Шри Чайтанья Махапрабху искал
способ привлечь к Своему движению атеистов и материалистов всех видов. У
каждого à÷àðüè есть свои методы проповеди духовного движения, позволяющие
ему привести людей к сознанию Кришны. Поэтому методы одного à÷àðüè могут
отличаться от методов другого, однако конечная цель остается той же. Шрила Ру-
па Госвами дает такое наставление:

òàñìàò êåíàïé óïàéåíà ìàíà{ êhøtå íèâåiàéåò
ñàðâå âèäõè-íèøåäõf ñéóð ýòàéîð ýâà êèyêàðf{

À÷àðüÿ должен найти любой способ привести людей к сознанию Кришны. Прежде
всего им нужно обрести сознание Кришны, после чего постепенно знакомиться со
всеми предписанными правилами и ограничениями. В нашем Движении сознания
Кришны мы следуем по стопам Шри Чайтаньи Махапрабху. Например, западные
юноши и девушки не ограничены в общении, � чтобы привести их к сознанию
Кришны, необходимо учитывать их обычаи и привычки. À÷àðüÿ обязан найти
способ привести людей к преданному служению. Несмотря на то, что я ñàííüÿñè,
иногда я провожу обряды бракосочетания моих учеников, хотя за всю историю
ñàííüÿñû ни один ñàííüÿñè этого не делал.

ТЕКСТ 38

ñàáf íèñòfðèòå ïðàáõó êhïf-àâàòfðà
ñàáf íèñòfðèòå êàðå ÷fòóðb àïfðà

ñàáf�всех; íèñòfðèòå�чтобы освободить; ïðàáõó�Господь; êhïf�милос-
ти; àâàòfðà�воплощение; ñàáf�всех; íèñòfðèòå�чтобы освободить; êàðå�
совершил; ÷fòóðb�методы; àïfðà�бесчисленные.

Шри Чайтанья Махапрабху явился в этот мир, чтобы освободить из ког-
тей майи все падшие души. Он нашел много способов сделать это.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Подлинный à÷àðüÿ думает о том, как пролить милость на
падшие души. Это заставляет его принимать во внимание обстоятельства, связан-
ные с местом, временем и людьми (äåøà-êàëà-ïàòðà). Поскольку европейские и
американские юноши и девушки в нашем Движении сознания Кришны пропове-
дуют вместе, недалекие люди критикуют нас за отсутствие строгого разделения
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полов. Однако в Европе и Америке принято общаться без ограничений, юноши и
девушки имеют равные права; поэтому нет никакой возможности полностью от-
делить их друг от друга. Вместо этого мы тщательно обучаем их искусству про-
поведи, и они прекрасно это делают. Разумеется, мы строго запрещаем недозво-
ленные половые отношения. Неженатым юношам и девушкам не дозволяется
жить вместе: в каждом храме им предоставляются отдельные помещения. Ãðè-
õàñòõè живут за пределами храмов, так как в храме мы не позволяем жить вме-
сте даже мужу и жене. Результаты такой практики поразительны. Как мужчины,
так и женщины проповедуют послание Господа Чайтаньи Махапрабху и Господа
Кришны с удвоенной силой. В данном стихе слова ñàáf íèñòfðèòå êàðå ÷fòóðb
àïfðà говорят о том, что Шри Чайтанья Махапрабху хотел даровать освобожде-
ние всем и каждому. Поэтому для проповедника принципиально важно строго со-
блюдать правила и предписания øàñòð, но вместе с тем находить способы про-
поведовать в полную силу ради спасения падших душ.

ТЕКСТ 39

òàáå íèäæà áõàêòà êàèëà éàòà ìëå÷÷õà fäè
ñàáå ýlfèëà ìfòðà êfibðà ìféfâfäb

òàáå�затем; íèäæà�в собственных; áõàêòà�преданных; êàèëà�превра-
тил; éàòà�всех; ìëå÷÷õà�не следующими ведическим принципам; fäè�во
главе с; ñàáå�все эти; ýlfèëà�избежали; ìfòðà�только; êfibðà�из Варана-
си; ìféfâfäb�имперсоналисты.

Все стали преданными Господа Чайтаньи, даже млеччхи и яваны. Только
имперсоналисты, последователи Шанкарачарьи, остались в стороне.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этом стихе ясно говорится, что благодаря Господу Чайта-
нье Махапрабху все стали преданными, даже мусульмане и другие ìëå÷÷õè, но
только не имперсоналисты, последователи Шанкарачарьи. Приняв отреченный
образ жизни, Чайтанья Махапрабху привлек множество êàðìà-íèøòõ (привер-
женцев кармической деятельности); логиков, таких как Сарвабхаума Бхаттачарья;
íèíäàêîâ (богохульников), таких, как Пракашананда Сарасвати; ïàøàíäè (без-
божников), таких, как Джагай и Мадхай; и àäõàìà ïàäóåâ (недостойных учени-
ков), таких, как Мукунда и его товарищи. Все они, даже мусульмане (ïàòõàíû)
со временем стали преданными Господа, но только не имперсоналисты, самые
большие оскорбители, искусно избегавшие Чайтанью Махапрабху.
Описывая ìàéÿâàäè из Каши (Варанаси или Бенареса), Шрила  Бхакти-

сиддханта Сарасвати Тхакур объясняет, что люди, ослепленные эмпирическим
знанием или непосредственным чувственным восприятием, считают, что могут
постичь этот ограниченный материальный мир с помощью материальных расче-
тов. Это приводит их к выводу о том, что все познаваемое через непосредствен-
ное чувственное восприятие есть ìàéÿ, иллюзия. Они думают, что Абсолютная
Истина, недоступная чувственному восприятию, лишена духовного разнообра-
зия или наслаждения. По мнению ìàéÿâàäè из Каши, духовный мир пуст. Они не
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верят в личностный аспект Абсолютной Истины или в существование разнооб-
разной деятельности в духовном мире. Они приводят не очень убедительные ар-
гументы, не имея никакого представления о разнообразной деятельности Абсо-
лютной Истины. Такие имперсоналисты, последователи Шанкарачарьи, извест-
ны как êàøèðà-ìàéÿâàäè.
Недалеко от Варанаси живет другая категория имперсоналистов, известных

как ìàéÿâàäè из Саранатха. Под Варанаси есть местечко под названием Сара-
натх, где хранится буддийская ñòeïà. Там живут многочисленные последовате-
ли философии буддизма, которых называют ñàðàíàòõà-ìàéÿâàäè. Имперсона-
листы из Саранатха отличаются от своих собратьев из Варанаси: если последние
провозглашают Абсолютной Истиной безличный Брахман, то имперсоналисты
из Саранатха не верят даже в то, что Абсолют, или Брахман, противоположен
ìàéå, иллюзии. По их мнению, материя есть единственное проявление Абсолют-
ной Истины.
Фактически, ìàéÿâàäè из Каши и из Саранатха, также как и другие философы, ко-

торые ничего не знают о душе, пропагандируют откровенный материализм. Ни у ко-
го из них нет ясного представления об Абсолюте или духовном мире. Философы,
подобные саранатхским ìàéÿâàäè, которые не верят в духовное бытие Абсолютной
Истины, считают, что нет ничего помимо материального разнообразия, не призна-
вая существования низшей (материальной) природы и высшей (духовной) природы,
которые описаны в «Бхагавад-гите». В действительности ìàéÿâàäè из Варанаси и
Саранатха из-за своей ограниченности отрицают учение «Бхагавад-гиты».
Поскольку имперсоналисты, не обладающие совершенным духовным знанием,

не способны понять принципы áõàêòè-éîãè, их следует отнести к разряду без-
божников, противящихся движению сознания Кришны. Иногда они пытаются
препятствовать нам, но мы не обращаем внимания на их так называемую фило-
софию, поскольку проповедуем собственную философию, представленную в
«Бхагавад-гите как она есть», и добиваемся успеха. Теоретизируя на темы пре-
данного служения, словно этот предмет доступен их пониманию, философы-ìàé-
ÿâàäè обоих толков приходят к выводу, что áõàêòè-éîãà представляет собой про-
дукт ìàéè и что Кришна, преданное служение и преданные� все суть ìàéÿ. По-
этому Шри Чайтанья Махапрабху сказал: ìféfâfäè êhøtå àïàðfäõb � «Все ìàé-
ÿâàäè являются оскорбителями Господа Кришны» (Ч.-ч., Мадхья, 17.129). Они не
способны понять движение сознания Кришны, и поэтому их философские заклю-
чения не представляют ценности. Как бы эти вздорные имперсоналисты ни изо-
щрялись в своей так называемой логике, мы одерживаем над ними победу и про-
должаем развивать наше Движение сознания Кришны. Их надуманные измышле-
ния не смогут воспрепятствовать движению сознания Кришны, которое полно-
стью духовно и не подвластно контролю ìàéÿâàäè.

ТЕКСТ 40

âhíäfâàíà éfèòå ïðàáõó ðàõèëf êfibòå
ìféfâfäè-ãàtà òfyðå ëfãèëà íèíäèòå
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âhíäfâàíà�в святое место под названием Вриндаван; éfèòå�направляясь;
ïðàáõó�Господь Шри Чайтанья Махапрабху; ðàõèëf�оставался; êfibòå�в
Варанаси; ìféfâfäè-ãàtà�философы-майявади; òfyðå�Его; ëfãèëà�начали;
íèíäèòå�осуждать.

Когда Господь Чайтанья Махапрабху, направляясь во Вриндаван, посетил
Варанаси, санньяси-майявади стали всячески поносить Его.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Чайтанья Махапрабху, чья проповедь обладала огром-
ной силой, встречал на Своем пути много философов-ìàéÿâàäè. Мы точно так
же сталкиваемся с противостоянием разного рода ñâàìè, éîãîâ, имперсоналис-
тов, ученых, философов и других людей, занятых измышлениями, но по милос-
ти Господа Кришны с легкостью одерживаем над ними победу.

ТЕКСТ 41

ñàííéfñb õà-èéf êàðå ãféàíà, íf÷àíà
íf êàðå âåäfíòà-ïfnõà, êàðå ñàyêbðòàíà

ñàííéfñb�ведущего отреченный образ жизни; õà-èéf�заняв положение; êà-
ðå�совершает; ãféàíà�пение; íf÷àíà�танец; íf êàðå�не практикует; âåäfí-
òà-ïfnõà�изучение философии Веданты; êàðå ñàyêbðòàíà�занимается толь-
ко санкиртаной.

«Будучи санньяси, Он не проявляет интереса к изучению Веданты, а толь-
ко поет и танцует в санкиртане».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: К счастью или к несчастью, мы также встречаем ìàéÿâàäè,
которые критикуют наш метод пения святых имен и обвиняют нас в отсутствии
интереса к изучению писаний. Они не знают, что мы перевели на английский
многие тома книг, и что наши ученики регулярно изучают их в храмах утром,
днем и вечером. Мы пишем и публикуем книги, а наши ученики читают их и рас-
пространяют по всему миру. Ни одна из школ ìàéÿâàäè не имеет столько книг,
тем не менее они упрекают нас в том, что мы не проявляем интереса к изучению
писаний. Подобные обвинения совершенно безосновательны. Мы изучаем писа-
ния, а не глупости, которые пишут ìàéÿâàäè.

Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè никогда не поют и не танцуют. Формально они объясняют
это тем, что метод пения и танца относится к категории òàóðüÿòðèêà, то есть не-
желательных для ñàííüÿñè занятий, и потому все свое время посвящают изуче-
нию Веданты. Но в действительности эти люди не понимают смысла Веданты. В
«Бхагавад-гите» (15.15) Кришна говорит: âåäàèi ÷à ñàðâàèò àõàì ýâà âåäéî
âåäfíòà-êhä âåäà-âèä ýâà ÷fõàì � «Цель изучения Вед� познать Меня; поис-
тине, Я составил Веданту и Мне известен смысл Вед». Господь Кришна являет-
ся истинным автором Веданты, и что бы Он ни сказал, является философией Ве-
данты. Ìàéÿâàäè очень гордятся своими познаниями, хотя не обладают достаточ-
ным знанием Веданты, которую Верховный Господь, Личность Бога, представил
в трансцендентной форме «Шримад-Бхагаватам». Предвидя негативные послед-
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ствия искаженных толкований философии Веданты, Шрила Вьясадева написал
«Шримад-Бхагаватам» в качестве комментария к «Веданта-сутре». «Шримад-
Бхагаватам» � это áõføéî ‘éàv áðàõìà-ñeòðftfì, то есть подробное объясне-
ние всей философии Веданты, выраженной в афоризмах «Брахма-сутры». Следо-
вательно, истинным глашатаем философии Веданты является тот, кто обладает
сознанием Кришны, кто всегда занят чтением и постижением «Бхагавад-гиты» и
«Шримад-Бхагаватам» и несет это учение всему миру. Ìàéÿâàäè гордятся тем,
что присвоили себе исключительное право на философию Веданты, но у предан-
ных есть собственные комментарии к Веданте, такие как «Шримад-Бхагаватам»
и другие, написанные à÷àðüÿìè. Комментарий Гаудия-âàéøíàâîâ называется «Го-
винда-бхашья».
Выдвигаемые ìàéÿâàäè обвинения, что преданные не изучают Веданту, не име-

ют оснований. Им невдомек, что пение, танцы и проповедь принципов «Шримад-
Бхагаватам», то есть áõàãàâàòà-äõàðìû, равноценны изучению Веданты. Они
считают, что изучение философии Веданты является единственным занятием
ñàííüÿñè, и, не видя, чтобы Чайтанья Махапрабху был непосредственно занят та-
ким изучением, они стали осуждать Его. Шрипада Шанкарачарья особо подчер-
кивал важность изучения философии Веданты: âåäfíòà-âfêéåøó ñàäf ðàìàíòà{
êàóïbíàâàíòà{ êõàëó áõfãéàâàíòà{ — «Ñàííüÿñè, который серьезно относится к
отреченному образу жизни и не имеет другой одежды, кроме набедренной повяз-
ки, должен всегда черпать наслаждение в философских утверждениях «Веданта-
сутры». Такого отреченного человека следует считать очень удачливым». Ìàéÿ-
âàäè из Варанаси осуждали Господа Чайтанью за то, что Он не следовал этому
принципу. Невзирая на это, Господь Чайтанья явил им Свою милость и даровал
спасение в ходе Своих философских бесед по Веданте с Пракашанандой Сарас-
вати и Сарвабхаумой Бхаттачарьей.

ТЕКСТ 42

ìeðêõà ñàííéfñb íèäæà-äõàðìà ífõè äæfíå
áõfâóêà õà-èéf ïõåðå áõfâóêåðà ñàíå

ìeðêõà�неграмотный; ñàííéfñb�ведущий отреченную жизнь; íèäæà-äõàð-
ìà�свои обязанности; ífõè�не; äæfíå�знает; áõfâóêà�в экстаз; õà-èéf�по-
гружаясь; ïõåðå�бродит ; áõfâóêåðà�другими блаженными; ñàíå�вместе с.

«Этот Чайтанья Махапрабху� неграмотный санньяси и потому не знает
Своих истинных обязанностей. Пребывая во власти чувств, Он ходит по-
всюду, окруженный такими же блаженными, как и Сам».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Глупые ìàéÿâàäè не знают о том, что движение сознания
Кришны имеет прочную философскую основу трансцендентной науки, и делают
поспешный вывод о том, что те, кто поют и танцуют, не обладают знанием фило-
софии. Те, кто обладают сознанием Кришны, имеют всеобъемлющее знание фи-
лософии Веданты, поскольку изучают «Шримад-Бхагаватам», истинный коммен-
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тарий на философию Веданты, а также следуют истинным словам Верховной
Личности Бога, запечатленным в «Бхагавад-гите как она есть». Постигнув фило-
софию áõàãàâàòû, áõàãàâàòà-äõàðìó, они обретают полное духовное сознание,
или сознание Кришны, и потому их пение и танцы не материальны, а духовны.
Всем нравится исполненное счастья пение и танцы преданных, за что их стали
называть «людьми из Харе Кришна», однако по неведению ìàéÿâàäè не способ-
ны по достоинству оценить эту деятельность.

ТЕКСТ 43

ý ñàáà ióíèéf ïðàáõó õfñå ìàíå ìàíå
óïåêøf êàðèéf êfðî íf êàèëà ñàìáõføàtå

ý ñàáà�все это; ióíèéf�выслушав; ïðàáõó�Господь; õfñå�улыбнулся; ìà-
íå ìàíå�в уме; óïåêøf�опровержения; êàðèéf�делая; êfðî�ни с кем;
íf�не; êàèëà�вступал; ñàìáõføàtå�в беседу.

Слушая эту критику, Господь Чайтанья Махапрабху лишь задумчиво
улыбался. Он сознавал ее необоснованность и не разговаривал ни с кем из
майявади.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Будучи последователями движения сознания Кришны, мы
избегаем бесед с философами-ìàéÿâàäè, поскольку не хотим терять драгоценно-
го времени. По возможности мы с огромной силой проповедуем им нашу фило-
софию и достигаем в этом успеха.

ТЕКСТ 44

óïåêøf êàðèéf êàèëà ìàòõóðf ãàìàíà
ìàòõóðf äåêõèéf ïóíà{ êàèëà fãàìàíà

óïåêøf�игнорируя их; êàðèéf�поступая так; êàèëà�совершил; ìàò-
õóðf�в город Матхуру; ãàìàíà�путешествие; ìàòõóðf�Матхуру; äåê-
õèéf�повидав; ïóíà{�снова; êàèëà fãàìàíà�вернулся.

Не обращая внимания на поношения местных майявади, Господь Чайта-
нья Махапрабху покинул Варанаси и направился в Матхуру. Затем Он вер-
нулся в этот город навстречу назревающим событиям.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Посетив Варанаси в первый раз, Господь Чайтанья Маха-
прабху избегал бесед с философами-ìàéÿâàäè, но после посещения Матхуры Он
вернулся туда, чтобы помочь им понять истинный смысл Веданты.

Ади-лила, глава 7 тексты 43, 44
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ТЕКСТ 45

êfibòå ëåêõàêà ieäðà-iðb-÷àíäðàiåêõàðà
òfyðà ãõàðå ðàõèëf ïðàáõó ñâàòàíòðà biâàðà

êfibòå�в Варанаси; ëåêõàêà�писарь; ieäðà�по происхождению шудра;
iðb-÷àíäðаiåêõàðà�по имени Чандрашекхара; òfyðà ãõàðå�в его доме; ðà-
õèëf�оставался; ïðàáõó�Господь; ñâàòàíòðà�независимый; biâàðà�вер-
ховный повелитель.

На этот раз Господь Чайтанья остановился в доме Чандрашекхары, кото-
рого все считали шудрой или каястхой. Он сделал это, ибо Господь, Верхов-
ная Личность Бога, во всем независим.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Чайтанья остановился в доме Чандрашекхары,
обыкновенного писаря, хотя ñàííüÿñè запрещалось жить у øóäðû. Пятьсот лет
назад особенно в Бенгалии брахманом считался тот, кто происходил из семьи
áðàõìàíîâ, а все остальные� даже из таких высоких каст, как êøàòðèè и âàé-
øüè � считались øóäðàìè. Поэтому хотя Шри Чандрашекхара был писарем из
семьи êàÿñòõ в Северной Индии, его считали øóäðîé. Точно так же âàéøüè, осо-
бенно из рода ñóâàðíà-âàíèê, и даже âàéäüè, которые обычно были врачами, в
Бенгалии считались øóäðàìè. Однако Господь Чайтанья Махапрабху не призна-
вал такого искусственного правила, введенного в общество корыстными людьми,
и позже êàÿñòõè, âàéäüè и âàíèêè стали надевать священный шнур, невзирая на
недовольство так называемых áðàõìàíîâ.
Баллал Сена, правитель Бенгалии, до прихода Чайтаньи Махапрабху притес-

нял класс ñóâàðíà-âàíèêîâ из личной неприязни. Ñóâàðíà-âàíèêè в Бенгалии
очень богаты, поскольку занимаются банковским делом, а также торговлей золо-
том и серебром. Баллал Сена занимал у них деньги, но когда он разорился, ñóâàð-
íà-âàíèêè перестали одалживать ему деньги, за что он объявил их øóäðàìè. Бал-
лал Сена сделал все, чтобы áðàõìàíû перестали считать ñóâàðíà-âàíèêîâ после-
дователями Вед под руководством брахманов, однако с ним согласилась только
часть áðàõìàíîâ. Таким образом, áðàõìàíû также разделились во мнениях, и те,
кто поддерживал ñóâàðíà-âàíèêîâ, были изгнаны из сообщества áðàõìàíîâ. Это
разделение сохранилось по сей день.
В Бенгалии есть много вайшнавских семей, члены которых стали à÷àðüÿìè, не

будучи брахманами по происхождению; они дают посвящение и священный
шнур своим ученикам в соответствии с вайшнавскими òàíòðàìè. К примеру, в
семьях Тхакура Рагхунанданы Ачарьи, Тхакура Кришнадаса, Навани Ходы и Ра-
сикананда-девы (ученика Шьямананды Прабху) проводится церемония вручения
священного шнура, как у кастовых ãîñâàìè, и эта система действует уже на про-
тяжении последних трехсот или четырехсот лет. Это признанные духовные учи-
тели, принимающие учеников брахманического происхождения и поклоняющие-
ся øàëàãðàìà-øèëå, которую почитают наряду с Божеством. К моменту написа-
ния этого комментария в нашем Движении сознания Кришны поклонение øàëà-
ãðàìà-øèëå отсутствует, однако мы собираемся ввести такое поклонение в наших
храмах, как неотъемлемую часть àð÷àíà-ìàðãà (поклонения Божествам).
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ТЕКСТ 46

òàïàíà-ìèiðåðà ãõàðå áõèêøf-íèðâfõàtà
ñàííéfñbðà ñàyãå ífõè ìfíå íèìàíòðàtà

òàïàíà-ìèiðåðà�Тапаны Мишры; ãõàðå�в доме; áõèêøf�прием пищи;
íèðâfõàtà�регулярно совершал; ñàííéfñbðà�с другими санньяси-майявади;
ñàyãå�в собрании; ífõè�никогда не; ìfíå�принимал; íèìàíòðàtà�при-
глашение.

Господь Чайтанья всегда принимал пищу в доме Тапаны Мишры, и для
Него это было делом принципа. Он не знался с другими санньяси и не отве-
чал на их приглашения.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Поведение Господа Чайтаньи несомненно очень показатель-
но: ñàííüÿñè-âàéøíàâ не должен принимать приглашений ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè
или близко общаться с ними.

ТЕКСТ 47

ñàífòàíà ãîñfuè fñè’ òfyõfè ìèëèëf
òfyðà ièêøf ëfãè’ ïðàáõó äó-ìfñà ðàõèëf

ñàífòàíà�по имени Санатана; ãîñfuè�великий преданный; fñè’�придя;
òfyõfè�туда; ìèëèëf�встретился с Ним; òfyðà�Его; ièêøf�наставлений;
ëfãè’�ради; ïðàáõó�Господь Чайтанья Махапрабху; äó-ìfñà�два месяца; ðà-
õèëf�оставался там.

Когда из Бенгалии пришел Санатана Госвами, Господь встретился с ним
в доме Тапаны Мишры. Он не покидал этого дома в течение двух месяцев,
пока наставлял Санатану в науке преданного служения.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Чайтанья обучал Санатану Госвами знанию, кото-
рое передается через ученическую преемственность. Санатана Госвами был зна-
током санскрита и других языков, но описать поведение âàéøíàâîâ он смог
только после того, как услышал наставления Господа Чайтаньи Махапрабху. Его
широко известное произведение под названием «Хари-бхакти-виласа», в кото-
ром он дает указания тем, кто желает стать âàéøíàâîì, написано строго соглас-
но наставлениям Шри Чайтаньи Махапрабху. В «Хари-бхакти-виласе» Шри Са-
натана Госвами ясно говорит, что, должным образом получив посвящение у ис-
тинного духовного учителя, человек немедленно становится áðàõìàíîì. В свя-
зи с этим он пишет:

éàòõf êfu÷àíàòfv éfòè êfvñéàv ðàñà-âèäõfíàòà{
òàòõf äbêøf-âèäõfíåíà äâèäæàòâàv äæféàòå íhtfì

Ади-лила, глава 7 тексты 46, 47
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«Как колокольный сплав с добавлением ртути превращается у алхимика в золо-
то, так и тот, кто прошел подготовку у истинного духовного учителя и получил от
него посвящение, тут же становится áðàõìàíîì».Иногда потомственные áðàõìà-
íû оспаривают эту истину, но у них нет веских аргументов отстоять свое мнение.
По милости Кришны и Его преданного жизнь человека может коренным образом
измениться. Это подтверждают слова из «Шримад-Бхагаватам»: äæàõfòè áàíä-
õàì и ióäõéàíòè. Äæàõfòè áàíäõàì означает, что живое существо обусловлено
телом определенного типа. Это тело, несомненно, представляет собой препятст-
вие, но тот, кто общается с чистым преданным и следует его наставлениям, мо-
жет преодолеть его и стать настоящим áðàõìàíîì, получив у него посвящение и
оставаясь под его строгим руководством. Шрила Джива Госвами утверждает, что
не-áðàõìàí может стать áðàõìàíîì благодаря общению с чистым преданным.
Ïðàáõàâèøtàâå íàìà{: Господь Вишну так могуществен, что может сделать все
что угодно. Господу Вишну совсем не трудно избавить от такой обусловленнос-
ти того, кто находится под руководством Его чистого преданного.

ТЕКСТ 48

òfyðå ièêõfèëf ñàáà âàèøtàâåðà äõàðìà
áõfãàâàòà-fäè ifñòðåðà éàòà ãelõà ìàðìà

òfyðå�ему (Санатане Госвами); ièêõfèëf�поведал; ñàáà�все; âàèøtàâå-
ðà�преданных; äõàðìà�регулярные действия; áõfãàâàòà�«Шримад-Бхагава-
там»; fäè�и других; ifñòðåðà�писаний; éàòà�весь; ãelõà�сокровенный;
ìàðìà�смысл.

На основе таких писаний, как «Шримад-Бхагаватам», содержащих сокро-
венные наставления, Шри Чайтанья Махапрабху обучил Санатану Госвами
повседневной деятельности преданного.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В системе ïàðàìïàðû наставления, полученные от истинно-
го духовного учителя, полностью отвечают ведическим писаниям. Тот, кто нахо-
дится в ученической преемственности, не может придумывать собственные пра-
вила поведения. Есть много так называемых вайшнавских школ, берущих начало
от Чайтаньи Махапрабху, которые не строго придерживаются øàñòð и потому
считаются àïà-ñàìïðàäàÿìè, то есть отклонившимися от истинной ñàìïðàäàè.
Некоторые из этих групп носят названия àóëà, áàóëà, êàðòàáõàäæà, íåäà, äàðàâå-
øà, ñàíè ñàõàäæèÿ, ñàêõèáõåêè, ñìàðòà, äæàòà-ãîñàíè, àòèâàäè, ÷óäàäõàðè и
ãàóðàíãà-íàãàðè. Чтобы строго следовать ученической преемственности Господа
Чайтаньи, нужно держаться в стороне от àïà-ñàìïðàäàé.
Тот, кто не обучается у истинного духовного учителя, не способен понять ве-

дические произведения. Наставляя Арджуну, Господь Кришна подчеркнул, что
Арджуна постиг тайны «Бхагавад-гиты», потому что был Его преданным и близ-
ким другом. Из этого следует, что тот, кто хочет постичь сокровенный смысл бо-
гооткровенных писаний, должен обратиться к истинному духовному учителю,
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слушать его с большим смирением и служить ему. Такому человеку откроется
смысл писаний. В Ведах (Шветашватара-упанишад, 6.23) сказано:

éàñéà äåâå ïàðf áõàêòèð éàòõf äåâå òàòõf ãóðàó
éàñéàèòå êàòõèòf õé àðòõf ïðàêfiàíòå ìàõfòìàíà{

«Истинный смысл писаний открывается тому, кто обладает непоколебимой верой
в Верховную Личность Бога и в духовного учителя». Шрила Нароттама Дас Тха-
кур дает такой совет: ñfäõó-ifñòðà-ãóðó-âfêéà, õhäàéå êàðèéf àèêéà. Смысл его
в том, что необходимо следовать наставлениям ñàäõó, богооткровенных писаний
и духовного учителя, чтобы понять истинный смысл духовной жизни. Ни ñàäõó
(святой человек или âàéøíàâ), ни истинный духовный учитель не станут говорить
того, что нет в писаниях. Таким образом, утверждения писаний согласуются с на-
ставлениями истинного духовного учителя и святых. Поэтому в своей деятельно-
сти необходимо руководствоваться этими тремя важными источниками знания.

ТЕКСТ 49

èòèìàäõéå ÷àíäðàiåêõàðà, ìèiðà-òàïàíà
äó{êõb õàuf ïðàáõó-ïféà êàèëà íèâåäàíà

èòè-ìàäõéå�тем временем; ÷àíäðàiåêõàðà�писарь по имени Чандрашекхара;
ìèiðà-òàïàíà�а также Тапана Мишра; äó{êõb õàuf�в огорчении; ïðàáõó-
ïféà�у лотосных стоп Господа; êàèëà�изложили; íèâåäàíà�просьбу.

Пока Господь Чайтанья Махапрабху наставлял Санатану Госвами, Чанд-
рашекхара и Тапана Мишра пребывали в унынии. Однажды они припали к
лотосным стопам Господа, обращаясь к Нему с такой просьбой.

ТЕКСТ 50

êàòåêà ióíèáà ïðàáõó òîìfðà íèíäàíà
íf ïfðè ñàõèòå, ýáå ÷õflèáà äæbâàíà

êàòåêà�сколько еще; ióíèáà�будем слушать; ïðàáõó�о Господь;
òîìfðà�Тебя; íèíäàíà�поношение; íf ïfðè�не можем; ñàõèòå�терпеть;
ýáå�сейчас; ÷õflèáà�оставим; äæbâàíà�жизнь.

«Сколько нам терпеть оскорбления в Твой адрес? Лучше расстаться с
жизнью, чем это слушать».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Одно из важных наставлений Шри Чайтаньи Махапрабху от-
носительно поведения âàéøíàâà заключается в том, что âàéøíàâ должен быть
терпеливым, как дерево, и смиренным, как трава.

Ади-лила, глава 7 тексты 49, 50
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òhtfä àïè ñóíb÷åíà òàðîð àïè ñàõèøtóíf
àìfíèíf ìfíàäåíà êbðòàíbéà{ ñàäf õàðè{

«Повторяя святые имена, нужно пребывать в смиренном состоянии ума и чувство-
вать себя ниже придорожной травы и терпеливее дерева. Оставаясь чуждым горды-
ни, нужно быть готовым выразить почтение каждому. В таком умонастроении свя-
тые имена Господа можно повторять постоянно». Однако автор этих наставлений,
Господь Чайтанья, не потерпел дурного поведения Джагая и Мадхая. Когда они на-
несли рану Господу Нитьянанде Прабху, Он разгневался и готов был их тут же
уничтожить, и только по милости Господа Нитьянанды Прабху им удалось спас-
тись. Следует быть смиренным и кротким в своей повседневной жизни и не гне-
ваться, если нас оскорбляют. Но если оскорбления касаются нашего ãóðó или дру-
гого âàéøíàâà, гневу не должно быть предела. Господь Чайтанья Махапрабху по-
казал этому пример. Не следует терпеть оскорблений в адрес любого âàéøíàâà, не-
медленно ответив одним из трех способов. Став свидетелем такого оскорбления,
человек должен остановить его вескими аргументами, если же он не способен на
это, ему лучше тут же расстаться с жизнью или покинуть это место. Когда Чайта-
нья Махапрабху находился в Бенаресе (Каши), ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè поносили Его
всевозможными способами, поскольку Он пел и танцевал будучи ñàííüÿñè. Тапана
Мишра и Чандрашекхара слышали эту критику и не могли с нею мириться, по-
скольку были великими преданными Господа Чайтаньи. Не в силах остановить по-
ток оскорблений, они взмолились Господу Чайтанье. Критика, которую они слыша-
ли, была нестерпима для них настолько, что они готовы были расстаться с жизнью.

ТЕКСТ 51

òîìfðå íèíäàéå éàòà ñàííéfñbðà ãàtà
ióíèòå íf ïfðè, ïõfnå õhäàéà-iðàâàtà

òîìfðå�Тебя; íèíäàéå�поношения; éàòà�все; ñàííéfñbðà ãàtà�от саннь-
яси-майявади; ióíèòå�слушать; íf�не можем; ïfðè�терпеть; ïõfnå�разби-
ваются; õhäàéà�наши сердца; iðàâàtà�от таких поношений.

«Все санньяси-майявади критикуют Тебя, Святейшего. Мы не можем
больше это слышать� сердца наши готовы разорваться на части».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Так проявляется истинная любовь к Кришне и Господу Чай-
танье Махапрабху. Есть три категории âàéøíàâîâ: êàíèøòõà-àäõèêàðè, ìàäõüÿ-
ìà-àäõèêàðè и óòòàìà-àäõèêàðè. Êàíèøòõà-àäõèêàðè, то есть âàéøíàâû, кото-
рые находятся на низшей ступени духовного развития, обладают стойкой верой,
но не знакомы с заключениями øàñòð. Преданный второго уровня, ìàäõüÿìà-àä-
õèêàðè, знает все заключения øàñòð и обладает твердой верой в своего ãóðó и
Господа. Поэтому он избегает безбожников и проповедует невинным. Однако ìà-
õà-áõàãàâàòà, или óòòàìà-àäõèêàðè, � преданный высшей категории� счита-
ет, что никто не нарушает вайшнавских принципов, поскольку все являются âàé-
øíàâàìè, кроме него. Суть наставлений Чайтаньи Махапрабху заключается в
том, что нужно стать терпеливее дерева и смиреннее придорожной травы (òhtfä

текст 51 Шри Чайтанья-чаритамрита
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àïè ñó-íb÷åíà òàðîð àïè ñàõèøtóíf). Однако в целях проповеди преданный на
уровне óòòàìà-áõàãàâàòà спускается до второго уровня духовной жизни,
ìàäõüÿìà-àäõèêàðè, и на основе øàñòð разоблачает критику âàéøíàâîâ. Хотя
êàíèøòõà-àäõèêàðè также не потерпит такого рода оскорблений, он не способен
им противостоять, приводя доводы из øàñòð. Тапана Мишра и Чандрашекхара
не могли ответить на аргументы ñàííüÿñè Бенареса, потому что были êàíèøòõà-
àäõèêàðè âàéøíàâàìè. Они обратились к Господу с просьбой что-нибудь пред-
принять, поскольку не в силах были терпеть критику в Его адрес и не могли ее
опровергнуть.

ТЕКСТ 52

èõf ióíè ðàõå ïðàáõó bøàò õàñèéf
ñåè êfëå ýêà âèïðà ìèëèëà fñèéf

èõf�это; ióíè�слушая; ðàõå�оставался; ïðàáõó�Господь Чайтанья Маха-
прабху; bøàò�слегка; õfñèéf�улыбаясь; ñåè êfëå�в тот момент; ýêà�один;
âèïðà�брахман; ìèëèëà�встретился с Ним; fñèéf�придя туда.

Шри Чайтанья Махапрабху едва заметно улыбался, слушая Тапану Ми-
шру и Чандрашекхару, и хранил молчание. В этот момент некий брахман
пришел увидеть Господа.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Поскольку оскорбления касались Его лично, Шри Чайтанья
Махапрабху не реагировал на них и только улыбался. Так ведет себя истинный
âàéøíàâ. Не следует гневаться, когда нас критикуют, но, услышав критику других
âàéøíàâîâ, нужно поступать, как это было описано. Шри Чайтанья Махапрабху
чувствовал большое сострадание к Своим чистым преданным Тапане Мишре и
Чандрашекхаре, поэтому неожиданно там появился áðàõìàí. Всемогущий Гос-
подь создал эту ситуацию, чтобы доставить удовольствие Своим преданным.

ТЕКСТ 53

fñè’ íèâåäàíà êàðå ÷àðàtå äõàðèéf
ýêà âàñòó ìfãîy, äåõà ïðàñàííà õà-èéf

fñè’�придя туда; íèâåäàíà�смиренную просьбу; êàðå�сделал; ÷àðàtå�за
лотосные стопы; äõàðèéf�ухватившись; ýêà�одно; âàñòó�что-то; ìfãîy�
прошу у Тебя; äåõà�даруй мне; ïðàñàííà�милостивым; õà-èéf�став.

Брахман припал к лотосным стопам Чайтаньи Махапрабху и стал про-
сить милостиво исполнить его просьбу.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В Ведах говорится: òàä âèääõè ïðàtèïfòåíà ïàðèïðàiíåíà
ñåâàéf � к старшим следует обращаться с большим смирением (Б.-г., 4.34). Это-
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го нельзя делать с вызовом. К духовному учителю или любому другому духовно-
му лицу следует обращаться очень смиренно. Шри Чайтанья Махапрабху являет-
ся идеальным учителем, который учит Своим примером, и такими же были все
Его ученики. Пришедший áðàõìàí очистился в общении с Чайтаньей Махапраб-
ху и обратился к Нему с просьбой, как к авторитету. Он припал к лотосным сто-
пам Шри Чайтаньи Махапрабху и сказал следующее.

ТЕКСТ 54

ñàêàëà ñàííéfñb ìóuè êàèíó íèìàíòðàtà
òóìè éàäè fèñà, ïeðtà õàéà ìîðà ìàíà

ñàêàëà�всех; ñàííéfñb�отреченных; ìóuè�я; êàèíó íèìàíòðàtà�пригла-
сил; òóìè�Святейший; éàäè�если; fèñà�придет; ïeðtà�исполненными;
õàéà�станут; ìîðà�мои; ìàíà�желаний.

«Дорогой Господь, я пригласил в свой дом всех санньяси Бенареса. Если и
Ты примешь мое приглашение, то все мои желания исполнятся». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Брахман знал, что в это время во всем Бенаресе Чайтанья Ма-
хапрабху был единственным ñàííüÿñè-âàéøíàâîì, тогда как все остальные были
ìàéÿâàäè. В обязанности ãðèõàñòõè входит приглашать иногда ñàííüÿñè к себе в
дом на угощение. Этот áðàõìàí-ãðèõàñòõà хотел пригласить к себе всех ñàííüÿñè,
но он понимал, что Господа Чайтанью Махапрабху нелегко будет уговорить при-
нять приглашение в дом, где соберутся ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè. Поэтому он упал Гос-
поду в ноги и стал горячо молить Его явить милость и уступить его просьбе.

ТЕКСТ 55

íf éfõà ñàííéfñè-ãîønõb, èõf fìè äæfíè
ìîðå àíóãðàõà êàðà íèìàíòðàtà ìfíè’

íf�не; éfõà�ходишь; ñàííéfñè-ãîønõb�на собрания санньяси-майявади;
èõf�это; fìè�я; äæfíè�знаю; ìîðå�ко мне; àíóãðàõà�милостивым; êà-
ðà�стань; íèìàíòðàtà�приглашение; ìfíè’�приняв.

«Дорогой Господь, я знаю, что Ты не общаешься с другими санньяси, но
смилуйся надо мной и прими мое приглашение».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: À÷àðüÿ, или великий святой в вайшнавской традиции, строго
придерживается своих принципов, и, хотя он грозен, как молния, иногда он бы-
вает нежен, словно роза. В действительности он ни от чего не зависит. Он стро-
го следует правилам и ограничениям, но иногда он смягчает избранную линию
поведения. Все знали, что Господь Чайтанья избегает встреч с ñàííüÿñè-ìàéÿâà-
äè, но, как мы увидим из следующего стиха, он согласился на просьбу áðàõìàíà.

тексты 54, 55 Шри Чайтанья-чаритамрита
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ТЕКСТ 56

ïðàáõó õfñè’ íèìàíòðàtà êàèëà àyãbêfðà
ñàííéfñbðå êhïf ëfãè’ ý áõàyãb òfyõfðà

ïðàáõó�Господь; õfñè’�улыбаясь; íèìàíòðàtà�приглашения; êàèëà�сде-
лал; àyãbêfðà�принятие; ñàííéfñbðå�санньяси-майявади; êhïf�явить ми-
лость; ëfãè’�чтобы; ý�этот; áõàyãb�жест; òfyõfðà�Его.

Господь Чайтанья улыбнулся и принял приглашение брахмана. Он сделал
этот жест, чтобы явить милость санньяси-майявади.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Тапана Мишра и Чандрашекхара молились у лотосных стоп
Господа, чтобы Он избавил их от страданий, которые им доставляла критика в ад-
рес Господа со стороны ñàííüÿñè Бенареса. Чайтанья Махапрабху только улыб-
нулся им в ответ. Но Он решил исполнить желание Своих преданных, и возмож-
ность для этого представилась, когда к Нему пришел áðàõìàí с просьбой принять
приглашение на собрание ñàííüÿñè. Такое совпадение возможно благодаря могу-
ществу Господа.

ТЕКСТ 57

ñå âèïðà äæfíåíà ïðàáõó íf éf’íà êf’ðà ãõàðå
òfyõfðà ïðåðàtféà òfyðå àòéfãðàõà êàðå

ñå�тот; âèïðà�брахман; äæfíåíà�знал; ïðàáõó�Господь Чайтанья; íf�ни-
когда не; éf’íà�ходит; êf’ðà�в чей-либо; ãõàðå�дом; òfyõfðà�Его; ïðå-
ðàtféà�благодаря вдохновению извне; òfyðå�к Нему; àòéfãðàõà êàðå�на-
стойчивая просьба принять приглашение.

Брахману было известно, что Господь Чайтанья Махапрабху ни к кому не
ходит в гости, но, вдохновляемый изнутри Господом, он настойчиво упраши-
вал Его принять приглашение.

ТЕКСТ 58

fðà äèíå ãåëf ïðàáõó ñå âèïðà-áõàâàíå
äåêõèëåíà, âàñèéf÷õåíà ñàííéfñbðà ãàtå

fðà�на другой; äèíå�день; ãåëf�отправился; ïðàáõó�Господь; ñå�у того;
âèïðà�брахмана; áõàâàíå�дома; äåêõèëåíà�увидел; âàñèéf÷õåíà�сидели;
ñàííéfñbðà�всех санньяси; ãàtå�группа.

Ади-лила, глава 7 тексты 56, 57, 58
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На следующий день Господь Шри Чайтанья Махапрабху посетил дом это-
го брахмана и увидел, что там уже сидят все санньяси Бенареса.

ТЕКСТ 59

ñàáf íàìàñêàðè’ ãåëf ïfäà-ïðàêøfëàíå
ïfäà ïðàêøfëàíà êàðè âàñèëf ñåè ñòõfíå

ñàáf�всем; íàìàñêàðè’�выразив почтение; ãåëf�пошел; ïfäà�ног;
ïðàêøfëàíå�место для омовения; ïfäà�ноги; ïðàêøfëàíà�омовение; êà-
ðè�закончив; âàñèëf�сел; ñåè�в том; ñòõfíå�месте.

Увидев этих санньяси, Господь тут же выразил им почтение и пошел
омыть стопы там, где все это делали. Закончив, Он сел у того места.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Выразив почтение ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè, Шри Чайтанья Маха-
прабху всем показал пример смирения. Âàéøíàâ ко всем должен уважительно от-
носиться, особенно к ñàííüÿñè. Шри Чайтанья Махапрабху учит: àìfíèíf ìfíà-
äåíà � следует всегда почитать других, не ожидая почтения к себе. Ñàííüÿñè не
имеет права носить обувь, и поэтому, входя в храм или в общество преданных,
должен омыть стопы, а затем сесть, где полагается. В Индии до сих пор сохра-
нился обычай заходить в храм, оставив обувь в отведенном для этого месте и омыв
стопы. Шри Чайтанья Махапрабху является идеальным à÷àðüåé, и те, кто следу-
ют по Его стопам, должны жить в преданном служении так, как Он этому учит.

ТЕКСТ 60

âàñèéf êàðèëf êè÷õó àèiâàðéà ïðàêfià
ìàõfòåäæîìàéà âàïó êînè-ñeðéfáõfñà

âàñèéf�усевшись; êàðèëf�явил; êè÷õó�некоторую; àèiâàðéà�мистичес-
кую силу; ïðàêfià�проявил; ìàõfòåäæîìàéà�ярко светящимся; âàïó�тело;
êînè�миллионов; ñeðéà�солнц; fáõfñà�сияние.

Чайтанья Махапрабху сел на землю и, являя Свою мистическую силу, за-
сиял, как миллионы солнц.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Чайтанья Махапрабху, Верховная Личность Бога, Сам
Кришна, в полной мере обладает всеми достояниями. Поэтому неудивительно,
что Он стал сиять, как миллионы солнц. Господь Кришна известен под именем
Éîãåøâàðà, «Владыка всех мистических сил». Шри Кришна Чайтанья Махапраб-
ху� это Сам Господь Кришна, поэтому Ему не составляет труда явить любую из
мистических сил.
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ТЕКСТ 61

ïðàáõfâå fêàðøèëà ñàáà ñàííéfñbðà ìàíà
ónõèëà ñàííéfñb ñàáà ÷õflèéf fñàíà

ïðàáõfâå�этим сиянием; fêàðøèëà�привлек; ñàáà�всех; ñàííéfñbðà�сан-
ньяси-майявади; ìàíà�умы; ónõèëà�встали; ñàííéfñb�все санньяси-майява-
ди; ñàáà�все; ÷õflèéf�оставив; fñàíà�сидения.

Увидев сияние, исходившее от Шри Чайтаньи Махапрабху, все санньяси
тут же поднялись со своих мест, чтобы выразить Ему почтение. Все их вни-
мание было приковано к Нему. 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Чтобы привлечь внимание обычных людей, святые люди,
à÷àðüè и наставники иногда проявляют сверхъестественные способности. Это не-
обходимо, чтобы помочь глупцам, но святой человек не станет злоупотреблять
своей силой ради собственного удовольствия, как это делают лжесвятые, объявля-
ющие себя Богом. Маг тоже показывает чудеса, непонятные рядовой публике, но
это не означает, что он � Бог. Нет большего греха, чем завлекать людей чудесами
и, пользуясь их доверием, объявлять себя Богом. Истинный святой никогда не ска-
жет, что он� Бог, потому что он считает себя слугой Бога. Слуге Бога нет необ-
ходимости являть мистические силы, ему это не доставляет удовольствия, но ра-
ди Верховной Личности Бога смиренный слуга совершает деяния, которые обыч-
ным людям трудно представить. Однако святой человек никогда не ставит эти де-
яния себе в заслугу, потому что знает, что совершил их по милости Верховного
Господа, а потому вся заслуга принадлежит господину, а не слуге.

ТЕКСТ 62

ïðàêfifíàíäà-ífìå ñàðâà ñàííéfñè-ïðàäõfíà
ïðàáõóêå êàõèëà êè÷õó êàðèéf ñàììfíà

ïðàêfifíàíäà�Пракашананда; ífìå�по имени; ñàðâà�всех; ñàííéfñè-
ïðàäõfíà�главный из санньяси-майявади; ïðàáõóêå�Господу; êàõèëà�сказал;
êè÷õó�нечто; êàðèéf�оказывая; ñàììfíà�уважение.

Пракашананда, глава всех собравшихся санньяси-майявади, тоже встал и
с большим уважением обратился к Господу Чайтанье Махапрабху.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Когда Господь Шри Чайтанья Махапрабху выразил почтение
всем ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè, их предводитель, Пракашананда, в ответ почтительно
приветствовал Господа.

Ади-лила, глава 7 тексты 61, 62
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ТЕКСТ 63

èõfy fèñà, èõfy fèñà, ióíàõà iðbïfäà
àïàâèòðà ñòõfíå âàèñà, êèáf àâàñfäà

èõfy fèñà�проходи сюда; èõfy fèñà�проходи сюда; ióíàõà�послушай;
iðbïfäà�Святейший; àïàâèòðà�нечистом; ñòõfíå�в месте; âàèñà�сидишь;
êèáf�зачем; àâàñfäà�такое расстройство.

«Будь добр, пройди, пройди сюда, о Святейший. Почему Ты сидишь в не-
чистом месте? В чем причина Твоего неудовольствия?»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этом состоит разница между Господом Чайтаньей Маха-
прабху и Пракашанандой Сарасвати. В материальном мире каждый хочет пока-
зать себя перед другими, но Чайтанья Махапрабху держался очень смиренно и
кротко. Ìàéÿâàäè занимали почетные места, а Чайтанья Махапрабху сел в нечи-
стом месте. Поэтому ìàéÿâàäè-ñàííüÿñè подумали, что Он был чем-то обижен, и
Пракашананда Сарасвати спросил о причинах Его неудовольствия.

ТЕКСТ 64

ïðàáõó êàõå,�fìè õà-è õbíà-ñàìïðàäféà
òîìf-ñàáfðà ñàáõféà âàñèòå íf éóéféà

ïðàáõó êàõå�Господь ответил; fìè�Я; õà-è�есть; õbíà-ñàìïðàäféà�при-
надлежащий к низшей школе; òîìf-ñàáfðà�всех вас; ñàáõféà�среди; âàñè-
òå�сидеть; íf�никогда не; éóéféà�посмею.

Господь ответил: «Я принадлежу к низшей категории санньяси. Поэтому
Я не достоин сидеть рядом с вами».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè всегда гордятся знанием санскрита и
своей принадлежностью к ñàìïðàäàå Шанкары. Они считают, что только áðàõ-
ìàí и знаток санскрита, особенно грамматики этого языка, может принять отре-
ченный образ жизни и стать проповедником. Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè всегда дают
ложные толкования øàñòðàì, играя словами и манипулируя грамматикой, хотя
Шрипада Шанкарачарья предостерегал от подобной ошибки, как свидетельству-
ет написанный им стих: ïðfïòå ñàííèõèòå êfëå íà õè íà õè ðàêøàòå lóêhu êà-
ðàtå. Слово lóêhu означает суффиксы и префиксы в санскритской грамматике.
Шанкарачарья предостерегает своих учеников: если они полностью сосредото-
чатся на правилах грамматики и не будут поклоняться Говинде, то окажутся глуп-
цами, которым никогда не обрести спасения. Несмотря на наставления Шрипады
Шанкарачарьи, глупые ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè только жонглируют словами в строгом
соответствии с санскритской грамматикой.

тексты 63, 64 Шри Чайтанья-чаритамрита
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Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè непомерно гордятся тем, что носят такие высокие титулы
ñàííüÿñè, как Тиртха, Ашрама или Сарасвати. Ìàéÿâàäè, которые принадлежат к
другим ñàìïðàäàÿì, носят титулы Вана, Аранья и Бхарати и считаются более
низкой категории. Шри Чайтанья Махапрабху принял ñàííüÿñó в ñàìïðàäàå Бха-
рати и считал Себя ñàííüÿñè более низкой категории, чем Пракашананда Сарас-
вати. Чтобы обособиться от ñàííüÿñè-âàéøíàâîâ, ñàííüÿñè из Майявада-ñàìïðà-
äàè причисляют себя к самому высокому духовному рангу, но Господь Чайтанья
Махапрабху, чтобы научить их смирению и кроткости, сказал, что принадлежит к
более низкой ñàííüÿñà-ñàìïðàäàå. Он хотел показать, что истинный ñàííüÿñè �
это тот, кто обладает глубоким духовным знанием. Те, кто обладают духовным
знанием, должны считаться выше тех, кто им не обладает.

Ñàííüÿñè из Майявада-ñàìïðàäàè называют себя âåäàíòè, как будто обладают
исключительным правом на Веданту. В действительности âåäàíòè � это тот, кто
в совершенстве познал Кришну. В «Бхагавад-гите» сказано: âåäàèi ÷à ñàðâàèð
àõàì ýâà âåäéà{ — «Веды предназначены для постижения Кришны» (Б.-г., 15.15).
Так называемые âåäàíòè-ìàéÿâàäè считают, что являются истинными ñàííüÿñè,
и причисляют ñàííüÿñè-âàéøíàâîâ к разряду áðàõìà÷àðè. Áðàõìà÷àðè обязан
служить ñàííüÿñè и считать его своим ãóðó. Это позволяет ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè
объявлять себя не просто ãóðó, а äæàãàä-ãóðó, то есть духовными учителями все-
го мира, которого, разумеется, они никогда не видели. Иногда они надевают рос-
кошные одежды и гордо выезжают на слонах в больших процессиях. Однако
Шрила Рупа Госвами объясняет, что истинным äæàãàä-ãóðó считается тот, кто
способен обуздать язык, ум, речь, желудок, гениталии и гнев. Ïhòõèâbv ñà
ièøéfò: такой äæàãàä-ãóðó обладает полным правом принимать учеников по
всему миру. Не обладая этими качествами, ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè из ложного само-
мнения иногда преследуют и поносят ñàííüÿñè-âàéøíàâà, который смиренно
служит Господу.

ТЕКСТ 65

fïàíå ïðàêfifíàíäà õfòåòå äõàðèéf
âàñfèëf ñàáõf-ìàäõéå ñàììfíà êàðèéf

fïàíå�лично; ïðàêfifíàíäà�Пракашананда; õfòåòå�за руку; äõàðèéf�
взяв; âàñfèëf�усадил; ñàáõf-ìàäõéå�среди всех собравшихся; ñàììfíà�
большое почтение; êàðèéf�оказывая.

Но Пракашананда Сарасвати сам взял Шри Чайтанью Махапрабху за ру-
ку и с большим уважением посадил Его в середину собрания.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Почтительное отношение Пракашананды Сарасвати к Шри
Чайтанье Махапрабху чрезвычайно важно. Оно расценивается как àãüÿòà-ñóêðè-
òè, то есть неосознанная благочестивая деятельность. Шри Чайтанья Махапраб-
ху самым деликатным образом дал Пракашананде Сарасвати возможность обре-
сти такое àãüÿòà-ñóêðèòè, чтобы в будущем он смог стать ñàííüÿñè-âàéøíàâîì.

Ади-лила, глава 7 текст 65
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ТЕКСТ 66

ïó÷õèëà, òîìfðà ífìà ‘iðb-êhøtà-÷àèòàíéà’
êåiàâà-áõfðàòbðà ièøéà, òfòå òóìè äõàíéà

ïó÷õèëà�спросил; òîìfðà�Твое; ífìà�имя; iðb-êhøtà-÷àèòàíéà�имя
Шри Кришна Чайтанья; êåiàâà-áõfðàòbðà ièøéà�Ты ученик Кешавы Бхара-
ти; òfòå�поэтому; òóìè�Ты; äõàíéà�достоин славы.

Затем Пракашананда Сарасвати сказал: «Насколько мне известно, Тебя
зовут Шри Кришна Чайтанья. Ты ученик Шри Кешавы Бхарати и потому
достоин прославления».

ТЕКСТ 67

ñfìïðàäféèêà ñàííéfñb òóìè, ðàõà ýè ãðfìå
êè êfðàtå fìf-ñàáfðà íf êàðà äàðiàíå

ñfìïðàäféèêà�сообщества; ñàííéfñb�санньяси-майявади; òóìè�Ты; ðà-
õà�живешь; ýè�этом; ãðfìå�в городе Варанаси; êè êfðàtå�почему; fìf-
ñàáfðà�с нами; íf�не; êàðà�стараешься; äàðiàíå�общаться.

«Ты принадлежишь к нашей сампрадае Шанкары и живешь в нашем го-
роде Варанаси. Почему же Ты не общаешься с нами? Почему Ты даже не
смотришь в нашу сторону?»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ñàííüÿñè-âàéøíàâ или âàéøíàâ, находящийся на втором
уровне духовного развития, различает четыре категории: Верховную Личность
Бога, Его преданных, невинных людей и богозавистников� и с каждой из этих
категорий ведет себя по-разному. Он старается увеличить свою любовь к Богу,
устанавливает дружеские отношения с преданными, проповедует сознание
Кришны невинным людям и избегает тех, кто завидует движению сознания
Кришны. Господь Чайтанья Махапрабху показал пример такого поведения, и по-
этому Пракашананда Сарасвати спросил Его, почему Он избегает их общества и
даже не разговаривает с ними. Чайтанья Махапрабху на собственном примере по-
казал, что âàéøíàâ, проповедник движения сознания Кришны, не тратит время
на разговоры с ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè, но когда имеет место философский диспут на
основе øàñòð, он принимает в нем участие и одерживает победу.
По мнению ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè, ведическим ñàííüÿñè можно назвать только то-

го, кто принимает ñàííüÿñó от представителя ученической преемственности Шан-
карачарьи. Иногда нам выдвигают аргумент, что ñàííüÿñè, которые проповедуют
в нашем Движении сознания Кришны, не являются истинными ñàííüÿñè, посколь-
ку не принадлежат к семьям áðàõìàíîâ, тогда как ìàéÿâàäè дают ñàííüÿñó только
выходцам из брахманских семей. К сожалению, им неизвестно, что в настоящее
время каждый рождается øóäðîé (êàëàó ieäðà-ñàìáõàâà{). Следует знать, что в

тексты 66, 67 Шри Чайтанья-чаритамрита
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данную эпоху нет истинных áðàõìàíîâ, поскольку те, кто считают себя áðàõìàíà-
ìè по праву рождения, не обладают брахманическими качествами. Однако, даже
если человек родился не в брахманской семье, но обладает качествами áðàõìàíà,
его следует считать áðàõìàíîì, и это подтверждают Нарада Муни и великий свя-
той Шридхара Свами. Об этом также говорится в «Шримад-Бхагаватам». Нарада
и Шридхара Свами полностью согласны с тем, что áðàõìàíà можно узнать по ка-
чествам, а не по происхождению. Поэтому в нашем Движении сознания Кришны
мы никогда не даем ñàííüÿñó тем, кого не считаем достойными этого в соответст-
вии с предписанными для áðàõìàíîâ принципами. Несомненно, только áðàõìàí
может стать ñàííüÿñè, однако нельзя считать áðàõìàíîì недостойного человека,
родившегося в брахманской семье, и отвергать достойного, но не имеющего тако-
го происхождения. Движение сознания Кришны строго следует указаниям «Шри-
мад-Бхагаватам», избегая уводящей от истины ереси и выдуманных догм.

ТЕКСТ 68

ñàííéfñb õà-èéf êàðà íàðòàíà-ãféàíà
áõfâóêà ñàáà ñàyãå ëàuf êàðà ñàyêbðòàíà

ñàííéfñb�отреченный образ жизни; õà-èéf�приняв; êàðà�совершаешь;
íàðòàíà-ãféàíà�пение и танцы; áõfâóêà�фанатиков; ñàáà�всех; ñàyãå�в об-
ществе; ëàuf�принимая их; êàðà�совершаешь; ñàyêbðòàíà�пение святого
имени Господа.

«Ты � санньяси, так почему Ты предаешься пению и танцам, принимая
участие в движении санкиртаны вместе с какими-то фанатиками?»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: С таким вызовом Пракашананда Сарасвати обратился к Шри
Чайтанье Махапрабху. Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур пишет в
«Анубхашье», что Шри Чайтанья Махапрабху � цель философского изучения
Веданты � показал, кто достоин обратиться к этому произведению. Первое ус-
ловие Шри Чайтанья Махапрабху сформулировал в «Шикшаштаке»:

òhtfä àïè ñóíb÷åíà òàðîð àïè ñàõèøtóíf
àìfíèíf ìfíàäåíà êbðòàíbéà{ ñàäf õàðè{

Из этого утверждения следует, что слушать или рассказывать философию Ведан-
ты может только тот, кто принадлежит к ученической преемственности. Необхо-
димо быть кротким и терпеливым, как дерево, и смиренным, как травинка. Не
требуя уважения к себе, надо оказывать почтение другим. Не имея этих качеств,
невозможно постичь ведическое знание.

ТЕКСТ 69

Ади-лила, глава 7 тексты 68, 69
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âåäfíòà-ïànõàíà, äõéfíà,� ñàííéfñbðà äõàðìà
òfõf ÷õflè’ êàðà êåíå áõfâóêåðà êàðìà

âåäfíòà-ïànõàíà�изучение философии Веданты; äõéfíà�медитация;
ñàííéfñbðà�санньяси; äõàðìà�обязанности; òfõf ÷õflè’�отбросив их; êàðà�Ты
совершаешь; êåíå�почему; áõfâóêåðà�фанатиков; êàðìà�деятельность.

«Единственной обязанностью санньяси является медитация и изучение
Веданты. Почему же Ты не исполняешь Своих обязанностей и вместо этого
танцуешь в кругу фанатиков?»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Как говорилось в стихе 41, ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè не понимают
пения и танцев. Пракашананда Сарасвати, также как Сарвабхаума Бхаттачарья,
посчитал Шри Чайтанью Махапрабху сбившимся с пути молодым ñàííüÿñè и по-
тому спросил, зачем Он поддерживает отношения с фанатиками вместо того, что-
бы выполнять обязанности ñàííüÿñè.

ТЕКСТ 70

ïðàáõfâå äåêõèéå òîìf ñfêøfò ífðféàtà
õbíf÷fðà êàðà êåíå, èòõå êè êfðàtà

ïðàáõfâå�в Твоем великолепии; äåêõèéå�вижу; òîìf�Ты; ñfêøfò�непо-
средственно; ífðféàtà�Верховная Личность Бога; õbíà-f÷fðà�поведение низ-
шего разряда; êàðà�совершаешь; êåíå�почему; èòõå�в этом; êè�какая;
êfðàtà�причина.

«Ты сияешь, словно Сам Нараяна. Не объяснишь ли, почему Ты ведешь
Себя столь недостойным образом?»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Практикуя отречение, изучение Веданты, медитацию и стро-
гое следование принципам в повседневной жизни, ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè несомнен-
но ведут благочестивый образ жизни. Именно благодаря такому благочестию
Пракашананда Сарасвати понял, что Чайтанья Махапрабху  был не обыкновен-
ным человеком, а Верховной Личностью Бога. Ñfêøfò ífðféàtà: Пракашанан-
да Сарасвати принял Его за Самого Нараяну. Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè называют друг
друга именем Нараяны, поскольку думают, что станут Нараяной или сольются с
Нараяной в следующей жизни. Философы-ìàéÿâàäè отличаются от философов-
âàéøíàâîâ прежде всего тем, что по оставлении нынешнего тела хотят раство-
риться в теле Нараяны и таким образом стать Нараяной, а философы-âàéøíàâû
понимают, что после смерти тела обретут трансцендентное, духовное тело, кото-
рое позволит им непосредственно общаться с Нараяной.
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ïðàáõó êàõå�ióíà, iðbïfäà, èõfðà êfðàtà
ãóðó ìîðå ìeðêõà äåêõè’ êàðèëà ifñàíà

ïðàáõó êàõå�Господь ответил; ióíà�послушай; iðbïfäà�святейший;
èõfðà�этому; êfðàtà�причина; ãóðó�Мой духовный учитель; ìîðå�Мне;
ìeðêõà�глупцом; äåêõè’�считая; êàðèëà�сделал; ifñàíà�порицание.

Шри Чайтанья Махапрабху ответил Пракашананде Сарасвати: «Дорогой
господин, послушай в чем причина. Мой духовный учитель считал Меня
глупцом и потому ругал».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Когда Пракашананда Сарасвати спросил Господа Чайтанью
Махапрабху, почему Он не изучает Веданту и не занимается медитацией, Господь
Чайтанья назвался первейшим глупцом, тем самым дав понять, что в Кали-югу,
нынешнюю эпоху, люди страдают недостатком ума и добродетели и потому не
могут достичь совершенства, изучая философию Веданты и занимаясь медитаци-
ей. Øàñòðû настойчиво рекомендуют:

õàðåð ífìà õàðåð ífìà õàðåð ífìàèâà êåâàëàì
êàëàó ífñòé ýâà ífñòé ýâà ífñòé ýâà ãàòèð àíéàòõf

«В этот век ссор и лицемерия спасение дарует только повторение святого имени
Господа. Нет другого пути». В Кали-югу большинство людей настолько грехов-
ны, что не способны обрести совершенство с помощью одного изучения «Ведан-
та-сутры». Поэтому к повторению святого имени Господа нужно отнестись со
всей серьезностью.

ТЕКСТ 72

ìeðêõà òóìè, òîìfðà ífõèêà âåäfíòfäõèêfðà
‘êhøtà-ìàíòðà’ äæàïà ñàäf,�ýè ìàíòðà-ñfðà

ìeðêõà òóìè�Ты глупец; òîìfðà�у Тебя; ífõèêà�нет; âåäfíòà�филосо-
фии Веданты; àäõèêfðà�способности к изучению; êhøtà-ìàíòðà�гимн, по-
священный Кришне (ìàíòðà Харе Кришна); äæàïà�повторяй; ñàäf�всегда;
ýè�этот; ìàíòðà�гимн; ñfðà�суть всего ведического знания.

«Ты глупец, � сказал он Мне. � Ты не способен изучать философию Ве-
данты и потому должен всегда повторять святое имя Кришны. В нем содер-
жится суть всех мантр, ведических гимнов».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Бхактисиддханта Сарасвати дает в этой связи следу-
ющий комментарий: «Высшей цели жизни можно достичь, если строго следовать
словам, услышанным из уст своего духовного учителя». Такое отношение к на-
ставлениям духовного учителя называется øðóòà-âàêüÿ, оно означает, что уче-
ник неукоснительно придерживается этих наставлений. Шрила Вишванатха Чак-
раварти Тхакур отмечает, что ученик должен дорожить словами духовного учите-
ля, как собственной жизнью. Здесь Шри Чайтанья Махапрабху подтверждает это:
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Он всегда повторял ìàõà-ìàíòðó Харе Кришна (‘êhøtà-ìàíòðà’ äæàïà ñàäf, —
ýè ìàíòðà-ñàðf), поскольку Его духовный учитель дал Ему наставление повто-
рять святое имя Кришны.
Кришна� источник всего сущего. Человек в полной мере обретает сознание

Кришны, когда окончательно устанавливает свои отношения с Кришной. Не об-
ладая сознанием Кришны в полной мере, мы лишь отчасти связаны с Кришной и
не занимаем своего изначального положения. Шри Чайтанья Махапрабху� это
Верховная Личность Бога, Кришна, духовный учитель всей вселенной, но Он по-
ставил Себя в положение ученика, чтобы показать, как строго нужно следовать
наставлениям духовного учителя и всегда повторять ìàõà-ìàíòðó Харе Кришна.
Тот, кто слишком привязан к изучению философии Веданты, должен извлечь
урок из поведения Шри Чайтаньи Махапрабху. В наш век никто не обладает спо-
собностью изучать Веданту и поэтому лучше повторять святое имя Господа, ко-
торое содержит в себе суть всего ведического знания, как Кришна говорит об
этом в «Бхагавад-гите» (15.15):

âåäàèi ÷à ñàðâàèð àõàì ýâà âåäéî
âåäfíòà-êhä âåäà-âèä ýâà ÷fõàì

«Цель всех Вед � познать Меня. Поистине, Я � составитель Веданты и зна-
ток Вед».
Только глупцы оставляют служение духовному учителю, считая, что обладают

глубокими духовными познаниями. Чтобы предостеречь таких глупцов, Чайта-
нья Махапрабху показал, каким должен быть настоящий ученик. Духовному учи-
телю прекрасно известно, какие обязанности возложить на каждого ученика, но
если ученик считает себя умнее, перестает следовать указаниям духовного учи-
теля и действует независимо, тем самым он останавливает свой духовный про-
гресс. Каждый ученик должен считать, что ничего не знает о науке сознания
Кришны, и всегда исполнять указания духовного учителя, чтобы обрести опыт в
сознании Кришны. Ученик должен всегда чувствовать себя глупцом перед духов-
ным учителем. Не желая подчиняться этому правилу, псевдодуховные люди ино-
гда принимают духовным учителем того, кто не годится даже в ученики, потому
что хотят держать его под контролем. С точки зрения духовного самоосознания это
совершенно бесполезно.
Тот, кто не постиг в совершенстве науку сознания Кришны, не может знать фи-

лософию Веданты. Показное изучение Веданты без сознания Кришны представ-
ляет собой проявление внешней энергии, ìàéè, и пока человек не выйдет из-под
влияния этой изменчивой материальной энергии, он будет далек от преданности
Верховной Личности Бога. Истинный последователь философии Веданты� это
преданный Господа Вишну, величайшего из всех, хранителя всей вселенной. Не
оставив служения ограниченному, невозможно достичь безграничного. Знание о
безграничном � это настоящая áðàõìà-ãüÿíà, знание о Всевышнем. Те, кто при-
вязаны к кармической деятельности и измышлениям, не способны по достоинст-
ву оценить святое имя Господа Кришны, которое неизменно исполнено чистоты,
свободы и духовного блаженства. Тому, кто принял прибежище у святого имени
Господа, которое не отлично от Него Самого, нет необходимости изучать фило-
софию Веданты, поскольку ему уже известен ее смысл.
Если человек не хочет повторять святое имя Кришны, считая, что оно отличает-

ся от Кришны, и вместо этого берется за изучение Веданты, это означает, что ему
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недостает разума, и пример Чайтаньи Махапрабху служит тому подтверждением.
К числу таких неразумных следует отнести и философов-мыслителей, которые
изучают философию Веданты ради академической карьеры. В отличие от них тот,
кто всегда повторяет святое имя Господа, находится по ту сторону океана неве-
жества. Поэтому человека низкого происхождения, если он повторяет святое имя
Господа, можно считать постигшим философию Веданты. В этой связи «Шри-
мад-Бхагаватам» (3.33.7) утверждает:

àõî áàòà iâàïà÷î’òî ãàðbéfí
éàäæ äæèõâfãðå âàðòàòå ífìà òóáõéàì

òåïóñ òàïàñ òå äæóõóâó{ ñàñíóð fðéf
áðàõìfíe÷óð ífìà ãhtàíòè éå òå

«Если тот, кто происходит из семьи собакоедов, начинает повторять святое имя
Кришны, это значит, что в прошлой жизни он совершил все виды аскез и покая-
ний, провел все ведические ÿãüè». Другое утверждение гласит:

hã-âåäî ‘òõà éàäæóð-âåäà{ ñfìà-âåäî ‘ïé àòõàðâàtà{
àäõbòfñ òåíà éåíîêòàv õàðèð èòé àêøàðà-äâàéàì

«Тот, кто произносит два слога «ха-ри», уже изучил четыре Веды: Сама-, Риг-,
Яджур- и Атхарва-веду».
Однако есть так называемые ñàõàäæèè, которые злоупотребляют этими сти-

хами и принимают все слишком поверхностно. Они считают себя возвышенны-
ми âàéøíàâàìè, но даже не касаются «Веданта-сутры» или философии Ведан-
ты. Истинный âàéøíàâ должен изучать философию Веданты, но если в резуль-
тате такого изучения он не обращается к повторению святого имени Господа, он
ничем не лучше ìàéÿâàäè. Нельзя быть ìàéÿâàäè и в то же время нельзя не
знать философии Веданты. Чайтанья Махапрабху обнаружил Свое знание Ве-
данты в последующей беседе с Пракашанандой Сарасвати. Из этого следует,
что âàéøíàâ должен досконально знать философию Веданты, но не считать ее
изучение единственно достойным для себя занятием, пренебрегая повторением
святого имени. Преданный сознает важность философии Веданты и повторения
святого имени. Если изучение Веданты приводит к имперсонализму, это озна-
чает, что человек ничего в ней не понял. Это подтверждается в «Бхагавад-гите»
(15.15). Слово âåäàíòà буквально означает «конец знания». Вершиной знания
является знание о Кришне, который тождествен Своему святому имени. Несе-
рьезные âàéøíàâû (ñàõàäæèè) не утруждают себя изучением философии Ве-
данты на основе комментариев четырех à÷àðüåâ. В Гаудия-ñàìïðàäàå тоже есть
комментарий на Веданту под названием «Говинда-бхашья», однако ñàõàäæèè
считают подобные комментарии неприкасаемыми философскими измышления-
ми, а à÷àðüåâ � несовершенными преданными. Тем самым они прокладывают
себе дорогу в ад.
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êhøtà-ìàíòðà õàèòå õàáå ñàvñfðà-ìî÷àíà
êhøtà-ífìà õàèòå ïfáå êhøtåðà ÷àðàtà

êhøtà-ìàíòðà�повторения êhøtà-ìàíòðû; õàèòå�от; õàáå�будет; ñàvñf-
ðà�от материального существования; ìî÷àíà�освобождение; êhøtà-ífìà�
имена Кришны; õàèòå�от; ïfáå�человек обретет; êhøtåðà�Господа Кришны;
÷àðàtà�лотосные стопы.

«Только благодаря повторению Кришна-мантры можно достичь освобож-
дения от материального бытия. Повторяя имя Кришны, можно обрести ло-
тосные стопы Господа».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Анубхашье» Шри Бхактисиддханта Сарасвати Госвами
пишет, что очевидный результат трансцендентного знания заключается в том, что
человек немедленно освобождается от оков ìàéè и целиком отдается служению
Господу. Без служения Верховной Личности Бога, Мукунде, невозможно удер-
жаться от кармической деятельности под влиянием внешней энергии. Однако бе-
зоскорбительное повторение святого имени Господа позволяет занять трансцен-
дентное положение, которому чужды материальные представления о жизни. Слу-
жа Господу, преданный развивает один из пяти возможных видов взаимоотноше-
ний с Верховной Личностью Бога: øàíòà, äàñüÿ, ñàêõüÿ, âàòñàëüÿ или ìàäõó-
ðüÿ — и наслаждается трансцендентным блаженством этих отношений. Такого ро-
да отношения, конечно же, выходят за рамки тела и ума. Осознав, что святое имя
Господа не отлично от Верховной Личности Бога, человек способен постоянно по-
вторять святое имя. Он поет и танцует, пребывая в блаженстве, и это означает, что
он имеет непосредственные отношения с Господом.
Согласно Ведам, есть три этапа духовного продвижения: ñàìáàíäõà-ãüÿíà, àá-

õèäåÿ и ïðàéîäæàíà. Ñàìáàíäõà-ãüÿíà означает установить свои изначальные
отношения с Верховной Личностью Бога, àáõèäåÿ � совершать деятельность
согласно этим отношениям и, наконец, ïðàéîäæàíà � достичь высшей цели
жизни, любви к Богу (ïðåìf ïóì-àðòõî ìàõfí). Если человек следует наставле-
ниям духовного учителя, он без труда достигает высшей цели. Привязанность к
повторению ìàíòðû Харе Кришна сразу дает возможность непосредственно
служить Верховной Личности Бога. Такому человеку нет необходимости разби-
раться в нюансах грамматики, как это делают ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè. Шри Шанка-
рачарья также подчеркивал этот момент: íà õè íà õè ðàêøàòè lóêhu êàðàtå —
«Играя суффиксами и префиксами, невозможно спастись из тисков смерти».
Грамматисты, жонглирующие словами, не смутят преданного, который занят по-
вторением ìàõà-ìàíòðû Харе Кришна. Преданный обращается к энергии Вер-
ховного Господа, называя ее «Харе», а также к Господу, называя Его «Кришна»,
и Господь быстро проявляется в его сердце. Взывая к Радхе и Кришне, предан-
ный совершает непосредственное служение Всевышнему. Смысл всех богоот-
кровенных писаний и суть всего знания открывается тому, кто обращается к Гос-
поду и Его энергии посредством ìàíòðû Харе Кришна, ибо эта трансцендент-
ная звуковая вибрация способна полностью освободить обусловленную душу и
занять ее служением Господу.
Шри Чайтанья Махапрабху назвался глупцом, но он твердо верил, что слова Его
духовного учителя полностью соответствуют принципам, установленным Вьяса-
девой в «Шримад-Бхагаватам» (1.7.6):
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àíàðòõîïàiàìàv ñfêñfä áõàêòè-éîãàì àäõîêøàäæå
ëîêàñéfäæfíàòî âèäâfvi ÷àêðå ñfòâàòà-ñàvõèòfì

«Материальные страдания навязаны живому существу, и конец им может по-
ложить только процесс преданного служения. Но большинство людей не знают
об этом, и потому мудрец Вьясадева составил это ведическое писание («Шримад-
Бхагаватам»), которое непосредственно связано с Верховной Истиной». С помо-
щью áõàêòè-éîãè можно преодолеть все ложные идеи и узы материального ми-
ра, поэтому Вьясадева по указанию Шри Нарады милостиво даровал миру «Шри-
мад-Бхагаватам» и тем самым избавил обусловленные души от оков ìàéè. Поэто-
му духовный учитель Господа Чайтаньи наказал Ему регулярно и вдумчиво чи-
тать «Шримад-Бхагаватам», чтобы постепенно развить вкус к повторению ìàõà-
ìàíòðû Харе Кришна.
Святое имя и Господь не отличны друг от друга. Тот, кто полностью свободен от

оков ìàéè, ясно осознает это. Знание об этом приходит по милости духовного учи-
теля и возводит человека на самый высокий трансцендентный уровень. Шри Чай-
танья Махапрабху назвал Себя глупцом, потому что до встречи с духовным учите-
лем не понимал, что повторения святого имени достаточно, чтобы освободиться от
материальной обусловленности. Как только Он стал преданным слугой Своего ãó-
ðó и начал следовать его указаниям, Он с легкостью увидел путь к освобождению.
Нужно иметь в виду, что Шри Чайтанья Махапрабху повторял ìàíòðóХаре Криш-
на без оскорблений. Есть десять оскорблений, которые можно совершить при по-
вторении святого имени: (1) поносить преданного Господа; (2) ставить Господа на
один уровень с полубогами или считать, что существует много богов; (3) прене-
брегать указаниями духовного учителя; (4) принижать авторитет писаний (Вед);
(5) интерпретировать имя Господа; (6) совершать грехи в надежде на очиститель-
ную силу святого имени; (7) рассказывать о величии святого имени неверующим;
(8) приравнивать повторение святого имени к материальной благочестивой дея-
тельности; (9) быть невнимательным во время повторения святого имени и (10)
сохранять материальные привязанности при повторении святого имени.

ТЕКСТ 74

ífìà âèíó êàëè-êfëå ífõè fðà äõàðìà
ñàðâà-ìàíòðà-ñfðà ífìà, ýè ifñòðà-ìàðìà

ífìà�святого имени; âèíó�без; êàëè-êfëå�в эту эпоху Кали; ífõè�нет;
fðà�альтернативной; äõàðìà�религиозной практики; ñàðâà�всех; ìàíò-
ðà�гимнов; ñfðà�суть; ífìà�святое имя; ýè�это; ifñòðà�священных пи-
саний; ìàðìà�смысл.

«В эту эпоху Кали нет иной религиозной практики, чем повторение свято-
го имени, в котором содержится суть всех ведических гимнов. Об этом гово-
рят все писания».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В предыдущие эпохи� Сатья-югу, Трета-югу и Двапара-
югу люди строго соблюдали принцип ïàðàìïàðû, но в наш век, Кали-югу, они

Ади-лила, глава 7 текст 74

517



пренебрегают øðàóòà-ïàðàìïàðîé, этой важной системой получения знания че-
рез духовную преемственность. В наше время люди пытаются доказать, что мо-
гут расширить свое ограниченное знание и восприятие посредством научных ис-
следований и экспериментов, но они не знают, что истину открывают духовные
авторитеты. Такая вызывающая позиция противоречит ведическим принципам, и
тот, кто ее придерживается, никогда не поймет, что святое имя Кришны не отлич-
но от Кришны. Святое имя� это Верховная Личность Бога в образе трансцен-
дентной звуковой вибрации. Святое имя абсолютно отличается от материального
звука, и это подтверждает Нароттама Дас Тхакур: ãîëîêåðà ïðåìà-äõàíà, õàðè-
ífìà-ñàyêbðòàíà. Трансцендентная звуковая вибрация õàðè-íàìà ñàíêèðòàíû
пришла из духовного мира. Хотя материалисты принимают только эксперимен-
тальное знание и так называемый научный подход и потому не способны развить
веру в повторение ìàõà-ìàíòðû Харе Кришна, это факт, что безоскорбительное
повторение ìàíòðû Харе Кришна дарует освобождение от тонкой и грубой ма-
териальной обусловленности. Духовный мир называют Âàéêóíòõîé,  «местом,
где нет беспокойств». В материальном мире (êóíòõå) все исполнено беспокойств,
тогда как в духовном мире (Âàéêóíòõå) все свободно от беспокойств. Поэтому те,
кто страдают от непрерывных тревог, не способны понять ìàíòðó Харе Кришна,
которая свободна от них. В наш век повторение ìàíòðû Харе Кришна — это
единственный процесс, трансцендентный к материальной скверне. Святое имя
может освободить обусловленную душу, и потому его называют ñàðâà-ìàíòðà-
ñfðà, сутью всех ведических гимнов.
Слово, которое обозначает один из объектов материального мира, может иметь

много толкований и быть объектом экспериментального познания, но в абсолют-
ном мире имя и его владелец, так же как слава и тот, кому она принадлежит, не
отделимы друг от друга. Поэтому качества, игры Абсолюта и все, что имеет к Не-
му отношение, тоже абсолютно. Хотя ìàéÿâàäè исповедуют монизм, они прово-
дят различие между именем Верховного Господа и Самим Господом. За это ос-
корбление (íàìà-àïàðàäõó) они постепенно падают с возвышенного уровня áðàõ-
ìà-ãüÿíû, что подтверждается в «Шримад-Бхагаватам» (10.2.32):

fðóõéà êh÷÷õðåtà ïàðàv ïàäàv òàòà{
ïàòàíòé àäõî ‘ífähòà-éóøìàä-àyãõðàéà{

Совершая суровые аскезы, ìàéÿâàäè возвышаются до áðàõìà-ãüÿíû, но потом па-
дают с этого уровня, потому что не обладают полным знанием Абсолютной Ис-
тины. Хотя они утверждают, что знают ведическую ìàíòðу: ñàðâàv êõàëâ èäàv
áðàõìà — «Все есть áðàõìàí» (Чхандогья-упанишад, 3.14.1), они не понимают,
что святое имя � тоже áðàõìàí. Регулярно повторяя ìàõà-ìàíòðó, они могли бы
избавиться от этого недопонимания. Человек останется на стадии оскорбитель-
ного повторения святого имени до тех пор, пока не примет должного прибежища
у святого имени.

ТЕКСТ 75
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ýòà áàëè’ ýêà iëîêà ièêõfèëà ìîðå
êàtnõå êàðè’ ýè iëîêà êàðèõà âè÷fðå

ýòà áàëè’�сказав это; ýêà iëîêà�одному стиху; ièêõfèëà�научил; ìî-
ðå�Меня; êàtnõå�в горле; êàðè’�держа; ýè�этот; iëîêà�стих; êàðè-
õà�сделай; âè÷fðå�рассуждение.

«Описав силу маха-мантры Харе Кришна, Мой духовный учитель научил
Меня одному стиху и посоветовал всегда держать его на устах».

ТЕКСТ 76

õàðåð ífìà õàðåð ífìà õàðåð ífìàèâà êåâàëàì
êàëàó ífñòé ýâà ífñòé ýâà ífñòé ýâà ãàòèð àíéàòõf

õàðå{ ífìà�святое имя Господа; õàðå{ ífìà�святое имя Господа; õàðå{
ífìà�святое имя Господа; ýâà�поистине; êåâàëàì�единственное; êàëàó�в
этот век Кали; íà àñòè�нет; ýâà�поистине; íà àñòè�нет; ýâà�поистине; íà
àñòè�нет; ýâà�поистине; ãàòè{�прогресса; àíéàòõf�другого.

«В этот век Кали нет иного пути, нет иного пути, нет иного пути духовно-
го развития, чем святое имя, святое имя, святое имя Господа».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Для продвижения в духовной жизни øàñòðû рекомендуют:
в Сатья-югу � медитацию, в Трета-югу � жертвоприношения ради удовлетво-
рения Господа Вишну, в Двапара-югу � пышное храмовое поклонение Господу,
а в век Кали � повторение святого имени как единственный путь духовного
прогресса. Подтверждение этому можно найти во многих писаниях, и в частно-
сти в «Шримад-Бхагаватам». В Двенадцатой песни (3.51) говорится: êbðòàífä
ýâà êhøtàñéà ìóêòà-ñàyãà{ ïàðàv âðàäæåò — «Век Кали изобилует недостат-
ками, ибо в это время люди подвержены многочисленным страданиям. Однако
эта эпоха обладает одним большим преимуществом: чтобы очиститься от всей
материальной скверны и вознестись в духовный мир, достаточно повторять ìàí-
òðó Харе Кришна. «Нарада-панчаратра» также прославляет ìàõà-ìàíòðó Харе
Кришна:

òðàéî âåäf{ øàl-àyãfíè ÷õàíäfvñè âèâèäõf{ ñóðf{
ñàðâàì àønfêøàðfíòà{ñòõàv éà÷ ÷fíéàä àïè âfy-ìàéàì
ñàðâà-âåäfíòà-ñfðfðòõà{ ñàvñfðfðtàâà-òfðàtà{

«Суть всего ведического знания, в том числе трех видов ведической деятельнос-
ти (êàðìà-êàíäû, ãüÿíà-êàíäû и óïàñàíà-êàíäû), ÷àíäîâ (ведических гимнов) и
метода удовлетворения полубогов, заключается в восьми слогах Õà-ðå Êðè-øíà,
Õà-ðå Êðè-øíà. Это смысл всей Веданты. Повторение святого имени � это един-
ственный способ пересечь океан невежества». В «Кали-сантарана-упанишад»
встречается похожее утверждение: «Харе Кришна, Харе Кришна, Кришна Криш-
на, Харе Харе / Харе Рама, Харе Рама, Рама Рама, Харе Харе� эти шестнадцать
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имен, состоящие из тридцати двух слогов, представляют собой единственное
противоядие от пагубного влияния Кали-юги. Повсюду в Ведах можно встретить
утверждение, что пересечь океан невежества позволит только повторение свято-
го имени и ничто другое». Мадхвачарья в своем комментарии к «Мундака-упани-
шад» цитирует «Наряна-самхиту»:

äâfïàðbéàèð äæàíàèð âèøtó{ ïàu÷àðfòðàèi ÷à êåâàëàì
êàëàó òó ífìà-ìfòðåtà ïeäæéàòå áõàãàâfí õàðè{

«В Двапара-югу Кришну или Вишну можно удовлетворить, совершая пышное
поклонение в соответствии с системой ïàí÷àðàòðèêè, но в век Кали удовлетво-
рять и почитать Верховную Личность Бога, Господа Хари, нужно только повто-
рением святого имени». В «Бхакти-сандарбхе» (284) Шрила Джива Госвами под-
черкивает важность повторения святого имени Господа следующим образом: íà-
íó áõàãàâàí-ífìfòìàêf ýâà ìàíòðf{; òàòðà âèiåøåtà íàìà{-iàáäfäé-
àëàyêhòf{ iðb-áõàãàâàòf iðbìàä-høèáõèi ÷fõèòà-iàêòè-âèiåøf{, iðb-
áõàãàâàòf ñàìàì fòìà-ñàìáàíäõà-âèiåøà-ïðàòèïfäàêfi ÷à òàòðà êåâàëfíè
iðb-áõàãàâàí-ífìfíé àïè íèðàïåêøfté ýâà ïàðàìà-ïóðóøfðòõà-ïõàëà-ïàðéàí-
òà-äfíà-ñàìàðòõfíè òàòî ìàíòðåøó ífìàòî’ïé àäõèêà-ñfìàðòõéå ëàáäõå
êàòõàv äbêøfäé-àïåêøf? ó÷éàòå — éàäé àïè ñâàðeïàòî ífñòè, òàòõfïè
ïðféà{ ñâàáõfâàòî äåõfäè-ñàìáàíäõåíà êàäàðéà-ibëfífv âèêøèïòà-
÷èòòfífv äæàífífv òàò-ñàyêî÷bêàðàtféà iðbìàä-høè- ïðàáõhòèáõèð
àòðfð÷àíà-ìfðãå êâà÷èò êâà÷èò êf÷èò êf÷èí ìàðéfäf ñòõfïèòfñòè. Шрила
Джива Госвами отмечает, что суть всех ведических ìàíòð заключается в повто-
рении имени Господа. Каждая ìàíòðà начинается со слов íàìà îì и в конечном
итоге обращается по имени к Верховной Личности Бога. По верховной воле Гос-
пода каждая ìàíòðà в устах великих мудрецов, таких, как Нарада Муни и дру-
гие ðèøè, обладает определенной силой. Повторение святого имени Господа не-
медленно восстанавливает трансцендентные отношения живого существа с Вер-
ховным Господом.
Повторение святого имени не нуждается в вспомогательных процессах, потому

что позволяет немедленно обрести все желаемое благодаря воссоединению, или
связи, с Верховной Личностью Бога. Тогда возникает вопрос, есть ли необходи-
мость в инициации и дальнейшей духовной деятельности в преданном служении
для того, кто повторяет святое имя Господа? Действительно, тот, кто полностью по-
святил себя повторению святого имени, не зависит от инициации, но обычно пре-
данный имеет много нежелательных материальных привычек, что является резуль-
татом осквернения в предыдущей жизни. Чтобы быстро избавиться от этого оск-
вернения, нужно поклоняться Господу в храме. Храмовое поклонение Божеству
позволяет избавиться от беспокойств, приносимых осквернениями обусловленной
жизнью. Поэтому Нарада в своей ïàí÷àðàòðèêà-âèääõè, а также другие мудрецы
подчеркивают важность правил и предписаний для поклонения Божеству в храме,
так как обусловленная душа имеет телесные представления о жизни, нацеленные
на чувственное удовлетворение. Шрила Рупа Госвами пишет, что повторять свя-
тое имя Господа должным образом способны только освобожденные души, но те,
кому мы даем посвящение, являются обусловленными душами. Повторять святое
имя нужно без оскорблений и в соответствии с предписаниями, которые люди
обычно нарушают в силу дурных привычек. Поэтому очень важно придерживать-
ся также правил, касающихся поклонения Божеству.
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ТЕКСТ 77

ýè fäæuf ïfuf ífìà ëà-è àíóêøàtà
ífìà ëàèòå ëàèòå ìîðà áõðfíòà õàèëà ìàíà

ýè�это; fäæuf�указание; ïfuf�получив; ífìà�святое имя; ëà-è�повто-
ряю; àíóêøàtà�всегда; ífìà�святое имя; ëàèòå�приняв; ëàèòå�приняв; ìî-
ðà�Мое; áõðfíòà�смущение; õàèëà�есть; ìàíà�в уме.

«Получив это наставление от Моего духовного учителя, Я непрестанно по-
вторял святое имя, но Мне стало казаться, что от постоянного повторения Я
теряю рассудок».

ТЕКСТ 78

äõàèðéà äõàðèòå ífðè, õàèëfìà óíìàòòà
õfñè, êfíäè, íf÷è, ãfè, éàè÷õå ìàäàìàòòà

äõàèðéà�самообладание; äõàðèòå�обрести; ífðè�не будучи способным;
õàèëfìà�стал; óíìàòòà�сходящим с ума по нему; õfñè�смеюсь;
êfíäè�плачу; íf÷è�танцую; ãfè�пою; éàè÷õå�как; ìàäàìàòòà�безумный.

«В полном блаженстве повторяя святое имя, Я стал забываться, хохотать,
рыдать, плясать и петь, как безумный».

ТЕКСТ 79

òàâå äõàèðéà äõàðè’ ìàíå êàðèëóy âè÷fðà
êhøtà-ífìå äæufíf÷÷õàíà õà-èëà fìfðà

òàâå�затем; äõàèðéà�самообладание; äõàðè’�обретая; ìàíå�в уме; êàðè-
ëóy�сделал; âè÷fðà�размышление; êhøtà-ífìå�о святом имени Кришны;
äæufíà-f÷÷õàííà�покрывающим знание; õà-èëà�стало; fìfðà�Мое.

«Собрав все свое самообладание, Я подумал, что повторение святого име-
ни Кришны лишило Меня всякого духовного знания».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Чайтанья Махапрабху намекает в этом стихе, что повто-
рение святого имени Кришны не требует размышлений над философскими ас-
пектами науки о Боге, поскольку человек сразу погружается в блаженство и, не
задумываясь, начинает петь, танцевать, смеяться и плакать, как безумный.
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ТЕКСТ 80

ïfãàëà õà-èëfy fìè, äõàèðéà ífõè ìàíå
åòà ÷èíòè’ íèâåäèëóy ãóðóðà ÷àðàtå

ïfãàëà�безумным; õà-èëfy�стал; fìè�Я; äõàèðéà�сдержанности; ífõè�
нет; ìàíå�в уме; ýòà�так; ÷èíòè’�поразмыслив; íèâåäèëóy�поведал; ãóðó-
ðà�духовного учителя; ÷àðàtå�у лотосных стоп.

«Я увидел, что сошел с ума от повторения святого имени, и немедленно
рассказал об этом у лотосных стоп Моего духовного учителя».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Чайтанья Махапрабху, идеальный учитель, показывает,
какие должны быть отношения между учеником и духовным учителем. При лю-
бых сомнениях следует обращаться к духовному учителю за разъяснениями.
Шри Чайтанья Махапрабху сказал, что пение и танцы вызывают в Нем безумный
экстаз, который может испытывать только освобожденная душа. Находясь на
уровне освобождения, Он продолжал по любым вопросам обращаться к Своему
духовному учителю. Таким образом, в любом состоянии� даже достигнув  ос-
вобождения� нужно считать себя зависимым от духовного учителя и обращать-
ся к нему, когда возникают сомнения относительно духовного продвижения.

ТЕКСТ 81

êèáf ìàíòðà äèëf, ãîñfuè, êèáf òfðà áàëà
äæàïèòå äæàïèòå ìàíòðà êàðèëà ïfãàëà

êèáf�какой; ìàíòðà�гимн; äèëf�дал; ãîñfuè�Мой господин; êèáf�ка-
кая; òfðà�его; áàëà�сила; äæàïèòå�повторение; äæàïèòå�повторение;
ìàíòðà�гимн; êàðèëà�сделал Меня; ïfãàëà�сумасшедшим.

«Дорогой господин, что за мантру ты Мне дал? Я сошел с ума, повторяя
маха-мантру».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Шикшаштаке» Шри Чайтаньи Махапрабху есть такая мо-
литва:

éóãféèòàv íèìåøåtà ÷àêøóøf ïðfâhøféèòàì
ieíéféèòàv äæàãàò ñàðâàv ãîâèíäà âèðàõåtà ìå

«О Говинда! В разлуке с Тобой мгновение длится для Меня как двенадцать лет
и дольше. Слезы, словно потоки дождя, струятся из Моих глаз, без Тебя мир ка-
жется пустым». Преданный жаждет, чтобы при повторении ìàõà-ìàíòðû Харе
Кришна его глаза наполнялись слезами, голос срывался, и сердце вырывалось из
груди. Таковы признаки, свидетельствующие о правильном повторении святого
имени Господа. В состоянии духовного экстаза весь мир кажется пустым без Го-
винды. Это признак разлуки с Говиндой. В материальной жизни мы далеки от
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Говинды и поглощены материальным чувственным наслаждением. Поэтому,
когда человек приходит в себя в духовном смысле, он начинает испытывать та-
кое страстное желание встретиться с Говиндой, что без Говинды вселенная ка-
жется ему пустой.

ТЕКСТ 82

õfñféà, íf÷féà, ìîðå êàðféà êðàíäàíà
åòà ióíè’ ãóðó õfñè áàëèëf âà÷àíà

õfñféà�заставляет смеяться; íf÷féà�заставляет танцевать; ìîðå�Меня;
êàðféà�заставляет; êðàíäàíà�плакать; ýòà�это; ióíè’�выслушав; ãóðó�
Мой духовный учитель; õfñè�улыбаясь; áàëèëf�сказал; âà÷àíà�слова.

«Я в блаженстве повторяю святое имя, и оно заставляет Меня танцевать,
смеяться и плакать». Когда Мой духовный учитель услышал это, он улыб-
нулся и сказал такие слова.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Когда ученик совершенным образом продвигается по пути
духовной жизни, это очень радует духовного учителя, и он тоже начинает улы-
баться в блаженстве, думая: «Какого успеха добился мой ученик!» Он чувствует
такую радость при мысли о духовном прогрессе ученика, что лицо его озаряется
улыбкой, как улыбаются от радости родители, наблюдая за ребенком, который на-
чинает ползать и вставать на ножки.

ТЕКСТ 83

êhøtà-ífìà-ìàõf-ìàíòðåðà ýè òà’ ñâàáõfâà
éåè äæàïå, òfðà êhøtå óïàäæàéå áõfâà

êhøtà-ífìà�святого имени Кришны; ìàõf-ìàíòðåðà�высшего из гимнов;
ýè òà’�такова; ñâàáõfâà�природа; éåè�любой, кто; äæàïå�повторяет;
òfðà�его; êhøtå�по отношению к Кришне; óïàäæàéå�развивает;
áõfâà�блаженное чувство.

«Такова природа маха-мантры Харе Кришна: каждый, кто повторяет ее,
сразу испытывает восторг любви к Кришне».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этом стихе объясняется, что тот, кто повторяет ìàíòðó Ха-
ре Кришна, развивает áõàâó, экстаз, и с этого начинается божественное открове-
ние. Такова предварительная ступень развития заложенной в нас любви к Богу.
Господь Кришна упоминает об уровне áõàâû в «Бхагавад-гите» (10.8):

àõàv ñàðâàñéà ïðàáõàâî ìàòòà{ ñàðâàv ïðàâàðòàòå
èòè ìàòâf áõàäæàíòå ìfv áóäõf áõfâà-ñàìàíâèòf{
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«Я есть источник всех духовных и материальных миров. Все сущее исходит из
Меня. Мудрецы, в совершенстве постигшие эту истину, совершают преданное
служение Мне и почитают Меня всем сердцем».
Ученик начинает слушать и повторять, общаться с преданными и стараться

следовать предписаниям, благодаря чему избавляется от всех нежелательных
привычек. Постепенно он развивает привязанность к Кришне и уже не может за-
быть о Кришне ни на миг. Áõàâà � это предпоследняя ступень духовной жизни.
Искренний ученик получает из уст духовного учителя святое имя и после посвя-
щения следует предписаниям, которые дал ему духовный учитель. Когда чело-
век таким образом служит святому имени, святое имя начинает проявлять свою
духовную природу; другими словами, преданный обретает необходимые качест-
ва, чтобы повторять святое имя без оскорблений. Постепенно такой преданный
становится истинным äæàãàä-ãóðó и начинает принимать учеников по всему ми-
ру, и тогда под его влиянием весь мир начинает повторять святое имя � ìàõà-
ìàíòðó Харе Кришна. Все ученики такого духовного учителя увеличивают
свою любовь к Кришне, и поэтому он иногда плачет, иногда смеется, иногда тан-
цует, а иногда поет. Эти признаки отчетливо проявляются у чистого преданного.
Видя, в каком блаженстве поют и танцуют наши ученики в Движении сознания
Кришны, даже индийцы удивляются, как иностранцы смогли этому научиться. В
действительности, как объясняет Чайтанья Махапрабху, пение и танец не явля-
ются результатом тренировки, это признаки любви к Богу, которые проявляются
безо всяких посторонних усилий у того, кто искренне поет ìàõà-ìàíòðó Харе
Кришна.
Находится много глупцов, которые не знают о трансцендентной природе ìàõà-

ìàíòðû Харе Кришна и возражают против громкого пения этой ìàíòðû, но тот,
кто действительно достиг успеха в повторении Харе Кришна, может побудить к
этому других. Кришнадас Кавираджа Госвами поясняет: êhøtà-iàêòè âèíf íàõå
òfðà ïðàâàðòàíà — не получив особой силы от Верховной Личности Бога, никто
не способен проповедовать величие ìàõà-ìàíòðûХаре Кришна. Чем больше пре-
данный проповедует ìàõà-ìàíòðó Харе Кришна, тем больше людей всего мира
получают возможность осознать величие святого имени Господа. Танцуя, воспе-
вая или просто слушая святое имя Господа, человек естественным образом памя-
тует о Верховной Личности Бога, и поскольку святое имя не отлично от Кришны,
он немедленно устанавливает связь с Господом Кришной. Эта связь позволяет
преданному развить изначально присущее ему настроение служения Господу. В
таком умонастроении постоянного служения Кришне, которое называется áõàâà,
он постоянно думает о Кришне тем или иным образом. Тот, кто достигает уровня
áõàâû, освобождается от оков иллюзорной энергии. На этом уровне преданный
проявляет такие духовные признаки, как дрожь, испарина и слезы, и это означает,
что он постепенно обретает любовь к Кришне.
Святое имя Кришны называют ìàõà-ìàíòðîé. В «Нарада-панчаратре» упоми-

наются и другие ìàíòðû, однако святое имя Господа считается ìàõà-ìàíòðîé.

ТЕКСТ 84
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êhøtà-âèøàéàêà ïðåìf�ïàðàìà ïóðóøfðòõà
éfðà fãå òhtà-òóëéà ÷fðè ïóðóøfðòõà

êhøtà-âèøàéàêà�относящаяся к Кришне; ïðåìf�любовь; ïàðàìà�наивыс-
шее; ïóðóøà-àðòõà�достижение в жизни; éfðà�которой; fãå�перед; òhtà-
òóëéà�подобно траве на дороге; ÷fðè�четыре; ïóðóøà-àðòõà�достижения.

«Благочестие, богатство, чувственное наслаждение и освобождение� это
четыре цели жизни, но перед любовью к Богу, � пятым и наивысшим до-
стижением� первые четыре кажутся ничтожней соломы на дороге».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Повторяя святое имя Господа, не следует желать таких мате-
риальных достижений, как богатство, благочестие, чувственные наслаждения и
освобождение из плена материального мира. Чайтанья Махапрабху учит, что
высшее совершенство в жизни� развить любовь к Кришне (ïðåìf ïóì-àðòõî
ìàõfí iðb-÷àèòàíéà-ìàõfïðàáõîð ìàòàì èäàì). Сравнивая любовь к Богу с
благочестием, богатством, чувственными наслаждениями и освобождением, ста-
новится понятно, что к этим четырем достижениям стремятся только áóáõóêøó,
то есть те, кто желают наслаждаться в материальном мире, а также ìóìóêøó �
те, кто жаждут освобождения из него, но эти цели ничтожны в глазах преданно-
го, который развил áõàâó, предшествующую любви к Богу.

Äõàðìà (благочестие), àðòõà (материальное процветание), êàìà (удовлетворе-
ние чувств) и ìîêøà (освобождение) � таковы четыре религиозных принципа в
материальном мире. Поэтому в начале «Шримад-Бхагаватам» говорится äõàðìà{
ïðîäæäæõèòà-êàèòàâî ‘òðà: «Шримад-Бхагаватам» не описывает ложные рели-
гиозные системы, основанные на этих четырех принципах, он учит нас только то-
му, как развить дремлющую в сердце любовь к Богу. «Бхагавад-гита» представля-
ет собой предисловие к «Шримад-Бхагаватам» и поэтому заканчивается словами:
ñàðâà-äõàðìfí ïàðèòéàäæéà ìfì ýêàv iàðàíàv âðàäæà � «Оставь все виды ре-
лигий и просто предайся Мне» (Б.-г., 18.66). Чтобы исполнить это наставление, не-
обходимо отказаться от всех идей благочестия, обогащения, чувственного удовле-
творения и освобождения и целиком посвятить себя служению Господу, которое
трансцендентно к этим четырем религиозным принципам. Любовь к Богу являет-
ся изначальной деятельностью души, оно вечно, как душа и Верховная Личность
Бога. Эта вечность называется ñàífòàíà. Когда преданный возрождает в своем
сердце любовь к Богу, совершая служение Верховной Личности Бога, это означает,
что он достиг желанной цели жизни. Тогда все начинает происходить само собой,
по милости святого имени, и преданный легко продвигается по духовному пути.

ТЕКСТ 85

ïàu÷àìà ïóðóøfðòõà�ïðåìfíàíäfìhòà-ñèíäõó
ìîêøfäè fíàíäà éfðà íàõå ýêà áèíäó

ïàu÷àìà�пятая; ïóðóøà-àðòõà�цель жизни; ïðåìà-fíàíäà�духовное бла-
женство любви к Богу; àìhòà�вечное; ñèíäõó�океан; ìîêøà-fäè�освобожде-
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ние и другие принципы религии; fíàíäà�блаженство; éfðà�чьего; íàõå�нет
сравнения; ýêà�одна; áèíäó�капля.

«Преданному, который действительно развил бхаву, счастье, даруемое
дхармой, артхой, камой и мокшей, представляется каплей рядом с океаном
счастья».

ТЕКСТ 86

êhøtà-ífìåðà ïõàëà�‘ïðåìf’, ñàðâà-ifñòðå êàéà
áõfãéå ñåè ïðåìf òîìféà êàðèëà óäàéà

êhøtà-ífìåðà�святого имени Господа; ïõàëà�результат; ïðåìf�любовь к
Богу; ñàðâà�во всех; ifñòðå�богооткровенных писаниях; êàéà�описывают;
áõfãéå�к счастью; ñåè�та; ïðåìf�любовь к Богу; òîìféà�в Тебе; êàðè-
ëà�совершила; óäàéà�пробуждение.

«Вывод всех богооткровенных писаний состоит в том, что необходимо про-
будить в себе дремлющую любовь к Богу. И к великой удаче Тебе удалось это
сделать».

ТЕКСТ 87

ïðåìfðà ñâà-áõfâå êàðå ÷èòòà-òàíó êøîáõà
êhøtåðà ÷àðàtà-ïðfïòéå óïàäæféà ëîáõà

ïðåìfðà�от любви к Богу; ñâà-áõfâå�естественно; êàðå�делает; ÷èò-
òà�сознание; òàíó�тело; êøîáõà�возбужденными; êhøtåðà�Господа
Кришны; ÷àðàtà�лотосные стопы; ïðfïòéå�обрести; óïàäæféà�появляется;
ëîáõà�желание.

«Такова природа любви к Богу: ее появление вызывает в теле определен-
ные трансцендентные признаки и порождает все более и более страстное же-
лание обрести прибежище у лотосных стоп Господа».

ТЕКСТ 88

ïðåìfðà ñâà-áõfâå áõàêòà õfñå, êfíäå, ãféà
óíìàòòà õà-èéf íf÷å, èòè-óòè äõféà

ïðåìfðà�от такой любви к Богу; ñâà-áõfâå�естественно; áõàêòà�предан-
ный; õfñå�смеется; êfíäå�плачет; ãféà�поет; óíìàòòà�сумасшедшим; õà-
èéf�становясь; íf÷å�танцует; èòè�сюда; óòè�туда; äõféà�мечется.
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«Тот, кто на самом деле обрел любовь к Богу, невольно рыдает или хохо-
чет, поет или мечется из стороны в сторону, словно безумец».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этой связи Бхактисиддханта Сарасвати Госвами пишет, что
те, кто не имеют любви к Богу, иногда изображают телесные проявления экстаза.
Они смеются, плачут и танцуют, как сумасшедшие, но это неестественно и пото-
му не поможет обрести сознание Кришны. Преданному нет необходимости ис-
кусственно нагнетать чувства, потому что он естественным образом развивает
любовь к Богу и невольно проявляет ее признаки. Истинная жизнь в блаженстве,
которая сопровождается неподдельным духовным смехом, плачем и танцем, го-
ворит об успехе в сознании Кришны, которого достигают те, кто постоянно и це-
ликом отдают себя трансцендентному любовному служению Господу. Если не-
зрелый в духовном отношении человек имитирует эти симптомы, он создает ха-
ос в духовной жизни общества.

ТЕКСТЫ 89�90

ñâåäà, êàìïà, ðîìfu÷fiðó, ãàäãàäà, âàèâàðtéà
óíìfäà, âèøfäà, äõàèðéà, ãàðâà, õàðøà, äàèíéà

ýòà áõfâå ïðåìf áõàêòàãàtåðå íf÷féà
êhøtåðà fíàíäfìhòà-ñfãàðå áõfñféà

ñâåäà�испарина; êàìïà�дрожь; ðîìfu÷à�мурашки; àiðó�слезы; ãàäãà-
äà�дрожь в голосе; âàèâàðtéà�изменение цвета тела; óíìfäà�безумие;
âèøfäà�скорбь; äõàèðéà�терпение; ãàðâà�гордость; õàðøà�радость; äà-
èíéà�смирение; ýòà�многообразно; áõfâå�в экстазе; ïðåìf�любовь к Богу;
áõàêòà-ãàtåðå�преданных; íf÷féà�заставляет танцевать; êhøtåðà�Господа
Кришны; fíàíäà�трансцендентного блаженства; àìhòà�нектара; ñfãàðå�в
океане; áõfñféà�плавает.

«Испарина, дрожь, мурашки по коже, слезы, срывающийся голос, блед-
ность, безумие, грусть, терпение, гордость, веселье и смирение� таковы
различные естественные признаки экстатической любви к Богу, которая за-
ставляет преданного танцевать, плавая в океане трансцендентного блажен-
ства при повторении мантры Харе Кришна».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Прити-сандарбхе» (66) Шри Джива Госвами следующим
образом описывает эту ступень любви к Богу: áõàãàâàò-ïðbòè-ðeïf âhòòèð
ìféfäè-ìàéb íà áõàâàòè. êèv òàðõè, ñâàðeïà-iàêòé-fíàíäà-ðeïf, éàä-fíàíäà-
ïàðfäõbíà{ iðb-áõàãàâfí àïbòè. Точно также в 69-ом стихе он объясняет: òàä
ýâàv ïðbòåð ëàêøàtàv ÷èòòà-äðàâàñ òàñéà ÷à ðîìà-õàðøfäèêàì. êòõàu÷èäæ
äæfòå ‘ïè ÷èòòà-äðàâå ðîìà-õàðøfäèêå âf íà ÷åä fiàéà-ióääõèñ òàäfïè íà
áõàêòå{ ñàìéàã-fâèðáõfâà èòè äæuàïèòàì. fiàéà-ióääõèð ífìà ÷fíéà-
òfòïàðéà-ïàðèòéfãà{ ïðbòè-òfòïàðéàv ÷à. àòà ýâfíèìèòòf ñâfáõfâèêb ÷å-
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òè òàä âèiåøàtàì. Трансцендентная любовь к Богу находится вне влияния ма-
териальной энергии, ибо представляет собой трансцендентное блаженство, то
есть энергию наслаждения Верховной Личности Бога. Поскольку Верховный
Господь также пребывает в трансцендентном блаженстве, тот, кто соприкасается
с блаженством любви к Богу, чувствует, что сердце его тает, и это выражается в
определенных симптомах, таких, как мурашки по коже и т.д. Иногда у человека
сердце тает, и на теле проступают трансцендентные симптомы, но он ведет себя
неподобающим образом. Это означает, что он еще не достиг совершенства в пре-
данном служении. Другими словами, преданный, который танцует и плачет под
влиянием духовных эмоций, а потом возвращается к материальной деятельности,
еще не достиг совершенства в преданном служении, считающимся àøàÿ-øóääõè,
совершенством бытия. Тот, кто достиг такого совершенства, полностью отречен
от материальных наслаждений и погружен в трансцендентную любовь к Богу.
Это означает, что преданный проявляет признаки экстаза àøàÿ-øóääõè, когда его
преданное служение не имеет материального мотива и  полностью духовно в сво-
ей основе. Таковы характеристики трансцендентной любви к Богу, как об этом
говорится в «Шримад-Бхагаватам»:

ñà âàè ïóvñfv ïàðî äõàðìî éàòî áõàêòèð àäõîêøàäæå
àõàèòóêé àïðàòèõàòf éàéfòìf ñóïðàñbäàòè

«Наилучшей среди всех религий является та, что приносит своим последовате-
лям блаженство любви к Богу, неомраченной корыстными мотивами и материаль-
ными препятствиями. Только такая любовь может удовлетворить душу».

ТЕКСТ 91

áõfëà õàèëà, ïfèëå òóìè ïàðàìà-ïóðóøfðòõà
òîìfðà ïðåìåòå fìè õàèëfy êhòfðòõà

áõfëà õàèëà�да будет благо; ïfèëå�обрел; òóìè�Ты; ïàðàìà-ïóðóøfðò-
õà�высочайшую цель жизни; òîìfðà�Твоему; ïðåìåòå�благодаря развитию
любви к Богу; fìè�я; õàèëfy�стал; êhòà-àðòõà�обязанным.

«Прекрасно, дитя мое, что Ты достиг высшей цели жизни, развив любовь
к Богу! Ты очень порадовал меня, и я премного Тебе обязан».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Согласно богооткровенным писаниям, духовный учитель ис-
полняет свою миссию, если хотя бы одну душу приводит на уровень чистого пре-
данного служения. Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур говорил: «Если бы
вместо всей моей собственности, храмов и ìàòõîâ мне удалось хотя бы одного
человека сделать чистым преданным, я исполнил бы свою миссию». Постичь на-
уку сознания Кришны очень непросто, не говоря уже о том, чтобы развить лю-
бовь к Богу. Поэтому если по милости Господа Чайтаньи и духовного учителя
ученик достигает уровня чистого преданного служения, это доставляет духовно-
му учителю большую радость. Духовный учитель радуется не деньгам, которые
приносит ему ученик, а его приверженности правилам и предписаниям и его ус-
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пеху в духовной жизни. Это делает его столь счастливым, что он чувствует себя
в долгу перед таким возвышенным учеником.

ТЕКСТ 92

íf÷à, ãfî, áõàêòà-ñàyãå êàðà ñàyêbðòàíà
êhøtà-ífìà óïàäåiè’ òfðà’ ñàðâà-äæàíà

íf÷à�танцуй; ãfî�пой; áõàêòà-ñàyãå�в обществе преданных; êàðà�про-
должай; ñàyêbðòàíà�пение святого имени вместе с другими; êhøtà-ífìà�
святое имя Кришны; óïàäåiè’�проповедуя; òfðà’�освободи; ñàðâà-äæàíà�
все падшие души.

«Мое дорогое дитя, продолжай танцевать, петь и совершать санкиртану в об-
ществе преданных. Более того, иди и проповедуй ценность повторения кришна-
намы, тем самым Ты принесешь освобождение всем падшим душам».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Духовный учитель хочет, чтобы его ученики не только пели,
танцевали и следовали предписаниям, но и проповедовали движение ñàíêèðòà-
íû, чтобы другие люди смогли обрести освобождение, поскольку в основе дви-
жения сознания Кришны лежит следующий принцип: стать как можно более со-
вершенным в преданном служении и проповедовать это учение ради блага лю-
дей. Есть две категории чистых преданных: ãîøòõé-àíàíäè и áõàäæàíà-àíàíäè.
Áõàäæàíà-àíàíäè � это те, кто удовлетворен практикой преданного служения
ради достижения совершенства, а ãîøòõé-àíàíäè � это те, кто не довольствует-
ся собственным совершенством, а хотят и другим дать возможность воспользо-
ваться благом, которое несет святое имя Господа, и развиваться в духовной жиз-
ни. Выдающимся примером такого преданного является Прахлада Махараджа.
Когда Господь Нрисимхадева предложил ему любое благословение, Прахлада
Махараджа ответил:

íàèâîäâèäæå ïàðà äóðàòéàéà-âàèòàðàtéfñ
òâàä-âbðéà-ãféàíà-ìàõfìhòà-ìàãíà-÷èòòà{

iî÷å òàòî âèìóêõà-÷åòàñà èíäðèéfðòõà-
ìféf-ñóêõféà áõàðàì óäâàõàòî âèìelõfí

«Дорогой Господь, я счастлив, мне не нужно от Тебя никаких благословений, ибо
я доволен тем, что повторяю Твое святое имя. Мне этого достаточно, потому что
стоит мне произнести святое имя, как я погружаюсь в океан трансцендентного
блаженства. Я скорблю только о тех, кто лишен любви к Тебе. Они гибнут, погряз-
нув в материальной деятельности ради преходящих материальных удовольствий и
впустую растрачивают свою жизнь, день и ночь трудясь ради чувственных на-
слаждений и не желая обрести любовь к Богу. Я скорблю только о них и стара-
юсь найти способы освободить их из оков ìàéè» (Бхаг., 7.9.43).
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур дает следующее пояснение в

«Анубхашье»: «Человек, который своим искренним служением привлек внима-
ние духовного учителя, любит танцевать и петь с теми, кто в такой же степени
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развил сознание Кришны. Духовный учитель наделяет такого преданного спо-
собностью и полномочиями освобождать падшие души по всему миру. Те, кто ду-
ховно не зрел, предпочитают повторять ìàíòðó Харе Кришна в уединении». По
мнению Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура, подобная практика пред-
ставляет собой своего рода обман, потому что они имитируют таких возвышен-
ных преданных, как Харидас Тхакур. Этого не следует делать. Нужно стараться
проповедовать учение Шри Чайтаньи Махапрабху по всему миру и тем самым
достичь успеха в духовной жизни. Пусть те, кто не умеют проповедовать, повто-
ряют святое имя в уединении и избегают дурного общения, но духовно зрелые
преданные не побоятся проповедовать и встречаться с людьми, которые не заня-
ты преданным служением. Преданный дарует людям свое общение и не подверга-
ется влиянию их неподобающего поведения. Так, благодаря чистым преданным да-
же те, кто лишен любви к Богу, получают возможность однажды стать преданны-
ми Господа. В этой связи Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур советует об-
ратиться к стиху из «Шримад-Бхагаватам», который начинается со слов íàèòàò
ñàìf÷àðåäæ äæfòó ìàíàñfïè õé àíbiâàðà{ (10.33.30), а также познакомиться со
следующим стихом из «Бхакти-расамрита-синдху» (1.2.255):

àífñàêòàñéà âèøàéfí éàòõfðõàì óïàéóuäæàòà{
íèðáàíäõà{ êhøtà-ñàìáàíäõå éóêòàv âàèðfãéàì ó÷éàòå

Не следует подражать великим личностям. Нужно отречься от материального на-
слаждения и принимать все в связи со служением Кришне.

ТЕКСТ 93

ýòà áàëè’ ýêà iëîêà ièêõfèëà ìîðå
áõfãàâàòåðà ñfðà ýè�áàëå âfðå âfðå

ýòà áàëè’�сказав это; ýêà�одному; iëîêà�стиху; ièêõfèëà�научил; ìî-
ðå�Меня; áõfãàâàòåðà�«Шримад-Бхагаватам»; ñfðà�суть; ýè�это; áàëå�го-
ворил; âfðå âfðå�многократно.

«Сказав это, Мой духовный учитель научил Меня одному стиху из «Шри-
мад-Бхагаватам», в котором заключена суть всех наставлений Бхагаватам,
и потому он наставлял Меня в нем снова и снова».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Данный стих из «Шримад-Бхагаватам» (11.2.40) произнес
Шри Нарада Муни, обращаясь к Васудеве с наставлениями по áõàãàâàòà-äõàðìå.
Васудева уже обрел плоды áõàãàâàòà-äõàðìû, поскольку Господь Кришна явил-
ся в его доме как его сын, но ради блага других он пожелал, чтобы Шри Нарада
Муни разъяснил ему процесс áõàãàâàòà-äõàðìû. Таково смирение преданного.

ТЕКСТ 94
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ýâàvâðàòà{ ñâà-ïðèéà-ífìà-êbðòéf
äæfòfíóðfãî äðóòà-÷èòòà ó÷÷àè{

õàñàòé àòõî ðîäèòè ðàóòè ãféàòé
óíìfäàâàí íhòéàòè ëîêà-áfõéà{

ýâàvâðàòà{�тот, кто следует обету петь святое имя и танцевать; ñâà�себе;
ïðèéà�очень дорогое; ífìà�имя; êbðòéf�произнося; äæfòà�тем самым
развивает; àíóðfãà{�привязанность; äðóòà-÷èòòà{�с большим рвением; ó÷-
÷àè{�громко; õàñàòè�смеется; àòõî�также; ðîäèòè�плачет; ðàóòè�при-
ходит в возбуждение; ãféàòè�поет; óíìfäàâàò�как безумный; íhòéàòè�тан-
цует; ëîêà-áfõéà{�не обращая внимания на окружающих.

«Тот, кто по-настоящему духовно возвысился и черпает радость в повто-
рении святого имени Господа, который очень дорог ему, � ликует и громко
поет святое имя. Такой человек плачет, смеется, неистовствует и поет, как
безумный, не обращая внимания на окружающих». 

ТЕКСТЫ 95�96

ýè òfyðà âfêéå fìè ählõà âèiâfñà äõàðè’
íèðàíòàðà êhøtà-ífìà ñàyêbðòàíà êàðè

ñåè êhøtà-ífìà êàáõó ãfîéféà, íf÷féà
ãfõè, íf÷è ífõè fìè fïàíà-è÷÷õféà

ýè�эти; òfyðà�его (Моего духовного учителя); âfêéå�в слова; fìè�Я;
ählõà�твердую; âèiâfñà�веру; äõàðè’�держу; íèðàíòàðà�всегда; êhøtà-
ífìà�святое имя Господа Кришны; ñàyêbðòàíà�повторять; êàðè�продол-
жаю; ñåè�то; êhøtà-ífìà�святое имя Господа Кришны; êàáõó�иногда;
ãfîéféà�заставляет Меня петь; íf÷féà�заставляет Меня танцевать; ãfõè�
распевая; íf÷è�танцуя; ífõè�нет; fìè�Моей; fïàíà�собственное; è÷÷õf-
éà�воли.

«Я твердо верю в эти слова Моего духовного учителя и потому всегда повто-
ряю святое имя Господа в одиночестве или с преданными. Святое имя Госпо-
да Кришны нередко заставляет Меня петь и танцевать. Не думай, что Я делаю
это преднамеренно� это происходит само собой».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Человек, который не верит в слова своего духовного учителя
и действует независимо, никогда не получит права повторять святое имя Госпо-
да. В Ведах (Шветашватара-упанишад, 6.23) сказано:

éàñéà äåâå ïàðf áõàêòèð éàòõf äåâå òàòõf ãóðàó
òàñéàèòå êàòõèòf õé àðòõf{ ïðàêfiàíòå ìàõfòìàíà{

«Только тем великим душам, кто имеет непоколебимую веру в Господа и духов-
ного учителя, само собой раскрывается все ведическое знание». Это утверждение
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Вед очень важно, и Шри Чайтанья Махапрабху подтвердил его Своим примером.
С полной верой в слова Своего духовного учителя Он начал движение ñàíêèðòà-
íû, и точно так же в наше время мы начали Движение сознания Кришны благо-
даря вере в слова нашего духовного учителя. Он хотел, чтобы мы проповедовали,
мы поверили в его слова и попытались их исполнить, и теперь это Движение
пользуется успехом по всему миру. Вера в слова духовного учителя и Верховную
Личность Бога являются залогом успеха, и в этом весь секрет. Шри Чайтанья Ма-
хапрабху никогда не нарушал указаний Своего духовного учителя и не прекра-
щал проповеди движения ñàíêèðòàíû. Когда Шри Бхактисиддханта Сарасвати
Госвами покидал этот мир, он наказал своим ученикам сохранять единство и по-
всюду проповедовать учение Чайтаньи Махапрабху. Однако позже некоторые ко-
рыстные, глупые ученики ослушались его воли. Каждый из них хотел возглавить
миссию, поэтому они стали судиться между собой, презрев указания духовного
учителя, и вся миссия потерпела крах. Мы не хотим гордиться своими достижени-
ями, однако нужно сказать истину. С полной верой в слова нашего духовного учи-
теля мы смиренно стали прилагать усилия, чувствуя себя совершенно беспомощ-
ными, и благодаря духовной силе, заложенной в указании духовного авторитета,
это Движение обрело успех.
Следует понимать, что Шри Чайтанья Махапрабху пел и танцевал под влияни-

ем духовной энергии наслаждения. Шри Чайтанья Махапрабху не считал святое
имя Господа материальным звуком, также как любой чистый преданный, избегая
подобной ошибки, не будет воспринимать пение ìàíòðû Харе Кришна как му-
зицирование. Господь Чайтанья никогда не пытался стать хозяином святого име-
ни, напротив, Он учил нас быть слугами святого имени. Если человек поет свя-
тое имя напоказ, не зная, в чем состоит секрет успеха, возможно, это благотвор-
но повлияет на его желчный пузырь, но не поможет достичь совершенства. Шри
Чайтанья Махапрабху представился следующим образом: «Я � величайший глу-
пец и не знаю, что хорошо, что плохо. Чтобы постичь истинный смысл «Веданта-
сутры», Я никогда не принимал объяснений, принятых в ñàìïðàäàå Шанкары, то
есть среди ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè. Меня пугают нелогичные доводы философов-ìàé-
ÿâàäè. Поэтому Я не считаю, что способен изучать их толкования Веданты. Я
твердо верю, что повторение святого имени Господа избавит меня от всех ложных
представлений, бытующих в материальном мире. Я верю, что благодаря повторе-
нию святого имени Господа можно обрести прибежище у лотосных стоп Господа.
В этот век ссор и разногласий повторение святого имени � это единственный
путь к освобождению из материальных оков».

«Повторяя святое имя, � продолжал Господь Чайтанья, � Я почти лишился
рассудка. Спросив духовного учителя, Я пришел к выводу, что лучше любым спо-
собом пытаться достичь трансцендентной любви к Богу, чем четырех целей, та-
ких, как религиозность (äõàðìà), богатство (àðòõà), чувственное удовлетворе-
ние (êàìà) и освобождение (ìîêøà). В этом заключается наивысший успех в
жизни. Тот, кто обрел любовь к Богу, невольно поет и танцует, не заботясь о мне-
нии окружающих». Такое состояние жизни называется áõàãàâàòà-äæèâàíà, жиз-
нью преданного.
Шри Чайтанья Махапрабху продолжал: «Я никогда не пел и не танцевал из же-

лания показать себя. Я танцую и пою, потому что твердо верю в слова Моего ду-
ховного учителя. Хотя философам-ìàéÿâàäè не нравится такое пение и танец, Я
продолжаю это делать, черпая силу в его словах. Таким образом, можно сказать,
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что не Моя заслуга в том, что Я танцую и пою, это происходит само собой, по ми-
лости Верховной Личности Бога».

ТЕКСТ 97

êhøtà-ífìå éå fíàíäà-ñèíäõó-fñâfäàíà
áðàõìfíàíäà òfðà fãå êõfòîäàêà-ñàìà

êhøtà-ífìå�в святом имени Господа; éå�какой; fíàíäà�трансцендентного
блаженства; ñèíäõó�океан; fñâfäàíà�пробуя; áðàõìfíàíäà�трансцендентное
блаженство безличного осознания; òfðà�того; fãå�перед; êõfòà-óäàêà�мел-
кая вода в канале; ñàìà�как.

«В сравнении с океаном трансцендентного блаженства, которое приносит
повторение мантры Харе Кришна, наслаждение от осознания безличного
Брахмана [брахмананда] выглядит обмелевшим ручьем».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Бхакти-расамрита-синдху» (1.1.38) сказано:

áðàõìfíàíäî áõàâåä ýøà ÷åò ïàðfðääõà-ãótbêhòà{
íàèòè áõàêòè-ñóêõfìáîäõå{ ïàðàìftó-òóëfì àïè

«Если áðàõìàíàíäó, то есть трансцендентное блаженство постижения безлично-
го Брахмана, увеличить в миллион раз, оно не сравнится и с частицей счастья, ко-
торое дает чистое преданное служение».

ТЕКСТ 98

òâàò-ñfêøfòêàðàtfõëfäà âèióääõfáäõè-ñòõèòàñéà ìå
ñóêõfíè ãîøïàäféàíòå áðfõìfté àïè äæàãàä-ãóðî

òâàò�Тебя; ñfêøfò�встретив; êàðàtà�такое действие; fõëfäà�наслаж-
дение; âèióääõà�духовно очищенном; àáäõè�океане; ñòõèòàñéà�располо-
женный; ìå�мною; ñóêõfíè�счастье; ãîøïàäféàíòå�отпечаток телячьего ко-
пытца; áðfõìftè�наслаждение от осознания безличного Брахмана; àïè�также;
äæàãàò-ãóðî�о повелитель вселенной.

«О дорогой Господь, о повелитель Вселенной, воочию видя Тебя, я испы-
тываю трансцендентное блаженство, бескрайнее, как океан. Погрузившись
в этот океан, я понимаю, что любое другое счастье подобно водице, запол-
нившей след от телячьего копыта».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Трансцендентное блаженство того, кто занят чистым предан-
ным служением, безбрежно, как океан, и в сравнении с ним любое другое счас-
тье� даже счастье от осознания безличного Брахмана� подобно воде, скопив-
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шейся в ямке размером с копыто теленка. Данный стих цитируется из «Хари-
бхакти-судходаи» (14.36).

ТЕКСТ 99

ïðàáõóðà ìèønà-âfêéà ióíè’ ñàííéfñbðà ãàtà
÷èòòà ïõèðè’ ãåëà, êàõå ìàäõóðà âà÷àíà

ïðàáõóðà�Господа; ìèønà-âfêéà�сладкие речи; ióíè’�выслушав; ñàííéf-
ñbðà ãàtà�всех групп санньяси; ÷èòòà�сознание; ïõèðè’�измененное; ãå-
ëà�пошли; êàõå�сказали; ìàäõóðà�приятные; âà÷àíà�слова.

На всех санньяси-майявади слова Господа Шри Чайтаньи Махапрабху
произвели огромное впечатление. Их отношение к Нему изменилось, и они
обратились к Нему с приятными речами.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè Варанаси встретились с Чайтаньей Ма-
хапрабху, чтобы осудить Его за участие в неприятном для них движении ñàíêèð-
òàíû. Демоническая природа вечно противится движению ñàíêèðòàíû. Это
происходило не только во времена Господа Чайтаньи, но и прежде, во времена
Прахлады Махараджи. Он пел святое имя, совершая ñàíêèðòàíó, но его отцу это
не нравилось, что стало причиной разногласий. В «Бхагавад-гите» (7.15) Господь
говорит:

íà ìfv äóøêhòèíî ìelõf{ ïðàïàäéàíòå íàðfäõàìf{
ìféàéfïàõhòà-äæufíf fñóðàv áõfâàì fiðèòf{

«Иллюзия лишила знания безнадежных глупцов и негодяев, самых низких лю-
дей, наделенных безбожной природой демонов, и потому они не предаются
Мне». Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè являются àñóðàì áõàâàì àøðèòàõ, то есть они идут
по пути àñóðîâ (демонов), которые не верят, что Господь обладает телом. Ìàéÿ-
âàäè утверждают, что первоисточник всего сущего безличен, и тем самым отри-
цают самое бытие Бога. Сказать, что Бога нет, значит прямо отрицать Бога, а ут-
верждать, что у Бога нет головы, ног или рук, а также способности говорить и
слышать, означает делать это косвенно. Тот, кто не видит, � слепой, тот, кто не
может ходить, � хромой, тот, у кого нет рук, � беспомощный, тот, кто не может
говорить, � немой, а тот, кто не слышит, � глухой. Утверждение ìàéÿâàäè о
том, что у Бога нет ног, рук, глаз и ушей, означает признать Его хромым, беспо-
мощным, слепым, глухим и т.д. Поэтому, выдавая себя за великих знатоков Ве-
данты, они в действительности являются ìàéÿ-àïàõðèòà-ãüÿíè; другими слова-
ми, они кажутся учеными мужами, но по сути их знание украдено иллюзией.
Имперсоналисты-ìàéÿâàäè всегда стараются очернить âàéøíàâîâ, поскольку

последние признают Верховную Личность высшей причиной и хотят служить
Ему, говорить с Ним и видеть Его, точно так же как и Господь желает видеться,
беседовать, кушать и танцевать вместе со Своими преданными. Такие личност-
ные любовные взаимоотношения не вызывают отклика у ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè. По-
этому ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè Бенареса хотели встретиться с Чайтаньей Махапрабху,
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чтобы разубедить Его в личностной концепции Бога. Однако Шри Чайтанья Ма-
хапрабху Своей проповедью повлиял на ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè. Они смягчились от
учтивых речей Шри Чайтаньи Махапрабху и, проникшись к Нему дружескими
чувствами, так же учтиво заговорили с Ним. Каждый проповедник сталкивается с
разного рода противостоянием, но ему не следует вызывать враждебность у своих
противников. Они заранее настроены негативно, и если с ними невежливо и не-
учтиво говорить, ситуация усугубится. Поэтому насколько возможно нужно сле-
довать примеру Господа Чайтаньи Махапрабху и стараться переубедить другую
сторону, цитируя øàñòðû и излагая выводы à÷àðüåâ. В этом состоит способ, поз-
воляющий победить всех врагов Господа.

ТЕКСТ 100

éå êè÷õó êàõèëå òóìè, ñàáà ñàòéà õàéà
êhøtà-ïðåìf ñåè ïféà, éfðà áõfãéîäàéà

éå�все; êè÷õó�то; êàõèëå�сказал; òóìè�Ты; ñàáà�все; ñàòéà�истина;
õàéà�есть; êhøtà-ïðåìf�любовь к Богу; ñåè�кто-либо; ïféà�обретает;
éfðà�чья; áõfãéà-óäàéà�удача пробудилась.

«Дорогой Шри Чайтанья Махапрабху, все, что Ты сказал, сущая правда.
Только тот, кому улыбнулась удача, обретает любовь к Богу».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: К сознанию Кришны  можно приобщиться только по великой
удаче, как сказал об этом Чайтанья Махапрабху в беседе со Шрилой Рупой Гос-
вами (Ч.-ч., Мадхья, 19.151):

áðàõìftlà áõðàìèòå êîíà áõfãéàâfí äæbâà
ãóðó-êhøtà-ïðàñfäå ïféà áõàêòè-ëàòf-ábäæà

Миллионы живых существ, обусловленные законами материальной природы, ски-
таются по планетным системам вселенной в различных формах жизни. Те, кому
повезло, встречают истинного духовного учителя и постигают смысл преданного
служения. Совершая преданное служение под руководством истинного духовного
учителя, или à÷àðüè, человек развивает любовь к Богу. Тот, кто пробуждает в сво-
ем сердце любовь к Богу (êðèøíà-ïðåìó) и становится преданным непостижимо-
го Господа, Верховной Личности Бога, считается невероятно удачливым. Ñàííüÿ-
ñè-ìàéÿâàäè признали этот факт перед Шри Чайтаньей Махапрабху. Стать созна-
ющим Кришну человеком не так просто, но по милости Шри Чайтаньи Маха-
прабху это возможно, как свидетельствует о том данная история.

ТЕКСТ 101
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êhøtå áõàêòè êàðà�èõféà ñàáfðà ñàíòîøà
âåäfíòà íf ióíà êåíå, òfðà êèáf äîøà

êhøtå�Кришне; áõàêòè�преданное служение; êàðà�совершаешь; èõféà�
в этом; ñàáfðà�всех; ñàíòîøà�удовлетворение; âåäfíòà�философию «Ве-
данта-сутры»; íf�не; ióíà�слушаешь; êåíå�почему; òfðà�философии;
êèáf�в чем; äîøà�недостаток.

«Дорогой господин, никто не возражает против того, чтобы Ты был пре-
данным Господа Кришны, все этому только рады. Но почему Ты избегаешь
обсуждений «Веданта-сутры»? В чем ее недостаток?»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур в этой связи ком-
ментирует: «Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè убеждены в том, что комментарий Шри Шанка-
рачарьи под названием «Шарирака-бхашья» раскрывает истинный смысл «Ве-
данта-сутры». Другими словами, ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè признают только коммента-
рии Шанкарачарьи, основанные на монизме. Поэтому они дают собственные, им-
персональные толкования «Веданта-сутры», Упанишад и других ведических про-
изведений». Видный ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè Садананда Йогиндра пишет в книге под
названием «Веданта-сара»:

âåäfíòî ífìà óïàíèøàò-ïðàìftàì
òàä-óïàêfðbtè ifðbðàêà-ñeòðfäbíè ÷à

По его мнению, «Веданта-сутра» и Упанишады в комментариях Шри Шанкарача-
рьи под названием «Шарирака-бхашья» являются единственным источником по-
нимания Вед. На самом деле, само слово âåäàíòà означает «суть ведического
знания», однако это не означает, что «Шарирака-бхашья» Шанкарачарьи являет-
ся ее единственным комментарием. Есть и другие комментарии, написанные à÷à-
ðüÿìè-âàéøíàâàìè, ни один из которых не соглашается со Шри Шанкарачарьей
и не признает надуманных комментариев его философской школы. Их коммента-
рии основаны на философии дуализма. Приверженцы философии монизма, такие,
как Шанкарачарья и его последователи, пытаются доказать, что Бог и живое су-
щество едины, и вместо того, чтобы поклоняться Верховной Личности Бога, са-
мих себя выдают за Бога. Они хотят, чтобы их почитали как Бога. Такие люди не
признают философских концепций à÷àðüåâ-âàéøíàâîâ, а именно: øóääõà-àäâàé-
òû (чистого монизма), øóääõà-äâàéòû (чистого дуализма), âèøèøòà-àäâàéòû
(дифференцированного монизма), äâàéòà-àäâàéòû (монизма-дуализма) и à÷èí-
òüÿ-áõåäàáõåäû (непостижимого единства и различия). Ìàéÿâàäè не обсуждают
эти философские концепции, так как твердо убеждены в исключительности соб-
ственной философии êåâàëà-àäâàéòû (абсолютного монизма). Считая эту фило-
софскую систему единственно истинным пониманием «Веданта-сутры», они ве-
рят, что тело Кришны состоит из материальных элементов, а любовное служение
Кришне � лишь проявление сентиментальности. Их называют ìàéÿâàäè, потому
что они считают тело Кришны творением ìàéè, также как и любовное служение,
которое совершают для Него преданные. Они считают преданное служение од-
ной из форм кармической деятельности (êàðìà-êàíäû). По их мнению, áõàêòè
представляет собой плод измышлений или иногда медитацию. В этом состоит
разница между философией ìàéÿâàäè и философией âàéøíàâîâ.
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ТЕКСТ 102

ýòà ióíè’ õfñè’ ïðàáõó áàëèëf âà÷àíà
äó{êõà íf ìfíàõà éàäè, êàðè íèâåäàíà

ýòà�то; ióíè’�выслушав; õfñè’�улыбаясь; ïðàáõó�Господь Чайтанья Ма-
хапрабху; áàëèëf�сказал; âà÷àíà�слова; äó{êõà�обиды; íf�не; ìfíàõà�при-
нимаешь; éàäè�если; êàðè�говорю; íèâåäàíà�тебе нечто.

Выслушав санньяси-майявади, Господь Чайтанья Махапрабху слегка
улыбнулся и сказал: «Почтенные, если вы не против, Я скажу вам кое-что
относительно философии Веданты».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Проникшись симпатией к Господу Чайтанье Махапрабху,
ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè спросили, почему Он не участвует в обсуждениях философии
Веданты. В действительности, вся деятельность âàéøíàâîâ основана на филосо-
фии Веданты. Âàéøíàâû не пренебрегают Ведантой, но их не интересуют толко-
вания Веданты в «Шарирака-бхашье». Чтобы прояснить ситуацию, Господь Шри
Чайтанья Махапрабху с позволения ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè решил высказаться отно-
сительно философии Веданты.

Âàéøíàâû являются величайшими философами в мире, и лучшим среди них
остается Шрила Джива Госвами Прабху, философию которого менее чем через
четыреста лет возродил Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Махараджа.
Поэтому нужно ясно понимать, что философы-âàéøíàâû не являются сентимен-
талистами или подражателями, вроде ñàõàäæèåâ. Все à÷àðüè-âàéøíàâû были ши-
роко образованными людьми и глубоко понимали философию Веданты, а иначе
они не стали бы à÷àðüÿìè. Чтобы стать à÷àðüåé и получить признание трансцен-
денталистов Индии, которые живут согласно ведическим принципам, необходи-
мо изучать или слушать философию Веданты и стать знатоком в этой области.

Áõàêòè развивается в точном соответствии с философией Веданты. Об этом
говорится в «Шримад-Бхагаватам» (1.2.12):

òà÷ ÷õðàääàäõfíf ìóíàéî äæufíà-âàèðfãéà-éóêòàéf
ïàiéàíòé fòìàíè ÷fòìfíàv áõàêòéf iðóòà-ãhõbòàéf

Слова áõàêòéf iðóòà ãhõbòàéf в данном стихе имеют важное значение, по-
скольку указывают, что áõàêòè основывается на философии Упанишад и «Ведан-
та-сутры». Шрила Рупа Госвами пишет:

iðóòè-ñìhòè-ïóðftfäè ïàu÷àðfòðà-âèäõèv âèíf
àèêfíòèêb õàðåð áõàêòèð óòïfòféàèâà êàëïàòå

«Преданное служение, не основанное на Ведах, Пуранах, Панчаратрах и т.д., сле-
дует считать сентиментализмом, который не приносит обществу ничего, кроме
беспокойства». Существует несколько категорий âàéøíàâîâ (êàíèøòõà-àäõèêà-
ðè, ìàäõüÿìà-àäõèêàðè и óòòàìà-àäõèêàðè), и чтобы стать проповедником на
уровне ìàäõüÿìà-àäõèêàðè, необходимо знать «Веданта-сутру» и другие ведиче-
ские произведения, поскольку практика áõàêòè-éîãè становится подлинной и ус-
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тойчивой только на основе философии Веданты. В этой связи мы приводим пе-
ревод и комментарий упомянутого выше стиха (Бхаг., 1.2.12):

òà÷ ÷õðàääàäõfíf ìóíàéî äæufíà-âàèðfãéà-éóêòàéf
ïàiéàíòé fòìàíè ÷fòìfíàv áõàêòéf iðóòà-ãhõbòàéf

«Серьезный и пытливый ученик или мудрец, который пребывает в знании и отрече-
нии, осознает эту Абсолютную Истину, посвятив себя преданному служению в со-
ответствии с тем, что он услышал об этом из Веданта-шрути».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Абсолютную Истину во всей полноте возможно осознать бла-
годаря преданному служению Господу, Ва-судеве, Личности Бога � полному про-
явлению Абсолютной Истины. Брахман представляет собой сияние Его трансцен-
дентного тела, а Параматма � Его частичное проявление. Таким образом, осозна-
ние Абсолютной Истины в качестве Брахмана или Параматмы является лишь ча-
стичным осознанием. Существуют четыре типа людей � êàðìè, ãüÿíè, éîãè и пре-
данные. Êàðìè � это материалисты, а остальные три типа � трансценденталис-
ты, лучшими из которых являются преданные, осознавшие Верховную Личность.
Трансценденталисты второго класса � это те, кто частично осознал полную экс-
пансию Абсолютной Личности. К трансценденталистам третьего класса относят-
ся те, кто только начал осознавать духовную природу Абсолютной Истины. Как
утверждается в «Бхагавад-гите» и других ведических писаниях, Верховную Лич-
ность можно постичь посредством преданного служения, подкрепленного полным
знанием и отказом от материальных привязанностей. Мы уже говорили, что пре-
данное служение дает знание и приводит к отречению от материальных привязан-
ностей. Поскольку осознание Брахмана и Параматмы� несовершенное осозна-
ние Абсолютной Истины, то и пути осознания Брахмана и Параматмы, то есть ãüÿ-
íà и éîãà, � несовершенные способы осознания Абсолютной Истины. Преданное
служение, основанное на полном знании и отречении от материальных привязан-
ностей, а также подкрепленное слушанием «Веданта-шрути» � единственно со-
вершенный метод, с помощью которого серьезный и пытливый ученик может по-
знать Абсолютную Истину. Таким образом, преданное служение предназначено не
для тех трансценденталистов, у кого мало разума. Существуют три класса предан-
ных. Преданных третьего класса, неофитов, не обладающих знанием, пребываю-
щих во власти материальных привязанностей и привлеченных предварительным
процессом поклонения образу Господа в храме, называют материалистичными
преданными. Они заинтересованы скорее в материальной выгоде, чем в трансцен-
дентном благе, поэтому с уровня материального преданного служения необходи-
мо подняться на второй уровень. Преданный второго класса способен различать
четыре категории в сфере преданного служения: Личность Бога, Его преданных,
невежественных людей и тех, кто враждебен преданному служению. Чтобы стать
достойным познания Абсолютной Истины, нужно подняться по крайней мере до
уровня преданного второго класса. Преданному третьего класса необходимо полу-
чать наставления в преданном служении из авторитетных источников � от áõàãà-
âàò. Первый áõàãàâàòà � это личность, авторитетный преданный, а второй �
это «Бхагаватам», послание Бога. Поэтому за наставлениями в преданном служе-
нии преданному третьего класса нужно обращаться к авторитетному преданному.
Такой авторитетный преданный � не профессионал, который зарабатывает себе
на жизнь с помощью «Бхагаватам». Подобно Суте Госвами, он должен быть пред-
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ставителем Шукадевы Госвами и проповедовать науку преданного служения на
благо людей. У преданного-неофита практически отсутствует склонность слушать
авторитеты. Он слушает профессионалов, делая это напоказ, чтобы удовлетворить
свои чувства. Такого рода слушание и чтение дискредитировали весь процесс, вот
почему этого нужно избегать. Священные послания Бога, переданные в «Бхагавад-
гите» и «Шримад-Бхагаватам», несомненно трансцендентны, но их нельзя слушать
в изложении профессионалов, ибо они отравляют эти послания, подобно змее, от-
равляющей молоко одним прикосновением языка. Итак, чтобы прогрессировать,
искренний преданный должен быть готов слушать ведическую литературу: Упани-
шады, Веданту и другие писания, которые оставили после себя Госвами, авторите-
ты прошлого. Тот, кто не слушает эти писания, не может по-настоящему прогрес-
сировать. Если человек не слушает их и не следует их наставлениям, его показное
преданное служение утрачивает всякий смысл и становится помехой. Поэтому по-
казное преданное служение, которое не имеет под собой основы øðóòè, ñìðèòè,
Пуран и Панчаратры, нужно немедленно отвергнуть. Преданный, который не при-
знает авторитет писаний, не считается чистым преданным. Усвоив суть ведичес-
ких писаний, человек может постоянно созерцать в себе всепроникающий локали-
зованный аспект Личности Бога. Это называется ñàìàäõè.

ТЕКСТ 103

èõf ióíè’ áàëå ñàðâà ñàííéfñbðà ãàtà
òîìfêå äåêõèéå éàè÷õå ñfêøfò ífðféàtà

èõf�это; ióíè’�выслушав; áàëå�сказали; ñàðâà�всех; ñàííéfñbðà�саннь-
яси-майявади; ãàtà�группа; òîìfêå�Тебя; äåêõèéå�рассматриваем; éàè÷-
õå�как; ñfêøfò�непосредственно; ífðféàtà�Верховную Личность Бога.

Санньяси-майявади преисполнились смирения и обратились к Чайта-
нье Махапрабху, называя Его Самим Нараяной, которым, как они все бы-
ли убеждены, Он и был.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè, обращаясь друг к другу, пользуются
именем Нараяны. Встречаясь, они приветствуют друг друга словами îv íàìî
ífðféàtféà («Почтение тебе, о Нараяна»), прекрасно зная, какого рода «Нараяну»
они собой представляют. У Нараяны четыре руки, а у них только две, хотя им ле-
стно считать себя Нараяной. Согласно их филосо фии, Нараяна равен обычному
живому существу, и потому они иногда употребляют термин äàðèäðà-íàðàÿíà
(«бедный Нараяна»), придуманный одним так называемым ñâàìè, который тол-
ком не знал философии Веданты. Хотя все собравшиеся ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè на-
зывали себя Нараяной и не знали об истинном положении Нараяны, в награду за
аскезы Господь Чайтанья Махапрабху наделил их способностью понять, что
Он� Сам Нараяна. Несомненно, Господь Чайтанья является Верховной Лично-
стью Бога, Нараяной, который появился в образе преданного Нараяны, и поэто-
му ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè, понимая, что Он в отличие от них был истинным Нарая-
ной, обратились к Нему со следующими словами.
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ТЕКСТ 104

òîìfðà âà÷àíà ióíè’ äæólféà iðàâàtà
òîìfðà ìfäõóðb äåêõè’ äæólféà íàéàíà

òîìfðà�Твои; âà÷àíà�речи; ióíè’�выслушав; äæólféà�очень доволен;
iðàâàtà�слух; òîìfðà�Твою; ìfäõóðb�красоту; äåêõè’�видя; äæólféà�
довольны; íàéàíà�наши глаза.

«О Чайтанья Махапрабху, � сказали они, � признаться, мы рады вни-
мать Тебе. Кроме того, Ты столь прекрасен, что видеть Тебя � доставляет
нам необыкновенное удовольствие».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В øàñòðàõ сказано:

àòà{ iðb-êhøtà-ífìfäè íà áõàâåä ãðfõéàì èíäðèéàè{
ñåâîíìóêõå õè äæèõâfäàó ñâàéàì ýâà ñïõóðàòé àäà{

«Посредством оскверненных материей чувств невозможно постичь Верховную
Личность Бога или Его имя, образ, качества и окружение, но Господь Сам являет
Себя тому, кто Ему служит» (Бхакти-расамрита-синдху, 1.2.234). Здесь мы видим
плоды служения, которое ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè оказали Нараяне. Поскольку ìàéÿ-
âàäè выразили почтение Шри Чайтанье Махапрабху, поскольку они были благо-
честивы и действительно следовали правилам аскетизма и ограничениям ñàííüÿ-
ñû, они имели некоторое понимание философии Веданты. По милости Господа
Чайтаньи Махапрабху они осознали, что перед ними не кто иной, как Сама Вер-
ховная Личность Бога, обладающая всеми шестью достояниями. Одно из этих
достояний� Его красота. Эта необыкновенная красота позволила им узнать в
Шри Чайтанье Махапрабху Самого Нараяну. Он не был ложным Нараяной, по-
добно äàðèäðà-íàðàÿíàì, придуманным самозванными ñàííüÿñè.

ТЕКСТ 105

òîìfðà ïðàáõfâå ñàáfðà fíàíäèòà ìàíà
êàáõó àñàyãàòà íàõå òîìfðà âà÷àíà

òîìfðà�Твоему; ïðàáõfâå�благодаря влиянию; ñàáfðà�всех; fíàíäè-
òà�радостный; ìàíà�ум; êàáõó�в любом случае; àñàyãàòà�неразумны; íà-
õå�не; òîìfðà�Твои; âà÷àíà�речи.

«Дорогой господин, благодаря Тебе в наших сердцах воцарилась радость,
мы верим в разумность Твоих слов. Поэтому Ты можешь говорить на пред-
мет �Веданта-сутры�».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этом стихе важны слова òîìfðà ïðàáõfâå («благодаря Тво-
ему влиянию»). Тот, кто не достиг духовных высот, не может повлиять на аудито-
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рию. В одной из песен Бхактивиноды Тхакура есть такие слова: ióääõà-áõàêàòà-
÷àðàtà-ðåtó, áõàäæàíà-àíóêeëà — «Без общения с чистым преданным человек не
сможет постичь суть преданного служения». Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè посчастливи-
лось встретить Верховную Личность Бога в образе преданного, и, несомненно,
Господь сильно повлиял на них. Они знали, что достигший совершенства чело-
век не будет говорить лжи, слова его разумны и отвечают учению Вед. Слова та-
кого человека всегда исполнены глубокого смысла. Философы-ìàéÿâàäè претен-
зиозно называют себя Верховной Личностью Бога, что лишено смысла, но Шри
Чайтанья Махапрабху никогда не говорил таких бессмысленных слов. Ñàííüÿñè-
ìàéÿâàäè испытывали к нему доверие и потому пожелали услышать Его толко-
вание Веданты.

ТЕКСТ 106

ïðàáõó êàõå, âåäfíòà-ñeòðà biâàðà-âà÷àíà
âéfñà-ðeïå êàèëà éfõf iðb-ífðféàtà

ïðàáõó êàõå�Господь заговорил; âåäfíòà-ñeòðà�философия «Веданта-сут-
ры»; biâàðà-âà÷àíà�поведанная Верховной Личностью Бога; âéfñà-ðeïå�в об-
разе Вьясадевы; êàèëà�сделал; éfõf�все; iðb-ífðféàtà�Верховная Лич-
ность Бога.

Господь сказал: «Философия Веданты� это слова, изошедшие из уст Вер-
ховной Личности Бога, Нараяны, в образе Вьясадевы».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: «Веданта-сутра», которая состоит из афоризмов, раскрываю-
щих метод постижения Вед, в сжатой форме содержит все ведическое знание.
Это произведение начинается со слов àòõfòî áðàõìà-äæèäæuàñà � «Настало
время вопрошать об Абсолютной Истине». Человеческая жизнь предназначена
именно для этой цели, и «Веданта-сутра» кратко объясняет ее. Это подтвержда-
ется в «Ваю-пуране» и «Сканда-пуране», которые дают следующее определение
ñóòðû: 

àëïfêøàðàì àñàíäèãäõàv ñfðàâàò âèiâàòîìóêõàì
àñòîáõàìàíàâàäéàv ÷à ñeòðàv ñeòðà-âèäî âèäó{

«Ñóòðà � это афоризм, в котором минимумом слов выражается суть всего зна-
ния. Ñóòðà должна обладать универсальностью смысла и совершенством фор-
мы». Каждый, кто знаком с ñóòðàìè, имеет представление о «Веданта-сутре»,
среди знатоков известной под следующими названиями: (1) «Брахма-сутра», (2)
«Шарирака», (3) «Вьяса-сутра», (4) «Бадараяна-сутра», (5) «Уттар-миманса» и
(6) «Веданта-даршана».

«Веданта-сутра» имеет четыре раздела (àäõüÿè), каждый из которых включает
четыре главы (ïàäû). Поэтому «Веданта-сутру» также назвают ñîäàøà-ïàäà, то
есть собранием афоризмов в шестнадцати частях. Каждая из них состоит из пяти
àäõèêàðàí, которые называются ïðàòèäæíà, õåòó, óäàõàðàíà, óïàíàÿ и íèãàìà-
íà. Каждая àäõèêàðàíà согласуется с ïðàòèãüåé, вступительным утверждением,
описывающим цель трактата. С такого утверждения начинается «Веданта-сутра»,
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и оно гласит: àòõfòî áðàõìà-äæèäæuàñà — то есть данная книга провозглашает
необходимость вопрошать об Абсолютной Истине. В этом контексте должны
быть изложены причины (õåòó), примеры по различным фактам (óäàõàðàíà),
раскрыта тема (óïàíàÿ) и в заключение все это должно подтверждаться цитатами
из ведических øàñòð (íèãàìàíà).
Согласно Хемачандре, известному автору санскритского словаря под названи-

ем «Кошакар», Веданта представляет собой комментарий к Упанишадам и разде-
лу Вед под названием áðàõìàíû. Профессор Апте объясняет в своем словаре, что
áðàõìàíû содержат правила использования гимнов во время различных жертво-
приношений, и подробно описывает их происхождение, иногда иллюстрируя их
развернутыми примерами в форме легенд и историй. Áðàõìàíû отличаются от
такого раздела Вед, как ìàíòðû. Хемачандра также говорит, что дополнение к
Ведам называется «Веданта-сутра». Слово âåäà означает «знание», а слово àí-
òà � «конец». Другими словами, Веданта представляет собой истинное понима-
ние конечной цели Вед. Такого рода знание, представленное в афоризмах Ведан-
ты, должно опираться на учение Упанишад.
По мнению ученых, существуют три источника знания, которые называются

ïðàñòõàíà-òðàÿ. Веданту относят к одному из них, поскольку она представляет
ведическое знание на основе логики и веских доводов. В «Бхагавад-гите» (13.5)
Господь говорит: áðàõìà-ñeòðà-ïàäàèi ÷àèâà õåòóìàäáõèð âèíèi÷èòàè{ �
«Понимание высшей цели жизни дается в «Брахма-сутре» на основе логики и ар-
гументов в категориях причин и следствий». Поэтому «Веданта-сутра» так же из-
вестна как íüÿüÿ-ïðàñòõàíà, Упанишады� как øðóòè-ïðàñòõàíà, а Пураны�
как ñìðèòè-ïðàñòõàíà. Все научное знание о трансцендентном должно опирать-
ся на øðóòè, ñìðèòè и убедительную логику.
Говорится, что ведическое знание, также как и дополнение к Ведам под назва-

нием «Сатвата-панчаратра», произошли из дыхания Нараяны, Верховной Лично-
сти Бога. «Веданта-сутру» составил Шрила Вьясадева, могущественное воплоще-
ние Шри Нараяны, хотя иногда эта роль приписывается великому мудрецу Апан-
таратаме. Однако «Панчаратра» и «Веданта-сутра» придерживаются одного мне-
ния. Шри Чайтанья Махапрабху подтверждает это и провозглашает, что посколь-
ку «Веданта-сутру» составил Шрила Вьясадева, следует понимать, что она появи-
лась с дыханием Шри Нараяны. Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур пишет
в комментарии, что одновременно с Вьясадевой аналогичной работой занимались
семь великих святых: Атрея Риши, Ашмаратхья, Одуломи, Каршнаджини, Каша-
критсна, Джаймини и Бадари. Говорится также, что Парашари и Кармандибхикшу
обсуждали афоризмы «Веданта-сутры» еще до Вьясадевы.
Итак, «Веданта-сутра» состоит из четырех глав. Первые две главы посвящены

отношениям живого существа и Верховной Личности Бога, то есть ñàìáàíäõà-
ãüÿíå, или знанию об отношениях. Третья глава раскрывает àáõèäåÿ-ãüÿíó, то есть
как поступать, находясь в отношениях с Верховной Личностью Бога. Шри Чай-
танья Махапрабху так описывает отношения живого существа с Верховным Гос-
подом: äæbâåðà ‘ñâàðeïà’ õàéà êhøtåðà ‘íèòéà-äfñà’ — «Живое существо � это
вечный слуга Кришны, Верховного Бога» (Ч.-ч., Мадхья, 20.108). Деятельность в
рамках этих отношений сводится к ñàäõàíà-áõàêòè, или исполнению предписан-
ных обязанностей в рамках служения Верховной Личности Бога. Это и называет-
ся àáõèäåÿ-ãüÿíîé. Четвертая глава описывает результат такого преданного слу-
жения (ïðàéîäæàíà-ãüÿíó). Конечная цель жизни заключается в том, чтобы вер-
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нуться домой, к Богу. Слова àífâhòòè{ iàáäàò в «Веданта-сутре» указывают
на высшую цель.
Шрила Вьясадева, могущественное воплощение Нараяны, составил «Ведан-

та-сутру», и, чтобы защитить ее от неавторитетных комментариев, он по указа-
нию своего духовного учителя Нарады Муни написал «Шримад-Бхагаватам»,
произведение, которое стало изначальным комментарием на «Веданта-сутру».
Помимо «Шримад-Бхагаватам» есть и другие комментарии, которые принадле-
жат основным à÷àðüÿì-âàéøíàâàì. В каждом из этих комментариев подробно
описывается преданное служение Господу. Имперсональную трактовку «Ведан-
та-сутры», лишенную всякого упоминания о âèøíó-áõàêòè (преданном служе-
нии Господу), дают только приверженцы комментария Шанкары. Обычно люди
высоко отзываются о его «Шарирака-бхашье», но комментарии, в которых нет
никакого намека на преданное служение Господу Вишну, противоречат изна-
чальной цели «Веданта-сутры». Господь Чайтанья подтвердил, что истинное
объяснение «Веданта-сутры» дают комментарии, или áõàøüè, написанные à÷à-
ðüÿìè-âàéøíàâàìè на основе преданного служения Господу Вишну, а не «Ша-
рирака-бхашья» Шанкарачарьи.

ТЕКСТ 107

áõðàìà, ïðàìfäà, âèïðàëèïñf, êàðàtfïfnàâà
biâàðåðà âfêéå ífõè äîøà ýè ñàáà

áõðàìà�ошибка; ïðàìfäà�иллюзия; âèïðàëèïñf�обманные намерения; êà-
ðàtfïfnàâà�несовершенство материальных чувств; biâàðåðà�Господа; âf-
êéå�в речи; ífõè�нет; äîøà�недостатков; ýè ñàáà�всех этих.

«Слова Верховной Личности Бога не имеют материальных недостатков,
таких, как ошибки, заблуждения, обман и несовершенство чувственного
восприятия». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Совершать ошибку значит принимать один предмет за дру-
гой или допускать ложное суждение. К примеру, в темноте можно принять верев-
ку за змею или сверкающую раковину устрицы за золотой самородок. Все это от-
носится к разряду ошибок. Заблуждение� это неправильное представление,
возникающее при невнимательном слушании, обман� это передача такого несо-
вершенного знания другим. Материалистичные ученые и философы часто ис-
пользуют слова «вероятно», «возможно», поскольку не обладают истинным зна-
нием. Поэтому их попытки учить других представляют собой пример обмана. И
последний недостаток материалиста заключается в несовершенстве его чувств.
Наши глаза обладают способностью видеть, но не слишком далеко и не слишком
близко, как например, мы не видим собственное веко. Невооруженному глазу
солнце кажется не больше блюдца, а больному желтухой весь мир предстает в
желтом цвете. Поэтому нельзя полагаться на знание, полученное путем такого не-
совершенного чувственного восприятия. Наш слух столь же несовершенен. Без
помощи телефона мы не можем  услышать отдаленный звук. Если таким образом
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проанализировать наши чувства, обнаружится, что все они несовершенны. По-
этому бесполезно получать знание посредством чувств. Ведический процесс за-
ключается в том, чтобы слушать авторитетные источники. В «Бхагавад-гите»
(4.2) Господь говорит: ýâàv ïàðàìïàðf-ïðfïòàì èìàv ðfäæàðøàéî âèäó{ �
«Эта высшая наука была получена по цепи ученической преемственности, таким
путем постигали ее святые цари». Нужно слушать не телефон, а авторитетного
человека, ибо только он обладает истинным знанием.

ТЕКСТ 108

óïàíèøàò-ñàõèòà ñeòðà êàõå éåè òàòòâà
ìóêõéà-âhòòéå ñåè àðòõà ïàðàìà ìàõàòòâà

óïàíèøàò�с авторитетным ведическим учением; ñàõèòà�вместе;
ñeòðà�«Веданта-сутра»; êàõå�говорится; éåè�тема; òàòòâà�в истине;
ìóêõéà-âhòòéå�непосредственным познанием; ñåè�той истины; àðòõà�зна-
чение; ïàðàìà�высшая; ìàõàòòâà�слава.

«Абсолютная Истина описана в Упанишадах и «Брахма-сутре», однако их
стихи следует понимать такими, как они есть. Это наилучшее понимание».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Со времен Шанкарачарьи стало модно толковать øàñòðû ко-
свенным образом. Ученые гордятся способностью толковать все по-своему и го-
ворят, что каждый может понять ведические писания в меру своего разумения.
Принцип «как вам заблагорассудится» свидетельствует о глупости и привносит
неразбериху в ведическую культуру. Научное знание невозможно переиначить на
свой лад. Например, в математике два плюс два равняется четырем, и никто не
может сказать, что пяти или трем. Истинное знание не подлежит изменению, од-
нако у людей вошло в моду интерпретировать ведическое знание. Именно по этой
причине мы опубликовали «Бхагавад-гиту как она есть». Мы не даем вымышлен-
ных толкований. Некоторые комментаторы утверждают, что слово êóðóêøåòðà в
первом стихе «Бхагавад-гиты» относится к телу, но мы с этим не согласны. Под
Курукшетрой мы понимаем название святого места, которое существует по сей
день и, согласно Ведам, является äõàðìà-êøåòðîé, местом паломничества. Даже
в наше время люди посещают его, чтобы совершить ведические жертвоприноше-
ния. Неразумные комментаторы пишут, что êóðóêøåòðà означает тело, а ïàí÷à-
ïàíäàâû � это пять органов чувств. Так они искажают смысл стихов «Бхагавад-
гиты» и вводят читателей в заблуждение. Шри Чайтанья Махапрабху утверждает,
что все ведические произведения, включая Упанишады, «Брахма-сутру» и дру-
гие, будь то øðóòè, ñìðèòè или íüÿÿ, нужно понимать в соответствии с их изна-
чальными утверждениями. Объяснять прямое значение ведических писаний�
достойное занятие, но давать им собственные толкования, опираясь на несовер-
шенные чувства и несовершенное знание, � опасное безрассудство. Шри Чайта-
нья Махапрабху резко осудил попытки таких толкований Вед.
Среди Упанишад следующие одиннадцать считаются основными: «Иша», «Ке-

на», «Катха», «Прашна», «Мундака», «Мандукья», «Тайттирия», «Айтарея»,
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«Чхандогья», «Брихад-араньяка» и «Шветашватара». В «Миктикопанишад»
(30�39) приводятся названия ста восьми Упанишад: (1) «Ишопанишад», (2) «Ке-
нопанишад», (3) «Катхопанишад», (4) «Прашнопанишад», (5) «Мундакопани-
шад», (6) «Мандукьопанишад», (7) «Тайттирийопанишад», (8) «Айтарейопани-
шад», (9) «Чхандогьопанишад», (10) «Брихад-араньякопанишад», (11) «Брахмо-
панишад», (12) «Кайвальопанишад», (13) «Джабалопанишад», (14) «Шветашва-
таропанишад», (15) «Хамсопанишад», (16) «Арунейопанишад», (17) «Гарбхопа-
нишад», (18) «Нараянопанишад», (19) «Парамхамсопанишад», (20) «Амрита-
биндупанишад», (21) «Нада-биндупанишад», (22) «Широпанишад», (23) «Атхар-
ва-шикхопанишад», (24) «Майтраянй-упанишад», (25) «Каушитакй-упанишад»,
(26) «Брихадж-джабалопанишад», (27) «Нрисимха-тапанийопанишад», (28) «Ка-
лагни-рудропанишад», (29) «Майтрей-упанишад», (30) «Субалопанишад», (31)
«Кшурикопанишад», (32) «Мантрикопанишад», (33) «Сарва-саропанишад», (34)
«Нираламбопанишад», (35) «Шука-рахасьопанишад», (36) «Ваджра-шучикопа-
нишад», (37) «Теджо-биндупанишад», (38) «Нада-биндупанишад», (39) «Дхьяна-
биндупанишад», (40) «Брахма-видьопанишад», (41) «Йога-таттвопанишад», (42)
«Атма-боддхопанишад», (43) «Нарада-паривраджакопанишад», (44) «Тришикхй-
упанишад», (45) «Ситопанишад», (46) «Йога-чудаманй-упанишад», (47) «Нирва-
нопанишад», (48) «Мандала-брахманопанишад», (49) «Дакшина-муртй-упани-
шад», (50) «Шарабхопанишад», (51) «Скандопанишад», (52) «Маханараянопани-
шад», (53) «Адвая-таракопанишад», (54) «Рама-рахасьопанишад», (55) «Рама-та-
панй-упанишад», (56) «Васудевопанишад», (57) «Мудгалопанишад», (58) «Шан-
дильопанишад», (59) «Паингалопанишад», (60) «Бхикшупанишад», (61) «Махад-
упанишад», (62) «Шариракопанишад», (63) «Йога-шикхопанишад», (64) «Турия-
титопанишад», (65) «Санньясопанишад», (66) «Парамахамса-паривраджакопани-
шад», (67) «Маликопанишад», (68) «Авьяктопанишад», (69) «Экакшаропани-
шад», (70) «Пурнопанишад», (71) «Сурьопанишад», (72) «Акшй-упанишад», (73)
«Адхьятмопанишад», (74) «Кундикопанишад», (75) «Савитрй-упанишад», (76)
«Атмопанишад», (77) «Пашупатопанишад», (78) «Парам-брахмопанишад», (79)
«Авадхутопанишад», (80) «Трипуратапанопанишад», (81) «Девй-упанишад», (82)
«Трипуропанишад», (83) «Катха-рудропанишад», (84) «Бхаванопанишад», (85)
«Хридайопанишад», (86) «Йога-кундалинй-упанишад», (87) «Бхасмопанишад»,
(88) «Рудракшопанишад», (89) «Ганопанишад», (90) «Даршанопанишад», (91)
«Тара-шаропанишад», (92) «Маха-вакьопанишад», (93) «Панча-брахмопани-
шад», (94) «Пранагнихотрапанишад», (95) «Гопал-тапанй-упанишад», (96)
«Кришнопанишад», (97) «Ягьявалкьопанишад», (98) «Варахопанишад», (99)
«Шатьяянй-упанишад», (100) «Хайягривопанишад», (101) «Даттатрейопани-
шад», (102) «Гарудопанишад», (103) «Калй-упанишад», (104) «Джабалй-упани-
шад», (105) «Саубхагьопанишад», (106) «Сарасвати-рахасьопанишад», (107)
«Бахвричопанишад», (108) «Муктикопанишад». Таким образом, обычно насчи-
тывается сто восемь признанных Упанишад, из которых, как было сказано выше,
одиннадцать являются главными.

ТЕКСТ 109
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ãàótà-âhòòéå éåáf áõføéà êàðèëà f÷fðéà
òfõfðà iðàâàtå ífià õàéà ñàðâà êfðéà

ãàótà-âhòòéà�путем косвенного толкования; éåáf�который; áõføéà�ком-
ментарий; êàðèëà�написал; f÷fðéà�Шанкарачарья; òfõfðà�тот; iðà-
âàtå�слушая; ífià�уничтоженным; õàéà�становится; ñàðâà�все;
êfðéà�дело.

«Шрипада Шанкарачарья дал всем ведическим произведениям косвен-
ные толкования. Тот, кто слушает их, губит себя».

ТЕКСТ 110

òfyõfðà ífõèêà äîøà, biâàðà-fäæuf ïfuf
ãàótfðòõà êàðèëà ìóêõéà àðòõà f÷÷õfäèéf

òfyõfðà�Шри Шанкарачарьи; ífõèêà�нет; äîøà�вины; biâàðà�Верхов-
ного Господа; fäæuf�наказ; ïfuf�получив; ãàótà-àðòõà�косвенное значение;
êàðèëà�дай; ìóêõéà�прямое; àðòõà�значение; f÷÷õfäèéf�скрывая.

«В этом нет вины Шанкарачарьи, ибо он сокрыл истинный смысл Вед по
указанию Верховной Личности Бога».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Ведические произведения� это источник истинного знания,
но если их не принимать такими, как есть, это приводит к заблуждению. К при-
меру, «Бхагавад-гита» � это важное и давно изучаемое в мире ведическое писа-
ние, но поскольку ее комментировали недобросовестные люди, она не принесла
пользы: никто не осознал необходимость сознания Кришны. Но когда «Бхагавад-
гита» была представлена такой, как она есть, всего за какие-то четыре-пять лет
люди по всему миру обрели сознание Кришны. В этом состоит разница между
прямой и косвенной трактовкой ведических произведений. Поэтому Шри Чайта-
нья Махапрабху сказал: ìóêõéà-âhòòéå ñåè àðòõà ïàðàìà ìàõàòòâà � «Обу-
чение ведическим писаниям в их прямом значении, без ложных толкований, до-
стойно прославления». Шри Шанкарачарья по указанию Верховной Личности
Бога нашел компромисс между теизмом и атеизмом, чтобы хитростью привлечь
к теизму безбожников, � вот почему он избегал прямых объяснений Вед, вмес-
то этого давая косвенные. Именно с этой целью он написал комментарий на «Ве-
данта-сутру» под названием «Шарирака-бхашья».
Таким образом, «Шарирака-бхашье» не следует придавать большого значения.

Чтобы разобраться в философии Веданты, лучше изучать «Шримад-Бхагаватам»,
который начинается со слов îv íàìî áõàãàâàòå âfñóäåâféà, äæàíìfäé àñéà éà-
òî ‘íâàéfä èòàðàòài ÷fðòõåøâ àáõèäæuà{ ñâà-ðfn � «Я в почтении кланяюсь
Господу Шри Кришне, сыну Васудевы, который является верховной, все-прони-
кающей личностью Бога. Я медитирую на Него, трансцендентную реальность,
первопричину всех причин, источник всех вселенных, в котором они покоятся и
который их разрушает. Я медитирую на вечного, лучезарного Господа, который
прямо и косвенно знает все о проявленном мире, но от него нисколько не зависит»
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(Бхаг., 1.1.1). «Шримад-Бхагаватам» � это истинный комментарий на «Веданта-
сутру». К сожалению, те, кто привлекся комментариями Шри Шанкарачарьи под
названием «Шарирака-бхашья», обрекают себя на духовную смерть.
На это можно возразить, что Шанкарачарья является воплощением Господа

Шивы; разве мог он  обманывать людей? Ответ заключается в том, что он дейст-
вовал по указанию своего господина, Верховной Личности Бога. Об этом Господь
Шива сам говорит в «Падма-пуране»:

ìféfâfäàì àñà÷-÷õfñòðàv ïðà÷÷õàííàv áàóääõàì ó÷éàòå
ìàéàèâà êàëïèòàv äåâè êàëàó áðfõìàtà-ðeïètf

áðàõìàtài ÷fïàðàv ðeïàv íèðãótàv âàêøéàòå ìàéf
ñàðâàñâàv äæàãàòî’ïé àñéà ìîõàífðòõàv êàëàó éóãå

âåäfíòå òó ìàõf-ifñòðå ìféfâfäàì àâàèäèêàì
ìàéàèâà âàêøéàòå äåâè äæàãàòfv ífià-êfðàtfò

«Философия ìàéÿâàäû лишена чистоты (àñà÷ ÷õfñòðà), � говорит Господь
Шива своей супруге Парвати. � Это скрытый буддизм. Дорогая Парвати, в Ка-
ли-югу я прихожу в образе áðàõìàíà и учу этой выдуманной философии. Чтобы
ввести в заблуждение безбожников, я описываю Господа, Верховную Личность
Бога, безличным и не имеющим качеств. Таким же образом на основе филосо-
фии Майявады я объясняю Веданту, чтобы, отрицая личностный образ Господа,
увести людей в сторону атеизма». В «Шива-пуране» Верховная Личность Бога
говорит Господу Шиве:

äâfïàðfäàó éóãå áõeòâf êàëàéf ìfíóøfäèøó
ñâfãàìàè{ êàëïèòàèñ òâàv ÷à äæàífí ìàä-âèìóêõfí êóðó

«В Кали-югу введи людей в заблуждение, проповедуя ложную трактовку Вед».
Так об этом говорится в Пуранах. Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур пи-
шет в комментарии, что ìóêõüÿ-âðèòòè (прямое значение) обладает качеством
àáõèäõà-âðèòòè, то есть оно ясно следует из словарных определений, а ãàóíà-
âðèòòè (косвенное значение) служит плодом измышлений без ссылок на слова-
ри. Например, некий политик сказал, что слово êóðóêøåòðà означает тело, но
словарь не дает такого определения. Вымышленное значение называется ãàóíà-
âðèòòè, а прямое значение, основанное на словарях, называется ìóêõüÿ-âðèò-
òè, или àáõèäõà-âðèòòè. Такова разница между этими двумя понятиями. Шри
Чайтанья Махапрабху советовал изучать ведическую литературу в категориях àá-
õèäõà-âðèòòè, а ãàóíà-âðèòòè он отвергал. Иногда в силу необходимости веди-
ческую литературу трактуют в категориях ëàêøàíà-âðèòòè, или ãàóíà-âðèòòè,
но подобные толкования не следует принимать за вечную истину.
Цель Упанишад и «Веданта-сутры» � философски доказать личностный ас-

пект Абсолютной Истины. Но имперсоналисты, пытаясь обосновать свою фило-
софию, воспринимают эти доказательства в качестве ëàêøàíà-âðèòòè, то есть
косвенной трактовки. Поэтому вместо òàòòâà-âàäû, поиска Абсолютной Исти-
ны, они привлекаются ìàéÿâàäîé, иллюзорной материальной энергией. Когда
Шри Вишнусвами, один из четырех à÷àðüåâ вайшнавизма, представил свое учение
øóääõàäâàéòà-âàäó, майявади немедленно воспользовались им и на его основе
попытались утвердить свою философию àäâàéòà-âàäó, или êåâàëàäâàéòà-âàäó.
Чтобы опровергнуть êåâàëàäâàéòà-âàäó, Шри Рамануджачарья представил фило-
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софскую концепцию âèøèøòàäâàéòà-âàäû, а Шри Мадхвачарья � òàòòâà-âà-
äû, неопровержимые для ìàéÿâàäè, поскольку обе разбивают их философскую
концепцию даже в деталях. Те, кто изучают ведическую философию, знают, как
сильно эти две философские концепции оспаривают безличную философию ìàé-
ÿâàäû. Шри Чайтанья, в свою очередь, опираясь на прямое значение философии
Веданты, немедленно разгромил всю философию ìàéÿâàäû. Он выразил мнение,
что каждый, кто следует «Шарирака-бхашье», обрекает себя на гибель. Подтверж-
дение этому можно найти в «Падма-пуране», где Господь Шива говорит Парвати:

ihtó äåâè ïðàâàêøéfìè òfìàñfíè éàòõfêðàìàì
éåøfv iðàâàtà-ìfòðåtà ïfòèòéàv äæufíèífì àïè

àïfðòõàv iðóòè-âfêéfífv äàðiàéàë ëîêà-ãàðõèòàì
êàðìà-ñâàðeïà-òéfäæéàòâàì àòðà ÷à ïðàòèïfäéàòå

ñàðâà-êàðìà-ïàðèáõðàvifí íàèøêàðìéàv òàòðà ÷î÷éàòå
ïàðfòìà-äæbâàéîð àèêéàv ìàéfòðà ïðàòèïfäéàòå

«Дорогая супруга, послушай о том, как я распространил невежество, проповедуя
философию ìàéÿâàäû. Просто услышав ее, даже высокоученый муж сойдет с пу-
ти истины. Эта философия несет вред всем людям, потому что в ней я исказил ис-
тинный смысл Вед и ради свободы от êàðìû посоветовал отказаться от всякой де-
ятельности. Эта философия гласит, что äæèâàòìà и Параматма суть одно». Шри
Чайтанья Махапрабху и Его последователи осуждали философию ìàéÿâàäû, и
это описывается в стихах 94�99 второй главы Антья-лилы «Шри Чайтанья-чари-
тамриты», где Сварупа Дамодара Госвами называет безумцем того, кто стремит-
ся разобраться в философии ìàéÿâàäû. Это прежде всего касается âàéøíàâà, ко-
торый читает «Шарирака-бхашью» и считает себя единым с Богом. Философы-
ìàéÿâàäè излагают свои аргументы столь привлекательным, цветистым языком,
что слушая их, даже ìàõà-áõàãàâàòà, или очень опытный преданный, может
впасть в заблуждение. Истинный âàéøíàâ не потерпит никакой философии, ут-
верждающей равенство Бога и обычного живого существа.

ТЕКСТ 111

‘áðàõìà’iàáäå ìóêõéà àðòõå êàõå�‘áõàãàâfí’
÷èä-àèiâàðéà-ïàðèïeðtà, àíeðäõâà-ñàìfíà

áðàõìà�Абсолютная Истина; iàáäå�этим словом; ìóêõéà�прямое; àðò-
õå�значение; êàõå�передает; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; ÷èò-
àèiâàðéà�духовных достояний; ïàðèïeðtà�исполненный; àíeðäõâà�непре-
взойденный; ñàìfíà�несравненный.

«Согласно прямому толкованию, Абсолютная Истина есть Господь, Вер-
ховная Личность Бога, который обладает всеми духовными достояниями.
Никто не может сравниться с Ним или превзойти Его».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Подтверждение словам Шри Чайтаньи Махапрабху можно
найти в «Шримад-Бхагаватам» (1.2.11):
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âàäàíòè òàò òàòòâà-âèäàñ òàòòâàv éàäæ äæufíàì àäâàéàì
áðàõìåòè ïàðàìfòìåòè áõàãàâfí èòè iàáäéàòå

«Сведущие трансценденталисты, постигшие Абсолютную Истину, называют эту
недвойственную субстанцию Брахманом, Параматмой и Бхагаваном». Во всей
полноте Абсолютная Истина познается как Бхагаван, частично � как Параматма
и неопределенно� как безличный Брахман. Бхагаван, то есть Верховная Лич-
ность Бога, превосходит всех и во всем; никто не может быть равным Ему или
превзойти Его. Это подтверждается в «Бхагавад-гите» (7.7), где Господь говорит:
ìàòòà{ ïàðàòàðàv ífíéàò êèu÷èä àñòè äõàíàuäæàéà � «О завоеватель бо-
гатств (Арджуна), нет истины превыше Меня». Можно привести много других
цитат, которые подтверждают, что в высшем смысле Абсолютная Истина� это
Верховная Личность Бога, Кришна.

ТЕКСТ 112

òfyõfðà âèáõeòè, äåõà,�ñàáà ÷èä-fêfðà
÷èä-âèáõeòè f÷÷õfäè’ òfyðå êàõå ‘íèðfêfðà’

òfyõfðà�Он (Верховная Личность Бога); âèáõeòè�духовное могущество;
äåõà�тело; ñàáà�все; ÷èò-fêfðà�духовный образ; ÷èò-âèáõeòè�духовные
богатства; f÷÷õfäè’�скрывая; òfyðå�Его; êàõå�называет; íèðfêfðà�бесфор-
менным.

«Все, что имеет отношение к Верховной Личности Бога, духовно, в том чис-
ле Его тело, богатства и атрибуты. Однако философия майявады умалчива-
ет о Его духовных достояниях и выдвигает теорию имперсонализма».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Брахма-самхите» сказано: biâàðà{ ïàðàìà{ êhøtà{ ñà÷-
÷èä-fíàíäà-âèãðàõà{ � «Верховная Личность Бога, Кришна, обладает духовным
телом, исполненным знания, вечности и блаженства». Тело каждого живущего в
этом мире представляет собой полную тому противоположность: оно временно,
исполнено невежества и страданий. Поэтому когда Верховную Личность Бога
описывают словом íèðfêfðà (бестелесный), это означает, что у Него нет ìàòå-
ðèàëüíîãî тела, подобного нашему.
Философы-ìàéÿâàäè не понимают, что значит слово «бестелесный» в отноше-

нии Верховной Личности Бога. У Верховного Господа нет тела, подобного наше-
му, но у Него есть духовное тело. Не зная об этом, философы-ìàéÿâàäè придер-
живаются ограниченного мнения о том, что Верховный Господь, или Брахман,
бестелесен (íèðàêàðà). В этой связи Шрила Бхактивинода Тхакур приводит мно-
го цитат из ведических писаний. Если рассматривать эти цитаты в прямом, то
есть истинном значении, станет ясно, что Верховная Личность Бога имеет духов-
ное тело (ñà÷-÷èä-fíàíäà-âèãðàõà).
В «Брихад-араньяка-упанишад» (5.1.1) сказано: ïeðtàì àäà{ ïeðtàì èäàv

ïeðífò óäà÷éàòå. Это означает, что тело Верховной Личности Бога духовно, ибо
Он остается неизменным даже когда предстает во многих образах и формах. В
«Бхагавад-гите» (10.8) Господь говорит: àõàv ñàðâàñéà ïðàáõàâî ìàòòà{ ñàðâàv
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ïðàâàðòàòå � «Я� источник всего сущего. Все исходит из Меня». Философы-
ìàéÿâàäè стоят на позициях материализма, считая, что Высшая Истина становит-
ся источником всего сущего и утрачивает Свой изначальный образ. Они думают,
что не существует никаких форм, помимо гигантского вселенского тела Господа.
Но приведенная выше строка из «Брихад-араньяка-упанишад» доказывает обрат-
ное: «Хотя Он предстает во множестве форм, Он сохраняет Свою изначальную
Личность. Его изначальное духовное тело остается неизменным». В другом месте
говорится: âè÷èòðà-iàêòè{ ïóðóøà{ ïóðftà{ � «Верховная Личность Бога, Из-
начальная Личность (ïóðóøà), обладает многообразием энергий». «Шветашвата-
ра-упанишад» гласит: ñà-âhêøà-êfëfêhòèáõè{ ïàðî ‘íéî éàñìfò ïðàïàu÷à{ ïàðè-
âàðòàòå ‘éàv äõàðìfâàõàv ïfïàíóäàv áõàãåiàì � «Он� начало материально-
го творения, все изменяется благодаря Ему. Он� хранитель религии и разруши-
тель греха. Он � владыка всех достояний» (6.6). Âåäfõàì ýòàv ïóðóøàv
ìàõfíòàìfäèòéà-âàðtàv òàìàñà{ ïàðàñòfò � «Я постиг, что Господь, Вер-
ховная Личность Бога, � величайший из великих. Он сияет, как солнце, и пребы-
вает за пределами материального мира» (3.8). Ïàòèv ïàòbífv ïàðàìàv ïà-
ðàñòfò � «Он� владыка всех владык, наивысший из высших» (6.7). Ìàõfí
ïðàáõóð âàè ïóðóøà{: «Он� высший повелитель и верховная личность» (3.12).
Ïàðfñéà iàêòèð âèâèäõàèâà iðeéàòå � «Мы постигаем Его достояния в мно-
гообразии проявлений» (6.8). Это цитаты из «Шветашватара-упанишад». В «Риг-
веде» также сказано: òàä âèøtî{ ïàðàìàv ïàäàv ñàäf ïàiéàíòè ñeðàéà{ �
«Вишну есть Всевышний, и все, кто обладают истинным знанием, размышляют
только о Его лотосных стопах». В «Прашна-упанишад» (6.3) говорится: ñà bêøfv
÷àêðå — «Он обратил взор на материальный мир». О том же сказано в «Айтарея-
упанишад» (1.1.1�2): ñà àèêøàòà � «Он взглянул на материальный мир», и ñà
èìfë ëîêfí àñhäæàòà � «Он сотворил весь этот материальный мир».
Из Упанишад и Вед можно привести много цитат в подтверждение того, что

Верховный Господь не безличен. В «Катха-упанишад» (2.2.13) также сказано:
íèòéî íèòéfífv ÷åòàíài ÷åòàífífì ýêî áàõeífv éî âèäàäõfòè êfìfí �
«Он� верховное вечное сознающее существо, которое поддерживает жизнь
всех других существ». На основе этих ссылок можно сделать вывод о том, что
Абсолютная Истина является личностью, которой нет равных. Глупые филосо-
фы-ìàéÿâàäè считают, что превосходят даже Кришну, но Кришна остается àñà-
ìàóðäõâà: нет никого равного Ему и нет никого выше Его.
Как сказано в «Шветашватара-упанишад» (3.19), àïftè-ïfäî äæàâàíî

ãðàõbòf. Этот стих описывает Абсолютную Истину как не имеющую ног и рук.
Хотя это безличное описание, отсюда вовсе не следует, что Абсолютная Личность
Бога бесформенна. У Господа есть духовный образ, который отличается от всех
материальных форм. В этом стихе Чайтанья Махапрабху объясняет, в чем заклю-
чается эта разница.

ТЕКСТ 113

÷èä-fíàíäà�òåyõî, òfyðà ñòõfíà, ïàðèâfðà
òfyðå êàõå�ïðfêhòà-ñàòòâåðà âèêfðà
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÷èò-fíàíäà�духовное блаженство; òåyõî�Он олицетворяет; òfyðà�Он;
ñòõfíà�обитель; ïàðèâfðà�окружение; òfyðå�о Нем; êàõå�кто-то говорит;
ïðfêhòà�материальной; ñàòòâåðà�благости; âèêfðà�видоизменение.

«Господь, Верховная Личность Бога, исполнен духовных энергий. Поэто-
му Его тело, имя, слава и окружение полностью духовны. Но философ-май-
явади по своему невежеству утверждает, что все это� лишь проявления ма-
териальной гуны благости».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В седьмой главе «Бхагавад-гиты» Господь, Верховная Лич-
ность Бога, описал Свои энергии в двух разных категориях: ïðàêðèòà и àïðàêðè-
òà, или ïàðà-ïðàêðèòè и àïàðà-ïðàêðèòè. В «Вишну-пуране» проводится такое
же разделение. Философы-ìàéÿâàäè не способны постичь эти две ïðàêðèòè �
материальную природу и духовную природу, � но по-настоящему разумные лю-
ди знают о них. Почему философы-ìàéÿâàäè, видя разнообразие и деятельность,
царящие в материальной природе,  отрицают духовное разнообразие в духовном
мире? «Бхагаватам» утверждает (10.2.32):

éå ‘íéå ‘ðàâèíäfêøà âèìóêòà-ìfíèíàñ
òâàéé àñòà-áõfâfä àâèióääõà-áóääõàéà{

Затуманен разум тех, кто считает себя достигшими освобождения, но при этом не
имеет представления о духовном мире. Слова àâèøóääõà-áóääõàéà{ в этом стихе
означают «нечистый разум». Вследствие оскверненного разума или недостатка
знаний философы-ìàéÿâàäè не могут понять разницы между материальным и
духовным разнообразием; поэтому они не допускают мысли о духовном разнооб-
разии и считают, что есть только материальное разнообразие.
Поэтому Шри Чайтанья Махапрабху объясняет в этом стихе, что Кришна�

Верховная Личность Бога, или Абсолютная Истина, � обладает духовным те-
лом, которое отличается от материальных тел, и потому Его имя, обитель, окру-
жение и качества абсолютно духовны. Материальная ãóíà благости не имеет отно-
шения к духовному разнообразию. Однако философы-ìàéÿâàäè не имеют ясного
представления о духовном разнообразии и поэтому считают духовный мир прямой
противоположностью материальному. Материальные качества благости, страсти и
невежества не воздействуют на духовный мир, и потому его называют íèðãóíà, как
это сказано в «Бхагавад-гите» (òðàè-ãótéà-âèøàéf âåäf íèñòðàè-ãóíéî áõàâfðäæó-
íà). Материальный мир представляет собой проявление трех ãóí материальной
природы, и чтобы попасть в духовный мир, нужно освободиться от их влияния,
чуждого духовному миру. В следующем стихе Господь Шри Чайтанья Махапраб-
ху снимает с Господа Шивы ответственность за проповедь философии ìàéÿâàäû.

ТЕКСТ 114

òfyðà äîøà ífõè, òåyõî fäæuf-êfðb äfñà
fðà éåè ióíå òfðà õàéà ñàðâà-ífià

Ади-лила, глава 7 текст 114

551



òfyðà�его (Господа Шивы); äîøà�вины; ífõè�нет; òåyõî�он; fäæuf-
êfðb�покорный исполнитель; äfñà�слуга; fðà�другие; éåè�кто; ióíå�слу-
шает (философию ìàéÿâàäû); òfðà�его; õàéà�есть; ñàðâà-ífià�погибель.

«Шанкарачарья, который является воплощением Господа Шивы, не ви-
новен, поскольку он� слуга, исполняющий указания Господа. Но те, кто
следуют этой философии майявады, обречены. Они потеряют все, чего до-
стигли благодаря духовному знанию».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Философы-ìàéÿâàäè, упражняясь в грамматике, демонстри-
руют знание Веданты, но в «Бхагавад-гите» Господь Шри Кришна называет их
ìàéÿ-àïàõðèòà-ãüÿíè, то есть лишенными истинного знания из-за влияния ìàéè.
Ìàéÿ двояко воздействует на живое существо, исполняя две функции: она высту-
пает как ïðàêøåïàòìèêà-øàêòè — то есть сила, которая ввергает живое суще-
ство в океан материального существования, и как àâàðàíàòìèêà-øàêòè � то
есть сила, которая покрывает знание живого существа. Функция àâàðàíàòìèêà-
øàêòè описана в «Бхагавад-гите» словами ìféàéfïàõhòà-äæufíf{.
Почему äàéâè-ìàéÿ, иллюзорная энергия Кришны, лишает знания философов-

ìàéÿâàäè, объясняется в «Бхагавад-гите» словами fñóðàv áõfâàì fiðèòf{, ко-
торые указывают на людей, отрицающих существование Господа. Ìàéÿâàäè, ко-
торые не хотят признавать существование Бога, бывают двух типов: имперсона-
листы-шанкариты Варанаси и буддисты Саранатха. Представители обеих групп
являются ìàéÿâàäè, и Кришна лишает их знания за то, что они придерживаются
атеистических учений. Ни те, ни другие не признают существования Бога как
личности. Философы буддистского толка открыто отрицают существование ду-
ши и Бога. Последователи Шанкары не делают этого открыто, но утверждают,
что Абсолют есть íèðàêàðà, то есть бесформенный. Таким образом, как буддис-
ты, так и шанкариты обладают несовершенным, или оскверненным, знанием и
разумом, то есть àâèøóäõà-áóääõàÿ.
Садананда Йогиндра, известный ученый-ìàéÿâàäè, написал книгу «Веданта-

сара», в которой изложил философию Шанкарачарьи, и все последователи Шан-
кары придают ей большое значение. В «Веданта-саре» Садананда Йогиндра оп-
ределяет Брахман как сочетание ñà÷-÷èä-fíàíäû и недвойственного знания, а не-
вежество (äæàäà) � как знание, отличное от ñàò и àñàò. В целом непостижи-
мое, невежество является продуктом трех ãóí материальной природы. Таким об-
разом, он признает материальным все, что отличается от чистого знания. Цент-
ром невежества он считает то всепроникающее начало, то индивидуальное нача-
ло. Соответственно, как вездесущего Вишну, так и индивидуальные живые суще-
ства он относит к продуктам невежества.
Проще говоря, по мнению Садананды Йогиндры, поскольку все бесформенно

(íèðàêàðà), концепция Вишну и индивидуальной души порождена невежеством.
Он также объясняет, что âèøóääõà-ñàòòâà, о которой говорят âàéøíàâû, � не
что иное как ïðàäõàíà. Он придерживается мнения, что когда всепроникающее
знание оскверняется âèøóääõà-ñàòòâîé, которая представляет собой проявле-
ние благости, возникает идея Верховной Личности Бога, всемогущего, всезнаю-
щего верховного повелителя, Сверхдуши, причины всех причин, верховного èø-
âàðû и т.п. По мнению Садананды Йогиндры, поскольку èøâàðà, Верховный Гос-
подь, является источником невежества, Его можно назвать ñàðâà-ãüÿ, всеведу-
щим, но тот, кто отрицает существование всемогущей Верховной Личности Бога,
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превосходит èøâàðó, Господа. Он приходит к выводу, что Верховная Личность
Бога (èøâàðà) представляет Собой проявление материального невежества, а жи-
вое существо (äæèâà) покрыто невежеством. Таким образом, как совокупное, так
и индивидуальное бытие протекает во тьме невежества. Философы-ìàéÿâàäè
считают, что представление âàéøíàâîâ о Господе как Верховной Личности Бога
и о äæèâå (индивидуальной душе) как Его вечном слуге порождается невежест-
вом. Однако, по мнению Господа Кришны в «Бхагавад-гите», таких ìàéÿâàäè
следует считать ìàéÿ-àïàõðèòà-ãüÿíè, то есть лишенными всякого знания, по-
скольку они не признают существования Верховной Личности Бога или утверж-
дают, что Его существование есть продукт материальной идеи (ìàéè). Такие
убеждения свойственны àñóðàì, демонам.
В беседе со Сарвабхаумой Бхаттачарьей Господь Шри Чайтанья Махапрабху

сказал:
äæbâåðà íèñòfðà ëfãè’ ñeòðà êàèëà âéfñà
ìféfâfäè-áõføéà ióíèëå õàéà ñàðâà-ífià

Вьясадева написал «Веданта-сутру», чтобы дать обусловленным душам воз-
можность освободиться из плена материального мира, но Шанкарачарья своим
толкованием «Веданта-сутры» нанес человечеству большой вред, поскольку тот,
кто следует философии ìàéÿâàäû, обречен. В «Веданта-сутре» ясно говорится о
преданном служении, но философы-ìàéÿâàäè отказываются признать, что у Вер-
ховной Абсолютной Истины есть духовное тело, и что живое существо обладает
индивидуальным бытием, отдельным от бытия Верховного Господа. Тем самым
они сеют атеистический хаос по всему миру, поскольку такое заключение проти-
воречит самой природе трансцендентного процесса чистого преданного служе-
ния. Неосуществимая амбиция философов-ìàéÿâàäè стать едиными со Всевыш-
ним через отрицание бытия Личности Бога оборачивается вреднейшим искаже-
нием духовного знания, и тот, кто следует этой философии, обрекает себя на веч-
ное пребывание в этом материальном мире. Поэтому о ìàéÿâàäè говорят, что их
знание нечисто (àâèøóääõà-áóääõàÿõ). Из-за оскверненного сознания все их аске-
зы и покаяния обречены на неудачу. Поначалу они могут вызывать почтение за
глубокие духовные познания, но со временем они возвращаются к материальной
деятельности, вовлекаясь в политику, общественную жизнь и т.д. Вместо того,
чтобы слиться с Верховным Господом, они снова погружаются в материальную
деятельность. Это объясняется в «Шримад-Бхагаватам» (10.2.32):

fðóõéà êh÷÷õðåtà ïàðàv ïàäàv òàòà{
ïàòàíòé àäõî ‘ífähòà-éóøìàä-àyãõðàéà{

Философы-ìàéÿâàäè действительно строго совершают аскезы и покаяния духов-
ной жизни и поднимаются на уровень осознания безличного Брахмана, но из-за
пренебрежительного отношения к лотосным стопам Господа они опять опуска-
ются до материального существования.

ТЕКСТ 115

Ади-лила, глава 7 текст 115

553



ïðfêhòà êàðèéf ìfíå âèøtó-êàëåâàðà
âèøtó-íèíäf fðà ífõè èõfðà óïàðà

ïðfêhòà�материальным; êàðèéf�признавая; ìfíå�считают; âèøtó�Гос-
пода Вишну; êàëåâàðà�тело; âèøtó-íèíäf�поношение Господа Вишну, или бо-
гохульство; fðà�помимо этого; ífõè�нет; èõfðà�того; óïàðà�выше.

«Тот, кто считает трансцендентное тело Господа Вишну творением мате-
риальной природы, наносит величайшее оскорбление лотосным стопам Гос-
пода. Нет большего оскорбления Верховной Личности Бога, чем это».
ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Госвами объясняет, что
âèøíó-òàòòâà � это исполненная многообразия личностная ипостась Абсо-
лютной Истины, а материальная энергия, которая создает материальное мирозда-
ние � энергия Господа Вишну. Созидательная сила� это только энергия Госпо-
да, но глупцы делают из этого вывод: если Он проявил себя в безличной форме,
значит, Он перестал существовать отдельно от нее. Однако безличный Брахман
не может обладать энергиями, и нигде в ведических писаниях не найти упомина-
ния о том, что ìàéÿ (материальная энергия) может быть покрыта другой ìàéåé.
Но в Ведах содержатся тысячи упоминаний о âèøíó-ìàéå (ïàðfñéà iàêòè{), или
энергии Господа Вишну. В «Бхагавад-гите» (7.14) Кришна говорит о «Моей энер-
гии» (ìàìà-ìàéÿ). Ìàéÿ находится под контролем Верховной Личности Бога, а
не наоборот. Это значит, что Господь Вишну никак не может быть продуктом
ìàéè. В самом начале «Веданта-сутры» сказано: äæàíìfäé àñéà éàòà{, и это
свидетельствует о том, что материальная энергия есть эманация Верховного
Брахмана. Как же тогда Он может находиться во власти этой энергии? Если бы
это было так, материальная энергия превосходила бы Верховный Брахман. Но
философы-ìàéÿâàäè не в состоянии понять даже таких простых аргументов, по-
этому термин ìàéÿ-àïàõðèòà-ãüÿíà, который используется в «Бхагавад-гите»,
подходит им как нельзя лучше. Каждого, кто считает Господа Вишну продуктом
материальной энергии, как например, это утверждает Садананда Йогиндра, мож-
но безо всяких сомнений считать сумасшедшим, поскольку знание такого челове-
ка похищено иллюзией.
Господа Вишну нельзя ставить в один ряд с полубогами. Только те, кто введены

в глубокое заблуждение философией ìàéÿâàäû и пребывают во тьме невежества,
считают Господа Вишну полубогом вопреки следующей ìàíòðå из «Риг-веды»:
îv òàä âèøtî{ ïàðàìàv ïàäàì («Вишну всегда занимает верховное положение»).
Подтверждение этой ìàíòðå можно найти в «Бхагавад-гите» (7.7): ìàòòà{ ïàðà-
òàðàv ífíéàò � нет истины выше Господа Кришны, или Вишну. Следователь-
но, только те, кто лишен истинного знания, считают Господа Вишну полубогом и
говорят, что с таким же успехом можно поклоняться богине Кали (Дурге) или во-
обще кому нравится. Такое невежественное заключение отвергается в «Бхагавад-
гите» (9.25), где ясно сказано: éfíòè äåâà-âðàòf äåâfí... éfíòè ìàä-éfäæèíî ‘ïè
ìfì � почитатели полубогов попадут на планету соответствующего полубога, а
преданные Верховного Господа вернутся домой, к Богу. Господь Кришна ясно го-
ворит в «Бхагавад-гите» (7.14), что Его материальную энергию трудно преодо-
леть: äàèâb õé ýøf ãótà-ìàéb ìàìà ìféf äóðàòéàéf. Влияние ìàéè имеет такую
силу, что даже глубоко сведущие люди, последователи духовных учений, счита-
ют себя равными Верховной Личности Бога. В действительности, чтобы освобо-
диться от влияния ìàéè, необходимо предаться Верховной Личности Бога, как го-
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ворит об этом Кришна в «Бхагавад-гите» (7.14): ìfì ýâà éå ïðàïàäéàíòå ìféfì
ýòfv òàðàíòè òå. Из этого следует, что Господь Вишну принадлежит не к мате-
риальному миру, но к духовному. Полагать, что Господь Вишну имеет материаль-
ное тело или низводить Его до положения полубогов, значит совершать величай-
шее оскорбление по отношению к Нему, а оскорбители лотосных стоп Господа
Вишну лишают себя возможности обрести духовное знание. Их называют ìàéÿ-
àïàõðèòà-ãüÿíè, то есть те, кто лишен знания под влиянием иллюзии.
Тот, кто считает, что между телом Господа Вишну и Его душой есть различие,

пребывает в глубочайшем невежестве. Этого различия не существует, ибо тело и
душа Господа Вишну есть àäâàÿ-ãüÿíà, недвойственное знание. В этом мире меж-
ду материальным телом и духовной душой есть разница, но в духовном мире все
без исключения духовно, там нет подобных различий. Самое большое оскорбле-
ние, которое наносят философы-ìàéÿâàäè, заключается в том, что они отождеств-
ляют Господа Вишну с обычными живыми существами. По этому поводу в «Пад-
ма-пуране» говорится: àð÷éå âèøtàó ièëf-äõèð ãóðóøó íàðà-ìàòèð âàèøtàâå
äæfòè-áóääõè{... éàñéà âf ífðàêb ñà{ � «Тот, кто считает àð÷à-ìóðòè, то есть по-
читаемое Божество Господа Вишну, куском камня, духовного учителя� обычным
человеком, а âàéøíàâà � приверженцем определенной касты или религии, обла-
дает дьявольским разумом». Тот, кто придерживается такого мнения, обречен.

ТЕКСТ 116

biâàðåðà òàòòâà�éåíà äæâàëèòà äæâàëàíà
äæbâåðà ñâàðeïà�éàè÷õå ñïõóëèyãåðà êàtà

biâàðåðà òàòòâà�природа Верховной Личности Бога; éåíà�подобна;
äæâàëèòà�пылающему; äæâàëàíà�пламени; äæbâåðà�живого существа;
ñâàðeïà�природа; éàè÷õå�подобна; ñïõóëèyãåðà�искры; êàtà�частице.

«Господь подобен большому пламени, а живые существа� его искрам».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Искры и пламя суть огонь, и то и другое обладает качеством
жара, но в разной степени. Зачем крошечной искре искусственно изображать из
себя пламя большого огня? Это происходит от невежества. Необходимо понять,
что ни Верховная Личность Бога, ни малые, словно искры, живые существа не
имеют ничего общего с материей, но когда духовная искра соприкасается с мате-
риальным миром, она утрачивает свои качества огня. В таком положении нахо-
дятся обусловленные души. Соприкоснувшись с материальным миром, они поч-
ти утратили свои духовные качества, но поскольку эти духовные искры являют-
ся неотъемлемыми частицами Кришны, как Господь говорит об этом в «Бхагавад-
гите» (ìàìàèâfvià{), они могут вернуться в свое изначальное положение, осво-
бодившись от связи с материей. Таково чистое философское понимание. В «Бха-
гавад-гите» духовные искры называются ñàífòàíà (вечными); поэтому матери-
альная энергия, ìàéÿ, не может изменить их изначального положения.
Можно возразить: «Зачем надо было создавать духовные искры?» Ответ на это

такой: Всемогущая Абсолютная Личность Бога обладает как безграничными, так
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и ограниченными энергиями. В этом и состоит смысл всемогущества. Чтобы
быть всемогущим, Господь должен обладать не только безграничными, но и ог-
раниченными энергиями. Таким образом, чтобы в полной мере проявить Свое
всемогущество, Он обнаруживает обе энергии. Живые существа наделены огра-
ниченной энергией, хотя являются частицами Господа. Посредством Своих без-
граничных энергий Господь являет духовный мир, а посредством ограниченных
энергий� материальный мир. В «Бхагавад-гите» (7.5) Господь говорит:

àïàðåéàì èòàñ òâ àíéfv ïðàêhòèv âèääõè ìå ïàðfì
äæbâà-áõeòfv ìàõf-áfõî éàéåäàv äõfðéàòå äæàãàò

«Помимо этих низших энергий, о могучерукий Арджуна, у Меня есть другая,
высшая энергия, состоящая из живых существ, которые используют возможнос-
ти этой материальной, низшей природы». Äæèâà-áõóòà, то есть живые существа,
контролируют материальный мир при помощи своих ограниченных энергий.
Обычно люди как завороженные наблюдают за деятельностью ученых и техноло-
гов. Под влиянием ìàéè они думают, что у них нет нужды в Боге и они могут де-
лать все, что захотят, но это не так. Поскольку это мироздание ограничено, их су-
ществование также ограничено. Все в материальном мире имеет пределы, поэто-
му здесь происходит творение, сохранение и разрушение. Но в духовном мире�
царстве безграничных энергий� нет ни творения, ни разрушения.
Если бы Господь, Личность Бога, не обладал как ограниченными, так и безгра-

ничными энергиями, Его нельзя было бы назвать всемогущим. Àtîð àtbéfí ìà-
õàòî ìàõbéfí � «Господь больше величайшего и мельче мельчайшего». Наи-
мельчайшим Господь предстает в образе живых существ, а наивеличайшим� в
образе Кришны. Если бы не было верховного контроля надо всем сущим, не бы-
ло бы верховного контролирующего (èøâàðû), как не имеет смысла понятие
царь, если нет подданных. Если бы каждый подданный становился царем, между
царем и обычным гражданином исчезло бы всякое различие. Таким образом, что-
бы Господь имел право называться верховным повелителем, должно существо-
вать творение, которым бы Он повелевал. Основной принцип бытия живых су-
ществ заключается в ÷èä-âèëàñå, духовном наслаждении. Всемогущий Господь
являет Свою энергию наслаждения в форме живых существ. «Веданта-сутра»
(1.1.12) описывает Господа как àíàíäà-ìàéî ‘áõéfñfò. Он по природе� вмести-
лище наслаждения, и поскольку Он стремится к наслаждению, должны сущест-
вовать энергии, приносящие Ему наслаждение или создающие условия для на-
слаждения. Таково совершенное понимание Абсолютной Истины.

ТЕКСТ 117

äæbâà-òàòòâà�iàêòè, êhøtà-òàòòâà�iàêòèìfí
ãbòf-âèøtóïóðftfäè òfõfòå ïðàìftà

äæbâà-òàòòâà�живые существа; iàêòè�энергия; êhøtà-òàòòâà�Вер-
ховная Личность Бога; iàêòèìfí�обладатель энергий; ãbòf�«Бхагавад-ги-
та»; âèøtó-ïóðftà-fäè�«Вишну-пурана» и другие Пураны; òfõfòå�в них;
ïðàìftà�свидетельство.
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«Живые существа относятся к категории энергий, а не источника энер-
гий. Источником энергий является Кришна. Это наглядно объясняется в
«Бхагавад-гите», «Вишну-пуране» и других ведических писаниях».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Как уже объяснялось, существуют три ïðàñòõàíû на пути
обретения духовного знания: íüÿÿ-ïðàñòõàíà (философия Веданты), øðóòè-
ïðàñòõàíà (Упанишады и ведические ìàíòðû) и ñìðèòè-ïðàñòõàíà («Бхага-
вад-гита», «Махабхарата», Пураны и т.д.). К несчастью, философы-ìàéÿâàäè не
признают ñìðèòè-ïðàñòõàíó. Ñìðèòè � это заключения, сделанные на основе
Вед. Некоторые ìàéÿâàäè не принимают авторитет «Бхагавад-гиты» и Пуран, что
считается логикой «половины курицы»* (àðäõà-êóêêóòè-íüÿÿ). Если человек ве-
рит в правоту ведических произведений, он не подвергнет сомнению истинность
всей ведической литературы, признанной великими à÷àðüÿìè, но философы-
ìàéÿâàäè принимают только íüÿÿ-ïðàñòõàíó и øðóòè-ïðàñòõàíó, отвергая
ñìðèòè-ïðàñòõàíó. Однако здесь Шри Чайтанья Махапрабху приводит свиде-
тельства из «Бхагавад-гиты», «Вишну-пураны» и т.д., которые относятся к ñìðè-
òè-ïðàñòõàíå. Никто не может убрать Личность Бога со страниц «Бхагавад-ги-
ты» и других ведических произведений, таких, как «Махабхарата» и Пураны. По-
этому Господь Чайтанья далее цитирует «Бхагавад-гиту» (7.5).

ТЕКСТ 118

àïàðåéàì èòàñ òâ àíéfv ïðàêhòèv âèääõè ìå ïàðfì
äæbâà-áõeòfv ìàõf-áfõî éàéåäàv äõfðéàòå äæàãàò

àïàðf�низшая энергия; èéàì�этот материальный мир; èòà{�за пределами
его; òó�но; àíéfì�другая; ïðàêhòèì�энергия; âèääõè�знай; ìå�Моя;
ïàðfì�высшая энергия; äæbâà-áõeòfì�живые существа; ìàõf-áfõî�о могу-
черукий; éàéf�которой; èäàì�этот материальный мир; äõfðéàòå�направля-
ется; äæàãàò�мироздание.

«Помимо этих низших энергий, о могучерукий Арджуна, у Меня есть дру-
гая, высшая энергия, состоящая из живых существ, которые используют
возможности материальной, низшей природы». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Бхагавад-гите» объясняется, что пять стихий� земля,
вода, огонь, воздух и эфир� составляют грубую энергию Абсолютной Истины,
и что помимо этого существуют три тонкие энергии: ум, разум и ложное эго, или
ложное самоотождествление с феноменальным миром. Таким образом, мирозда-
ние состоит из восьми низших энергий. Далее в «Бхагавад-гите» говорится, что
низшая энергия ìàéÿ настолько сильна, что живое существо (äæèâà-áõóòà), ко-
торое не принадлежит к этой энергии, под ее влиянием забывает о своем истин-
ном положении и отождествляет себя с этой низшей энергией. Кришна недву-
смысленно говорит, что помимо материальной энергии существует энергия выс-
шего порядка, которая называется äæèâà-áõóòà, то есть живые существа. В кон-
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такте с материальной энергией эта высшая энергия руководит всеми процессами,
происходящими в феноменальном материальном мире.
Высшей первопричиной всего является Кришна (äæàíìfäé àñéà éàòà{), кото-

рый дает начало всем энергиям во всем их разнообразии. У Верховной Личнос-
ти Бога есть как низшие, так и высшие энергии, и разница между ними заключа-
ется в том, что высшая энергия истинна, а низшая энергия представляет собой от-
ражение высшей. Отражение солнца в зеркале или на поверхности воды кажется
неотличным от солнца, но это не солнце. Точно так же материальный мир� это
не что иное как отражение духовного мира. Хотя он представляется истинным, он
таковым не является, это лишь временное отражение, тогда как духовный мир
есть истинная реальность. Материальный мир с его грубыми и тонкими форма-
ми есть отражение духовного мира.
Живое существо не является продуктом материальной природы, это духовная

энергия, но в контакте с материей оно забывает о своей истинной природе.
Вследствие этого живое существо отождествляет себя с материей и с воодушев-
лением отдается материальной деятельности в роли технолога, ученого, филосо-
фа и т.д. Оно не подозревает о том, что является не материальным продуктом, а
духовным существом. Не ведая о своей истинной природе, живое существо ведет
борьбу за выживание в материальном мире, а Движение Харе Кришна, или дви-
жение сознания Кришны, пытается вернуть его в изначальное сознание. Живые
существа возводят огромные небоскребы, и это несомненно говорит о наличии
разума, но неразвитого. Им надо понять, что их единственная задача� освобо-
диться от контакта с материей, поскольку, занимая свой ум материальной дея-
тельностью, они вынуждены снова и снова воплощаться в материальных телах.
Хотя они претендуют на большой разум, его им в действительности недостает из-
за их материального сознания. Поэтому, когда мы говорим о движении сознания
Кришны, цель которого� сделать людей разумными, они не понимают нас. Люди
настолько поглощены материальной концепцией жизни, что даже не задумывают-
ся над тем, что помимо возведения небоскребов, больших дорог и т.д. может суще-
ствовать другая, по-настоящему разумная деятельность. Это говорит о ìàéÿ-àïàõ-
ðèòà-ãüÿíå, потере разума под влиянием ìàéè. Когда живое существо избавляется
от таких ложных представлений, его считают освобожденным. Тот, кто достиг ис-
тинного освобождения, больше не причисляет себя к материальному миру. При-
знак ìóêòè (освобождения) состоит в том, что человек вместо ложной материаль-
ной деятельности занимается духовной деятельностью.
Трансцендентное любовное преданное служение представляет собой духов-

ную деятельность духовной по своей природе души. Философы-ìàéÿâàäè пута-
ют духовную деятельность с материальной, но «Бхагавад-гита» (14.26) под-
тверждает:

ìfv ÷à éî’âéàáõè÷fðåtà áõàêòè-éîãåíà ñåâàòå
ñà ãótfí ñàìàòbòéàèòfí áðàõìà-áõeéféà êàëïàòå

Тот, кто занят духовной деятельностью в рамках чистого преданного служения
(àâéàáõè÷fðètb-áõàêòè), немедленно поднимается на трансцендентный уровень,
и потому его можно считать áðàõìà-áõóòîé, то есть пребывающим не в матери-
альном мире, а в духовном. Преданное служение� это просветление, или про-
буждение ото сна. Когда живое существо совершенным образом занято духовной
деятельностью под руководством духовного учителя, оно приобретает совершен-
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ное знание и начинает понимать, что является не Богом, но слугой Бога. Как объ-
ясняет Чайтанья Махапрабху, äæbâåðà «ñâàðeïà» õàéà — êhøtåðà «íèòéà-
äfñà» � истинная природа живого существа � быть вечным слугой Всевышне-
го (Ч.-ч., Мадхья, 20.108). Пока мы не придем к такому пониманию, мы будем
пребывать в невежестве. Об этом Господь говорит в «Бхагавад-гите» (7.19):
áàõeíev äæàíìàífì àíòå äæufíàâfí ìfv ïðàïàäéàòå... ñà ìàõfòìf ñóäóðëàá-
õà{ � «После многих жизней, проведенных в борьбе за существование и накоп-
ление знаний, человек, обретший истинное знание, предается Мне. Такой возвы-
шенный ìàõàòìà, великая душа, встречается крайне редко». Таким образом, хо-
тя философы-ìàéÿâàäè выглядят сведущими, они не достигли совершенства.
Чтобы стать совершенными, они должны добровольно предаться Кришне.

ТЕКСТ 119

âèøtó-iàêòè{ ïàðf ïðîêòf êøåòðàäæufêõéf òàòõf ïàðf
àâèäéf-êàðìà-ñàväæufíéf òhòbéf iàêòèð èøéàòå

âèøtó-iàêòè{�энергия Господа Вишну; ïàðf�духовная; ïðîêòf�называ-
ется; êøåòðàäæuà-fêõéf�энергия под названием «кшетра-гья»; òàòõf�так-
же; ïàðf�духовная; àâèäéf�невежество; êàðìà�кармическая деятельность;
ñàväæuà�известная как; àíéf�другая; òhòbéf�третья; iàêòè{�энергия;
èøéàòå�знай это.

«Энергию Господа Вишну можно описать в трех категориях: духовная
энергия, живые существа и невежество. Духовная энергия исполнена зна-
ния; живые существа принадлежат к духовной энергии, но они подвержены
влиянию иллюзии; и третья энергия, исполненная невежества, всегда при-
сутствует в кармической деятельности».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это цитата из «Вишну-пураны» (6.7.61). В предыдущем сти-
хе из «Бхагавад-гиты» утверждалось, что живые существа являются одной из
энергий Господа. Господь обладает энергиями, и эти энергии различны (ïàðfñéà
iàêòèð âèâèäõàéâà iðeéàòå). Данная цитата из «Вишну-пураны» снова под-
тверждает это. Существуют разнообразные энергии, и все их можно описать в
трех категориях: как духовную, пограничную и внешнюю.
Духовная энергия проявляется в духовном мире. Образ Кришны, Его качества, де-

яния и окружение полностью духовны. Подтверждение этому есть в «Бхагавад-гите»:

àäæî ‘ïè ñàíí àâéàéfòìf áõeòfífì biâàðî ‘ïè ñàí
ïðàêhòèv ñâfì àäõèønõféà ñàìáõàâfìé fòìà-ìféàéf

«Хотя Я нерожден, Мое трансцендентное тело нетленно, хотя Я � Господь всех
живых существ, посредством Своей духовной энергии Я нисхожу каждую эпоху
в Своем изначальном трансцендентном образе» (4.6). Fòìà-ìféf означает «ду-
ховная энергия». Кришна нисходит в ту или иную вселенную посредством Сво-
ей духовной энергии. Мы рождаемся под воздействием материальной энергии, но
здесь сказано со ссылкой на «Вишну-пурану», что êøåòðà-ãüÿ, живое существо,
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принадлежит к духовной энергии; поэтому, освободившись от оков материальной
энергии, мы можем войти в духовный мир.
Материальная энергия� это энергия тьмы, или полного неведения относи-

тельно духовной деятельности. В пределах материальной энергии живое сущест-
во занимается кармической деятельностью в надежде обрести счастье, распрост-
раняя свою власть над материальной энергией. Это особенно очевидно в нынеш-
нюю эпоху Кали, когда человеческое общество не ведает о духовной природе и
расширяет сферу материальной деятельности. Современные люди практически
ничего не знают о своей духовной природе. Они считают себя комбинацией пер-
воэлементов материального мира и думают, что со смертью тела всему придет ко-
нец. Это заставляет их стремиться к максимуму чувственных наслаждений, пока
живет материальное тело, состоящее из материальных органов чувств. Будучи
атеистами, они даже не задумываются о следующей жизни. Такого рода деятель-
ность в этом стихе описывается как àâèäéf-êàðìà-ñàväæufíéf.
Материальная энергия отделена от духовной энергии Верховной Личности Бога.

Изначально она создана Верховным Господом, но Он не присутствует в ней. Это
подтверждают слова Господа в «Бхагавад-гите» (7.4):

áõeìèð fïî ‘íàëî âféó{ êõàv ìàíî áóääõèð ýâà ÷à
àõàyêfðà èòbéàv ìå áõèííf ïðàêhòèð àønàäõf

«Земля, вода, огонь, воздух, эфир, ум, разум и ложное эго� все вместе суть во-
семь Моих отделенных материальных энергий». Отделенная энергия действует
как будто независимо, но здесь сказано, что эти реально существующие энергии
не являются независимыми, но только отделенными от Господа.
Понять, что такое отделенная энергия, можно на практическом примере. Я пи-

шу книги, надиктовывая их на диктофон, и если отмотать пленку назад и вклю-
чить диктофон, то покажется, что говорю я сам, но это не так. Я наговорил текст
на диктофон, а потом диктофон стал действовать отдельно от меня, но в точнос-
ти как я. Аналогично этому, материальная энергия берет начало в Верховной
Личности Бога, но действует отдельно от Него. Это объясняется также в «Бхага-
вад-гите» (9.10): ìàéfäõéàêøåtà ïðàêhòè{ ñeéàòå ñà-÷àðf÷àðàì — «Эта мате-
риальная природа действует под Моим надзором, о сын Кунти, и производит на
свет все движущиеся и неподвижные живые существа». Под руководством, или
надзором, Верховной Личности Бога материальная энергия действует, как будто
ни от кого не зависит, хотя на самом деле это не так.
В данном стихе из «Вишну-пураны» названы три составляющие совокупной

энергии Верховной Личности Бога: духовная, или внутренняя энергия, погранич-
ная энергия, или êøåòðàãüÿ (живое существо), и материальная энергия, которая
отделена от Верховной Личности Бога и внешне действует независимо. Шрила
Вьясадева в процессе медитации и самоосознания увидел Верховную Личность
Бога и Его отделенную энергию, которая стояла у Него за спиной (àïàiéàò ïó-
ðóøàv ïeðtàv ìféfv ÷à òàä-àïfiðàéàì). Вьясадева также осознал, что именно
эта отделенная материальная энергия Господа покрывает знание живых существ
(éàéf ñàììîõèòî äæbâà fòìfíàv òðè-ãótfòìàêàì). Отделенная материальная
энергия вводит живые существа (äæèâû) в заблуждение и вынуждает их трудить-
ся в поте лица, не ведая о своем истинном предназначении. К несчастью, боль-
шинство из них считают, что они� тело и, следовательно, должны безответст-
венно ублажать свои чувства, поскольку со смертью все закончится. Эта атеисти-
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ческая философия процветала еще в Древней Индии, в частности, благодаря уси-
лиям философа Чарваки Муни, который учил:

htàv êhòâf ãõhòàv ïèáåò éfâàäæ äæbâåò ñóêõàv äæbâåò
áõàñìb-áõeòàñéà äåõàñéà êóòà{ ïóíàð fãàìàíî áõàâåò

Согласно его теории, живой человек должен есть столько ãõè, сколько может. В
Индии на ãõè (топленом масле) готовят бесконечно много блюд. Поскольку каж-
дый любит вкусно поесть, Чарвака Муни советует есть побольше ãõè. Но что де-
лать, если на это не хватает денег? В ответ Чарвака Муни говорит: «Если у вас
нет денег � просите, одалживайте или воруйте, но добудьте ãõè и наслаждайтесь
жизнью». Но ведь за это придется нести ответственность. У Чарваки Муни и на
это готов ответ: «Не бойся наказания. Как только твое тело умрет и будет преда-
но огню, все кончится».
Это называется невежеством. «Бхагавад-гита» дает понять, что мы не исчеза-

ем со смертью тела (íà õàíéàòå õàíéàìfíå iàðbðå). Гибель одного тела подра-
зумевает переход в другое (òàòõf äåõfíòàðà-ïðfïòè{). Поэтому безответствен-
ные поступки в материальном мире чреваты серьезными последствиями. Люди
совершают подобные поступки, потому что не знают о духовной душе и ее пере-
селении из тела в тело. Они надеются обрести счастье посредством материально-
го знания и не стремятся к духовному бытию. Поэтому весь материальный мир и
происходящая в нем деятельность описывается как àâèäéà-êàðìà-ñàväæufíéf.
Чтобы избавить от невежества людей, пребывающих во власти материальной

энергии, отделенной от Верховной Личности Бога, Господь нисходит в этот мир
и возрождает в них изначально присущую им склонность к духовной деятельно-
сти (éàäf éàäf õè äõàðìàñéà ãëfíèð áõàâàòè áõfðàòà). Как только живые суще-
ства изменяют своей изначальной природе, Господь нисходит, чтобы наставить
их: ñàðâà-äõàðìfí ïàðèòéàäæéà ìfì ýêàv iàðàtàv âðàäæà � «Мои дорогие
живые существа, оставьте всякую материальную деятельность и просто предай-
тесь Мне, и Я вас буду оберегать» (Б.-г., 18.66).
Чарвака Муни говорит, что надо просить, одалживать или красть деньги, что-

бы иметь ãõè и наслаждаться жизнью (htàv êhòâf ãõhòàv ïèáåò). Даже вели-
чайший атеист Индии советует есть ãõè, а не мясо. Никто в то время не мог по-
думать, что человек станет есть мясо, подобно тиграм и собакам, но люди на-
столько опустились, что уподобились животным, и потому созданную ими циви-
лизацию уже нельзя называть человеческой.

ТЕКСТ 120

õåíà äæbâà-òàòòâà ëàuf ëèêõè’ ïàðà-òàòòâà
f÷÷õàííà êàðèëà iðåønõà biâàðà-ìàõàòòâà

õåíà�настолько низменная; äæbâà-òàòòâà�живые существа; ëàuf�взяв;
ëèêõè’�назвав; ïàðà-òàòòâà�Всевышним; f÷÷õàííà�покрытие; êàðèëà�со-
вершила; iðåønõà�Верховной Личности Бога; biâàðà�Господа; ìàõàòò-
âà�величия.
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«Философия майявады настолько низка, что провозгласила незначитель-
ные живые существа равными Господу, Верховной Истине, сокрыв идеей
монизма величие и превосходство Абсолютной Истины».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Бхактивинода Тхакур пишет в комментарии, что  все
ведические писания относят äæèâà-òàòòâó, то есть живые существа, к одной из
энергий Господа. Не считая живое существо крошечной, мельчайшей искрой
Всевышнего и приравнивая äæèâà-òàòòâó ко Всевышнему Брахману или Вер-
ховной Личности Бога, человек развивает ошибочную философию. К сожале-
нию, Шрипада Шанкарачарья намеренно провозгласил равенство äæèâà-òàòò-
âû и Всевышнего Господа. Все его учение основано на ошибке и вводит в заблуж-
дение людей, превращая их в атеистов, не способных осуществить предназначе-
ние жизни. Смысл жизни, по определению «Бхагавад-гиты», заключается в том,
чтобы предаться Верховному Господу и стать Его слугой, но философы-ìàéÿâà-
äè убеждают людей отрицать существование Верховной Личности Бога и ставить
себя на Его место. Это обмануло сотни тысяч невинных людей.
В «Веданта-сутре» Вьясадева пишет, что Верховная Личность Бога обладает

энергиями и что все сущее� материальное и духовное� это эманация Его
энергии. Господь, Верховный Брахман, является началом или источником всего
сущего (äæàíìfäé àñéà éàòà{), и все проявления суть эманации различных
энергий Господа. Это подтверждается в «Вишну-пуране»:

ýêàäåià-ñòõèòàñéfãíåð äæéîòñíf âèñòfðètb éàòõf
ïàðàñéà áðàõìàtà{ iàêòèñ òàòõåäàì àêõèëàv äæàãàò

«Все, что мы наблюдаем в этом мире, представляет собой экспансию различных
энергий Верховной Личности Бога, подобно огню, который распространяет свет
на большое расстояние, оставаясь в одной точке пространства». Это очень на-
глядная аналогия. Говорится, что все мироздание покоится на солнечном свете,
энергии солнца, и точно так же все сущее покоится на духовной и материальной
энергиях Верховной Личности Бога. Таким образом, хотя Кришна находится в
Своей обители (ãîëîêà ýâà íèâàñàòé àêõèëfòìà-áõeòà{), где наслаждается Сво-
ими трансцендентными играми с пастушка′ми и ãîïè, Он в то же время присутст-
вует повсюду, даже в атомах этой вселенной (àtlfíòàðà-ñòõà-ïàðàìftó-
÷àéfíòàðà-ñòõàì). Таково утверждение ведических писаний.
К сожалению, философия ìàéÿâàäû ввела людей в заблуждение, провозгласив

их равными Господу, что вызвало хаос по всему миру и почти всех сделало атеи-
стами. Сокрыв тем самым величие Верховного Господа, философы-ìàéÿâàäè на-
несли огромный вред всему человеческому обществу. Чтобы противостоять рас-
пространению этой идеи, Господь Чайтанья дал людям повторение и пение ìàõà-
ìàíòðû Харе Кришна:

õàðåð ífìà õàðåð ífìà õàðåð ífìàèâà êåâàëàì
êàëàó ífñòé ýâà ífñòé ýâà ífñòé ýâà ãàòèð àíéàòõf

«В этот век вражды и лицемерия единственным путем к спасению является по-
вторение святого имени Господа. Нет иного пути, нет иного пути, нет иного пу-
ти». Нужно просто повторять ìàõà-ìàíòðó Харе Кришна, чтобы постепенно по-
нять, что мы являемся не Верховной Личностью Бога, как этому учат философы-
ìàéÿâàäè, а вечными слугами Господа. Как только человек вовлекается в транс-
цендентное служение Господу, он обретает свободу.
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ìfv ÷à éî ‘âéàáõè÷fðåtà áõàêòè-éîãåíà ñåâàòå
ñà ãótfí ñàìàòbòéàèòfí áðàõìà-áõeéféà êàëïàòå

«Тот, кто всецело посвятил себя преданному служению и не отступает ни при ка-
ких обстоятельствах, немедленно преодолевает влияние ãóí материальной приро-
ды и поднимается на уровень Брахмана» (Б.-г., 14.26). Поэтому движение Харе
Кришна, или движение сознания Кришны, является единственным светом для
глупых живых существ, которые считают, что Бога нет, что Он бесформен или
что они � тоже Бог. Такие ложные представления очень опасны, и противосто-
ять им можно, распространяя движение Харе Кришна.

ТЕКСТ 121

âéfñåðà ñeòðåòå êàõå ‘ïàðètfìà’-âfäà
‘âéfñà áõðfíòà’�áàëè’ òfðà ónõfèëà âèâfäà

âéfñåðà�Шрилы Вьясадевы; ñeòðåòå�в афоризмах; êàõå�описывает; ïàðè-
tfìà�видоизменения; âfäà�философию; âéfñà�Шрила Вьясадева; áõðfí-
òà�ошибающийся; áàëè’�обвиняя; òfðà�по отношению к нему; ónõfèëà�
поднял; âèâfäà�оппозицию.

«В �Веданта-сутре� Шрила Вьясадева объясняет, что все сущее есть про-
явление энергии Господа. Однако Шанкарачарья  весь мир ввел в заблужде-
ние, сказав, что Вьясадева допустил ошибку. Тем самым он подорвал пози-
ции теизма по всему миру».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Бхактивинода Тхакур объясняет это так: «В �Веданта-
сутре�Шрилы Вьясадевы ясно сказано, что мироздание представляет собой про-
явление различных энергий Господа. Однако Шанкарачарья, не признавая факта
существования энергий Господа, считает, что Сам Господь претерпевает измене-
ния. Он исказил смысл многих недвусмысленных утверждений ведических писа-
ний, чтобы доказать, что если Абсолютная Истина, Господь, подвергается изме-
нениям, нельзя говорить о Его единстве. Тем самым он уличает Шрилу Вьясаде-
ву в ошибке. Развивая философию монизма, он выдвинул теорию âèâàðòà-âàäû,
иллюзии, или другими словами, теорию ìàéÿâàäû».
Первый афоризм второй главы «Брахма-сутры» гласит: òàä-àíàíéàòâàì

fðàìáõàtà-iàáäfäèáõéà{. Комментируя эту ñóòðó в своей «Шарирака-бхашье»,
Шанкарачарья приводит утверждение из «Чхандогья-упанишад» (6.1.4):
âf÷fðàìáõàtàv âèêfðî ífìàäõåéàì � и пытается на его основе доказать, что
представление о видоизменениях энергии Господа несостоятельно. Он попытал-
ся косвенным образом опровергнуть факт преобразования энергии, как будет
объясняться позже. В его представлении Господь безличен, и потому он не верит,
что мироздание представляет собой видоизменение энергий Господа. Признать
тот факт, что Абсолютная Истина обладает разнообразными энергиями, означает
принять личностную концепцию Абсолютной Истины. Человек может создать
множество вещей, просто преобразуя свою энергию. К примеру, бизнесмен пре-
образует свою энергию, строя большие предприятия или учреждая разного рода
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деловые организации, однако при этом он остается личностью. Философы-ìàéÿ-
âàäè не понимают этого простого факта. Их крошечный разум и скудные позна-
ния не позволяют понять, что когда энергия человека трансформируется, сам че-
ловек не претерпевает изменений и остается таким же, каким был.
Не признавая факта видоизменения энергии Абсолютной Истины, Шанкарачарья

выдвинул теорию иллюзии. Согласно этой теории, Абсолютная Истина не подверга-
ется изменениям, но мы под влиянием иллюзии считаем, что это происходит. Шан-
карачарья не верит в преобразование энергии Абсолютной Истины и говорит, что все
едино со Всевышним, в том числе и живые существа. Это и есть теория Майявады.
Шрила Вьясадева объяснил, что Абсолютная Истина является личностью и об-

ладает разнообразными энергиями. По своей воле Он взглядом (ñà àèêøàòà) со-
творил материальный мир (ñà àñhäæàòà) и остался, каким был, не превратив-
шись в созданное Им. Следует понять, что Господь обладает непостижимыми
энергиями, и разнообразие творения появилось по Его указанию и воле. В веди-
ческих писаниях сказано: ñà-òàòòâàòî ‘íéàòõf-áóääõèð âèêfðà èòé óäfõhòà{.
Эта ìàíòðà говорит, что из одной истины появляется другая истина. К примеру,
отец� это одна истина, а сын� другая. Такого рода генерация второй незави-
симой истины называется âèêàðà, или превращение в побочный продукт. Верхов-
ный Брахман является Абсолютной Истиной, а энергии, которые изошли из Него
и существуют отдельно, � то есть живые существа и космическое проявле-
ние� также являются истинами. Это один из примеров преобразования, которое
называется âèêàðà, или ïàðèíàìà. Другим примером âèêàðû служит превраще-
ние такой истины как молоко в простоквашу. Простокваша� это видоизменен-
ное молоко, хотя по составу они одинаковы.
В «Чхандогья-упанишад» содержится следующая ìàíòðà: àèòàä-fòìéàì

èäàv ñàðâàì. Эта ìàíòðà ясно утверждает, что весь мир есть Брахман. Абсолют-
ная Истина обладает энергиями, что подтверждается в «Шветашватара-упани-
шад» (ïàðfñéà iàêòèð âèâèäõàèâà iðeéàòå), и все космическое проявление
служит подтверждением существования разнообразных энергий Верховного Гос-
пода. Верховный Господь� это неопровержимая истина, поэтому все, что Им
создано, также истинно. Все сущее истинно и полно (ïeðtàì), но изначальный
ïóðíàì — совершенная Абсолютная Истина � остается неизменным. Ïeðtfò
ïeðtàì óäà÷éàòå ïeðtàñéà ïeðtàì fäféà. Верховный Господь, Абсолютная Ис-
тина, настолько совершенен, что будучи источником бесчисленных энергий и ми-
роздания, которые на первый взгляд отличаются от Него, Он остается неизмен-
ной личностью. Он не подвержен тлену ни при каких обстоятельствах.
Из этого следует заключить, что все мироздание представляет собой преобразо-

ванную энергию Верховного Господа, или Абсолюта, который никогда не меняет-
ся. Материальный мир и живые существа также суть проявления энергии Госпо-
да, Абсолютной Истины, или Брахмана, первоисточника. Другими словами, Абсо-
лютная Истина, Брахман, есть первоэлемент, из которого исходят все проявления.
Подтверждение этому содержится и в «Тайттирия-упанишад» (3.1): éàòî âf
èìfíè áõeòfíè äæféàíòå � «Все космическое проявление возникло благодаря
Абсолютной Истине, Верховной Личности Бога». В этом стихе сказано, что Брах-
ман, Абсолютная Истина, является первопричиной всего сущего, тогда как живые
существа (äæèâû) и все мироздание� следствием этой причины. Поскольку при-
чина истинна, следствие также истинно, а не иллюзорно. Шанкарачарья предпри-
нимал непоследовательные попытки к тому, чтобы доказать иллюзорность пред-
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ставления о материальном мире и äæèâàõ как эманациях Верховного Господа, по-
скольку такое представление предполагает, что бытие материального мира и äæèâ
отделено от бытия Абсолютной Истины. Таким образом манипулируя понятиями,
философы-ìàéÿâàäè провозглашают: áðàõìà ñàòéàv äæàãàí ìèòõéf � Абсо-
лютная Истина реальна, а космическое проявление и живые существа иллюзорны,
тождественны Абсолютной Истине и не существуют отдельно от Нее.
Из этого следует вывод, что Шанкарачарья, представляя Верховного Господа,

живых существ и материальную природу неразделимыми и полными невежест-
ва, пытается сокрыть величие Верховной Личности Бога. Он считает, что матери-
альное космическое проявление есть ìèòõüÿ, иллюзия, но это большая ошибка.
Если Господь, Верховная Личность Бога, реален, почему Его творение иллюзор-
но? Даже в обычной ситуации невозможно представить, чтобы мироздание было
иллюзорным. Поэтому философия âàéøíàâîâ говорит не об иллюзорности миро-
здания, а только о его преходящей природе. Мироздание отделено от Верховной
Личности Бога, но оно удивительным образом создано энергией Господа, и пото-
му называть его иллюзией будет богохульством.
Безбожники любуются удивительными творениями материальной природы,

недооценивая разум и энергию Верховной Личности Бога, который стоит за всем
сотворенным миром. В этой связи Шрипада Рамануджачарья ссылается на ñóòðó
из «Айтарея-упанишад» (1.1.1): fòìf âf èäàì àãðà fñbò � в которой говорится,
что верховная àòìà, Абсолютная Истина, существовала до сотворения мира. На
это можно возразить: «Если Верховный Господь всецело духовен, как Он может
быть источником творения и вмещать в Себя как духовную, так и материальную
энергии?» В ответ на это Шрипада Рамануджачарья цитирует ìàíòðó из «Тайт-
тирия-упанишад» (3.1):

éàòî âf èìfíè áõeòfíè äæféàíòå
éåíà äæfòfíè äæbâàíòè
éàò ïðàéàíòé àáõèñàvâèiàíòè.

Эта ìàíòðà подтверждает, что все космическое проявление исходит из Абсолют-
ной Истины, покоится на Абсолютной Истине и после разрушения снова входит в
тело Абсолютной Истины, Верховной Личности Бога. Живое существо изначально
духовно, и, входя в духовный мир или в тело Верховного Господа, оно сохраняет
свою природу индивидуальной души. В этой связи Шрипада Рамануджачарья при-
водит аналогию с зеленой птицей, которая садится на зеленое дерево, но при этом
не сливается с деревом, а сохраняет свою индивидуальность, хотя кажется, будто
она растворилась в зелени дерева. Можно привести также аналогию со зверем, ко-
торый входит в лес, но сохраняет свою индивидуальность, хотя кажется, что он
растворился в лесу. Точно так же в материальном мире материальная энергия и
живые существа сохраняют свою индивидуальность. Хотя энергии Верховной
Личности Бога взаимодействуют в пределах космического проявления, каждая из
них сохраняет свою индивидуальность. Таким образом, слияние с материальной
или духовной энергией не подразумевает потери индивидуальности. Согласно те-
ории Шри Рамануджачарьи, которая называется Вишиштадвайта, все энергии Гос-
пода едины, но при этом они сохраняют свою индивидуальность (âàéøèøòüÿ).
Шрипада Шанкарачарья пытался ввести в заблуждение читателей «Веданта-

сутры», дав ложное толкование словам fíàíäà-ìàéî ‘áõéfñfò, и даже уличил
Вьясадеву в ошибке. Здесь нет необходимости рассматривать все афоризмы «Ве-
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данта-сутры», тем более, что мы намерены представить читателю самостоятель-
ное издание этого произведения.

ТЕКСТ 122

ïàðètfìà-âfäå biâàðà õàéåíà âèêfðb
åòà êàõè’ ‘âèâàðòà’-âfäà ñòõfïàíf éå êàðè

ïàðètfìà-âfäå�согласно теории преобразования энергии; biâàðà�Верхов-
ный Господь; õàéåíà�становится; âèêfðb�изменившимся; ýòà êàõè’�говоря
это; âèâàðòà�иллюзии; âfäà�теорию; ñòõfïàíf�утверждая; éå�что; êàðè�
делают.

«По мнению Шанкарачарьи, тот, кто признает теорию преобразования
энергии Господа, пребывает в иллюзии, косвенно признавая трансформа-
цию Абсолютной Истины».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Бхактивинода Тхакур поясняет, что непонимание кон-
цепции ïàðèíàìà-âàäû, то есть преобразования энергии, приводит к неправиль-
ному представлению о материальном космическом проявлении и живых сущест-
вах. В «Чхандогья-упанишад» (6.8.4) сказано: ñàí-ìeëf{ ñàóìéåìf{ ïðàäæf{ ñàä-
féàòàíf{ ñàò-ïðàòèønõf{. Материальный мир и äæèâû существуют отдельно
друг от друга, они вечно реальны, а не иллюзорны. Однако Шанкарачарья считал,
что ïàðèíàìà-âàäà (преобразование энергии) подразумевает преобразование са-
мого Брахмана, и потому материальный мир и живые существа реально не суще-
ствуют и лишены индивидуальности. Манипулируя словами, он попытался дока-
зать, что индивидуальность живых существ и материального мира иллюзорны, и
привел пример, когда человек ошибочно принимает веревку за змею или створку
устрицы � за золотой самородок. Тем самым Шанкарачарья бессовестным обра-
зом обманывает людей.
Пример с веревкой и змеей есть в «Мандукья-упанишад», но он иллюстрирует

ошибку отождествления тела с душой. Поскольку душа представляет собой ду-
ховную частицу, как об этом сказано в «Бхагавад-гите» (ìàìàèâfviî äæbâà-ëî-
êå), только иллюзия (âèâàðòà-âàäà) заставляет ее отождествлять себя с телом,
как это делает животное. Таков подлинный пример âèâàðòû, иллюзии. Стих, гла-
сящий: àòàòòâàòî ‘íéàòõf-áóääõèð âèâàðò èòé óäfõhòà{, — описывает дан-
ного рода иллюзию. Не знать истины и, как следствие, принимать одно за другое
(например, свое тело � за самого себя) и называется âèâàðòà-âàäîé. Каждое
обусловленное живое существо, которое считает тело душой, введено в заблуж-
дение иллюзией, âèâàðòà-âàäîé. Тот, кто забывает о непостижимой энергии все-
могущей Личности Бога, легко попадает под влияние философии âèâàðòà-âàäû.
Господь, Верховная Личность Бога, всегда остается неизменным, и это объяс-

няется в «Ишопанишад»: ïeðtàñéà ïeðtàì fäféà ïeðtàì ýâfâàièøéàòå. Бог во
всех отношениях полон и остается таковым даже когда из Него исходит полное
проявление. Это материальное творение проявилось посредством энергии Госпо-
да, но Он остался неизменным. Его образ, окружение, качества и т.д. никогда не
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меняются. В своей «Параматма-сандарбхе» Шрила Джива Госвами дает следую-
щий комментарий âèâàðòà-âàäû: «Те, кто находятся под влиянием âèâàðòà-âà-
äû, думают, что индивидуальные живые существа и космическое проявление еди-
ны с Брахманом. Они пребывают в полном неведении относительно реальности.
Абсолют, Парабрахман, всегда неизменен. Он полностью свободен от других
концепций бытия. Он полностью свободен от ложного эго, ибо Он есть совер-
шенное духовное существо. Он ни в коем случае не находится под влиянием не-
вежества или ложных представлений (âèâàðòà-âàäû). Абсолют недоступен на-
шему пониманию. Необходимо понять, что Он обладает безупречными качества-
ми, которые не разделяет со всеми остальными живыми существами. Недостатки
живых существ ни в малейшей степени не свойственны Ему. Каждый должен по-
нять, что Абсолют обладает непостижимыми энергиями».

ТЕКСТ 123

âàñòóòà{ ïàðètfìà-âfäà�ñåè ñå ïðàìftà
äåõå fòìà-áóääõè�åè âèâàðòåðà ñòõfíà

âàñòóòà{�действительное; ïàðètfìà-âfäà�преобразование энергии;
ñåè�то; ñå�только; ïðàìftà�доказательство; äåõå�о теле; fòìà-áóääõè�
представление о себе; ýè�это; âèâàðòåðà�иллюзии; ñòõfíà�место.

«Преобразование энергии� доказанный факт. Иллюзией является лож-
ное представление о себе». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Äæèâà, то есть живое существо, является духовной искрой,
частью Верховной Личности Бога. К несчастью, оно отождествляет себя с телом,
и такое ложное понимание называется âèâàðòîé, или принятием ошибки за ис-
тину. Тело отличается от нас самих, но животные и глупые люди этого не пони-
мают. Вместе с тем âèâàðòà (иллюзия) не предполагает изменения природы ду-
ши; иллюзией является отождествление тела с душой. Верховная Личность Бога
также не претерпевает изменений, в каких бы фазах ни действовала или противо-
действовала Его внешняя энергия, состоящая из восьми грубых и тонких матери-
альных стихий, перечисленных в «Бхагавад-гите» (áõeìèð fïî ‘íàëî âféó{ и т.д.).

ТЕКСТ 124

àâè÷èíòéà-iàêòè-éeêòà iðb-áõàãàâfí
è÷÷õféà äæàãàä-ðeïå ïféà ïàðètfìà

àâè÷èíòéà�непостижимой; iàêòè� энергией; éeêòà�обладающий;
iðb�благословенный; áõàãàâfí�Личность Бога; è÷÷õféà�по Своей воле; äæà-
ãàò-ðeïå�в образе космического проявления; ïféà�становится; ïà-
ðètfìà�видоизмененным под действием Своей энергии.
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«Верховная Личность Бога обладает всеми достояниями. Это позволяет
Господу посредством непостижимой энергии преобразовывать материаль-
ное космическое проявление».

ТЕКСТ 125

òàòõfïè à÷èíòéà-iàêòéå õàéà àâèêfðb
ïðfêhòà ÷èíòfìàtè òfõå ähønfíòà éå äõàðè

òàòõfïè�все же; à÷èíòéà-iàêòéå�благодаря непостижимой энергии;
õàéà�остается; àâèêfðb�неизменным; ïðfêhòà�материальный; ÷èíòfìà-
tè�философский камень; òfõå�в этом отношении; ähønfíòà�нет перевода;
éå�который; äõàðè�мы считаем.

«Философский камень обладает могуществом превращать железо в золо-
то и при этом остается неизменным. На этом примере можно понять, как
Верховный Господь преображает Свои бесчисленные энергии, но Сам оста-
ется неизменным».

ТЕКСТ 126

ífíf ðàòíà-ðfiè õàéà ÷èíòfìàtè õàèòå
òàòõfïèõà ìàtè ðàõå ñâàðeïå àâèêhòå

ífíf�разнообразные; ðàòíà-ðfiè�драгоценные камни; õàéà�появляются;
÷èíòfìàtè�философского камня; õàèòå�от; òàòõfïèõà�все же; ìàtè�фи-
лософский камень; ðàõå�остается; ñâàðeïå�в изначальном виде; àâèêhòå�не-
изменным.

«Философский камень создает множество драгоценных камней, но при
этом остается таким, каким был. Он не меняет своего изначального вида».

ТЕКСТ 127

ïðfêhòà-âàñòóòå éàäè à÷èíòéà-iàêòè õàéà
biâàðåðà à÷èíòéà-iàêòè,�èòõå êè âèñìàéà

ïðfêhòà-âàñòóòå�у материальных объектов; éàäè�если; à÷èíòéà�непо-
стижимая; iàêòè�энергия; õàéà�возможна; biâàðåðà�Верховного Господа;
à÷èíòéà�непостижимая; iàêòè�энергия; èòõå�в этом; êè�какое; âèñ-
ìàéà�чудо.
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«Если материальные объекты обладают непостижимой энергией, то поче-
му бы не поверить в существование непостижимой энергии Верховной Лич-
ности Бога?»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Довод, который Шри Чайтанья Махапрабху приводит в этом
стихе, поймет даже обычный человек, если представит, например, солнце, которое
с незапамятных времен излучает безграничное тепло и свет и при этом нисколько
не теряет своей силы. Современные ученые считают, что все космическое прояв-
ление зависит от солнечного света, и действительно нетрудно заметить, что сол-
нечный свет поддерживает порядок во вселенной. Рост растений и даже вращение
планет происходят благодаря теплу и свету солнца. Поэтому некоторые ученые
считают солнце первопричиной творения, не зная о том, что это лишь посредник,
созданный верховной энергией Верховной Личности Бога. Помимо солнца и фи-
лософского камня есть много других материальных объектов, которые различным
образом преобразуют свою энергию и остаются при этом неизменными. Почему
тогда первопричина всего сущего, Верховная Личность Бога, изменится от пре-
образований, происходящих с Его различными энергиями?
Ошибочность толкований Шрипады Шанкарачарьи относительно âèâàðòà-âà-

äû доказали à÷àðüè-âàéøíàâû, в частности Джива Госвами, который считал, что
Шанкара в действительности не понял «Веданта-сутру». В своем толковании су-
тры fíàíäà-ìàéî ‘áõéfñfò он объясняет слово ìàéàn такой словесной игрой,
что становится ясно: он не знает «Веданта-сутру», но с помощью афоризмов это-
го произведения хочет обосновать свою философию имперсонализма. Однако
ему не удалось этого сделать, поскольку он не смог привести достаточно убеди-
тельных доказательств. В этой связи Шрила Джива Госвами цитирует следующее
утверждение из «Тайттирия-упанишад» (2.5): áðàõìà ïó÷÷õàv ïðàòèønõf — ко-
торое представляет собой ведическое доказательство того, что Брахман является
источником всего сущего. Джива Госвами показывает, что Шрипада Шанкарача-
рья в своем объяснении этого стиха истолковывает санскритские слова таким об-
разом, будто хочет сказать, что Вьясадева совершенно не знал высшей логики. Та-
кое недобросовестное искажение истинного смысла «Веданта-сутры» породило
категорию людей, которые на свой лад толкуют ведические писания, в особенно-
сти «Бхагавад-гиту», выискивая в них различные косвенные значения. Один из
них истолковал слово êóðóêøåòðà в «Бхагавад-гите» как тело. Такого рода толко-
ватели подразумевают, что ни Господь Кришна, ни Вьясадева понятия не имели о
правильном словоупотреблении и значении используемых ими слов. Они хотят
сказать, что Господь Кришна не понимал, о чем говорил, а Вьясадева не ведал, что
писал, поэтому они оставили «Бхагавад-гиту» для ìàéÿâàäè, чтобы они впослед-
ствии разъяснили, что к чему. Такие толкования, однако, подтверждают лишь то,
что их авторы не имеют представления о философии.
Вместо того, чтобы попусту растрачивать время, выискивая косвенные значе-

ния в «Веданта-сутре» и других ведических писаниях, их следует принять таки-
ми, как они есть. Представив читателю «Бхагавад-гиту как она есть», мы не из-
менили смысла изначального текста. Точно так же изучая «Веданта-сутру» такой,
как она есть, без надуманных добавлений, можно легко понять смысл этого про-
изведения. В «Шримад-Бхагаватам» (1.1.1) Шрила Вьясадева сам объясняет «Ве-
данта-сутру», начиная с первой ñóòðû (äæàíìfäé àñéà óàòà{):

äæàíìfäé àñéà éàòî ‘íâàéfä èòàðàòài ÷fðòõåøâ àáõèäæuà{ ñâà-ðfn
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«Я медитирую на Него (Господа Шри Кришну), трансцендентную реальность, из-
начальную причину всех причин, из которого возникают все вселенные, в котором
они пребывают и который их разрушает. Я медитирую на вечно лучезарного Гос-
пода, который прямо и косвенно знает обо всем, что происходит в мироздании, но
при этом остается полностью независимым». Верховная Личность Бога прекрасно
знает, как сделать все совершенным образом. Он есть àáõèãüÿ, вечно всезнающий.
Поэтому Господь говорит в «Бхагавад-гите» (7.26), что Ему известно прошлое,
настоящее и будущее, но Его не знает никто, кроме Его преданного. Абсолютная
Истина, Личность Бога, до некоторой степени доступна пониманию Его предан-
ных, но философы-ìàéÿâàäè в своих попытках понять Абслютную Истину пус-
каются в ненужные измышления и только напрасно теряют время.

ТЕКСТ 128

‘ïðàtàâà’ ñå ìàõfâfêéà�âåäåðà íèäfíà
biâàðà-ñâàðeïà ïðàtàâà ñàðâà-âèiâà-äõfìà

ïðàtàâà�слог îì; ñå�то; ìàõf-âfêéà�трансцендентная звуковая вибрация;
âåäåðà�Вед; íèäfíà�основа; biâàðà-ñâàðeïà�прямое проявление Верховной
Личности Бога; ïðàtàâà�слог îì;; ñàðâà-âèiâà�всех вселенных; äõfìà�вме-
стилище.

«Ведический звук ом� главное слово в ведических писаниях� является
основой всех ведических звуков. Поэтому следует признать, что омкара есть
звуковое воплощение Верховной Личности Бога и вместилище всего косми-
ческого проявления». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Бхагавад-гите» (8.13) îìêàðà описывается следующим
образом:

îì èòé ýêfêøàðàv áðàõìà âéfõàðàí ìfì àíóñìàðàí
éà{ ïðàéfòè òéàäæàí äåõàv ñà éfòè ïàðàìfv ãàòèì

Этот стих говорит, что îìêàðà, или ïðàíàâà, является прямым проявлением Вер-
ховной Личности Бога. Размышления об îìêàðå в момент смерти равносильны
мыслям о Верховной Личности Бога, которые немедленно приводят человека в
духовный мир. На îìêàðå основаны все ведические ìàíòðû, поскольку она оли-
цетворяет Господа Кришну, постижение которого является высшей целью Вед,
как об этом сказано в «Бхагавад-гите» (âåäàèi ÷à ñàðâàèð àõàì ýâà âåäéà{). Фи-
лософы-ìàéÿâàäè не понимают этих простых истин, изложенных в «Бхагавад-
гите», и тем не менее гордо считают себя âåäàíòè. Поэтому мы иногда называем
философов, изучающих Веданту, âèäàíòè (âè значит «без», а äàíòè � «зубы»).
Положения философии Шанкары, словно зубы философа-ìàéÿâàäè, ломаются
под натиском могучих доводов философов-âàéøíàâîâ, таких, как Рамануджача-
рья, Мадхвачарья и другие великие à÷àðüè. Шрипада Рамануджачарья и Мадхва-
чарья лишили философов-ìàéÿâàäè зубов, и потому их справедливо называть âè-
äàíòè, «беззубыми».
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Как уже упоминалось, смысл трансцендентного звука îìêàðà объясняется в
тринадцатом стихе восьмой главы «Бхагавад-гиты»:

îì èòé ýêfêøàðàv áðàõìà âéfõàðàí ìfì àíóñìàðàí
éà{ ïðàéfòè òéàäæàí äåõàv ñà éfòè ïàðàìfv ãàòèì

«Тот, кто утвердился в практике этой éîãè, повторении священного слога îì, выс-
шего сочетания букв, и думает о Верховной Личности Бога, оставляя тело, непре-
менно достигнет духовных планет». Тот, кто действительно осознал, что îìêà-
ðà � это звуковое воплощение Верховной Личности Бога, обретает одинаковый
результат, повторяя îìêàðó или ìàíòðó Харе Кришна.
Смысл трансцендентного звука îì объясняется далее в семнадцатом стихе де-

вятой главы «Бхагавад-гиты»:

ïèòfõàì àñéà äæàãàòî ìfòf äõfòf ïèòfìàõà{
âåäéàv ïàâèòðàì îvêfðà hê ñfìà éàäæóð ýâà ÷à

«Я � отец этой вселенной, мать, опора и праотец. Я � объект знания, источник
очищения и слог îì. Я � Риг-, Сама- и Яджур-веды».
Объяснение слога îì содержится и в двадцать третьем стихе семнадцатой гла-

вы «Бхагавад-гиты»:

îv-òàò-ñàä èòè íèðäåiî áðàõìàtàñ òðè-âèäõà{ ñìhòà{
áðfõìàtfñ òåíà âåäfi ÷à éàäæufi ÷à âèõèòf{ ïóðf

«От начала мира три слога: îì, òàò, ñàò � употреблялись для обозначения Вер-
ховной Абсолютной Истины (Брахмана). Áðàõìàíû произносили их с ведически-
ми гимнами во время жертвоприношений для удовольствия Всевышнего».
О достоинствах îìêàðû повествуют все ведические писания. Шрила Джива

Госвами пишет в своем трактате «Бхагават-сандарбха», что Веды считают îìêà-
ðó звуковой вибрацией святого имени Верховной Личности Бога. Только этот
трансцендентный звук может освободить обусловленную душу из когтей ìàéè.
Иногда îìêàðó называют òàðà, освободительницей. С îìêàðû начинается
«Шримад-Бхагаватам»: îv íàìî áõàãàâàòå âfñóäåâféà. Поэтому Шридхара Сва-
ми, автор известного комментария на «Шримад-Бхагаватам», îìêàðó называет
òàðàíêóòà, семенем освобождения из материального мира. Поскольку Верхов-
ный Господь абсолютен, Его святое имя и Его звук îì не отличны от Него. Чай-
танья Махапрабху утверждает, что святое имя, или îìêàðà, трансцендентное во-
площение Верховной Личности Бога, обладает всеми энергиями Личности Бога.

ífìífì àêfðè áàõóäõf íèäæà-ñàðâà-iàêòèñ
òàòðfðïèòf íèéàìèòà{ ñìàðàtå íà êfëà{

Святое имя Господа вмещает в себя все энергии. Несомненно, святое имя или îì-
êàðà � это Сам Господь, Верховная Личность Бога. Любой, кто произносит îì-
êàðó и святое имя Господа (Харе Кришна), сразу же непосредственно встречает-
ся с Верховным Господом в Его звуковом воплощении. В «Нарада-панчаратре»
ясно сказано, что Верховная Личность Бога Нараяна лично предстает тому, кто
произносит àøòàêøàðó, восьмисложную ìàíòðó: îv íàìî ífðféàtféà. Подоб-
ное утверждение из «Мандукья-упанишад» гласит, что все в духовном мире пред-
ставляет собой экспансию духовной энергии îìêàðû.
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Основываясь на Упанишадах, Шрила Джива Госвами доказывает, что îìêàðà
является Верховной Абсолютной Истиной, и это подтверждают все à÷àðüè и дру-
гие авторитетные источники. Îìêàðà не имеет начала, она верховна, нетленна, не
подвержена переменам и внешнему осквернению. Îìêàðà � это начало, середи-
на и конец всего сущего, и живое существо, которое понимает это, достигает с ее
помощью совершенства, познав свою духовную природу. Îìêàðà пребывает в
сердце каждого и является èøâàðîé, Верховной Личностью Бога, как об этом го-
ворится в «Бхагавад-гите» (18.61): biâàðà{ ñàðâà-áõeòfífv õhä-äåiå ‘ðäæóíà
òèønõàòè. Îìêàðà равна Вишну, поскольку она, как и Господь Вишну, прони-
кает повсюду. Тому, кто знает о тождестве îìêàðû и Господа Вишну, не о чем
больше скорбеть и нечего желать. Тот, кто произносит îìêàðó, перестает быть
øóäðîé, немедленно поднимаясь до уровня áðàõìàíà. Достаточно произносить
звук îì, чтобы осознать, что все творение едино и представляет собой экспансию
энергии Верховного Господа: èäàv õè âèiâàv áõàãàâfí èâåòàðî éàòî äæàãàò-
ñòõfíà-íèðîäõà-ñàìáõàâf{ — «Верховный Господь, Личность Бога, заполняет
Собой все мироздание и в то же время пребывает вне его. Из Него появился весь
космос, в Нем он покоится и в Него входит после разрушения» (Бхаг., 1.5.20). Во-
преки мнению несведущих людей «Шримад-Бхагаватам» утверждает, что все ко-
смическое проявление представляет собой экспансию энергии Верховного Гос-
пода. Осознать это можно, просто повторяя святое имя Господа, îìêàðó.
Неразумно делать вывод, что поскольку Господь, Верховная Личность Бога,

всемогущ, мы стали обозначать Его сочетанием букв «а-у-м». В действительнос-
ти трансцендентный звук îì, хотя и состоит из трех звуков, обладает трансцен-
дентной силой, и тот, кто его произносит, быстро осознает, что между îìêàðîé и
Господом Вишну нет разницы. Кришна провозглашает: ïðàtàâà{ ñàðâà-âåäå-
øó � «Я� слог îì в ведических ìàíòðàõ» (Б.-г., 7.8). Это означает, что среди
многочисленных воплощений Верховной Личности Бога îìêàðà является звуко-
вым воплощением. Это признают все Веды. Следует всегда помнить, что святое
имя Господа и Сам Господь всегда тождественны (àáõèííàòâfí ífìà-ífìèíî{).
Îìêàðà лежит в основе всего свода ведического знания, и потому ее произносят
перед чтением любого ведического гимна. Без îìêàðû никакая ведическая ìàí-
òðà не принесет ожидаемого результата. По этой причине Госвами утверждают,
что ïðàíàâà (то есть îìêàðà) в полной мере олицетворяет Верховную Личность
Бога. Анализируя îìêàðó, они разбивают ее на звуковые составляющие:

à-êfðåtî÷éàòå êhøtà{ ñàðâà-ëîêàèêà-íféàêà{
ó-êfðåíî÷éàòå ðfäõf ìà-êfðî äæbâà-âf÷àêà{

Îìêàðà � это сочетание букв à-ó-ì. À-êfðåtî÷éàòå êhøtà{: буква «а» (à-êàðà)
обозначает Кришну, который является ñàðâà-ëîêàèêà-íféàêà{, властителем всех
живых существ, а также духовных и материальных планет. Íféàêà дословно озна-
чает «глава». Он� верховный глава (íèòéî íèòéfífv ÷åòàíài ÷åòàífífì). Бук-
ва «у» (ó-êàðà) обозначает Шримати Радхарани, энергию наслаждения Кришны, а
«м» (ìà-êàðà)—живых существ (äæèâ). Таким образом îì � это полное сочета-
ние, в котором присутствуют Кришна, Его энергии и Его вечные слуги. Другими
словами, îìêàðà олицетворяет Кришну, Его имя, славу, развлечения, окружение,
экспансии, энергии и все, что имеет к Нему отношение. В обсуждаемом стихе
Чайтанья Махапрабху говорит: ñàðâà-âèiâà-äõfìà, то есть îìêàðà � это основа
всего сущего, такая же как и Кришна (áðàõìàtî õè ïðàòèøòõfõàì).
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Философы-ìàéÿâàäè считают, что термин ìàõà-âàêüÿ (основная ведическая
ìàíòðà) применим ко многим ведическим ìàíòðàì, таким, как òàò òâàì àñè
(Чхандогья-упанишад, 6.8.7), èäàv ñàðâàv éàä àéàì fòìf и áðàõìåäàv ñàðâàì
(Брихад-араньяка-упанишад, 2.5.1), fòìàèâåäàv ñàðâàì (Чхандогья-упанишад,
7.25.2) и íåõà ífífñòè êèu÷àíà (Катха-упанишад, 2.1.11). Но это большое за-
блуждение. Только îìêàðà является ìàõà-âàêüåé. Все остальные ìàíòðû � со-
путствующие. Их нельзя считать ìàõà-âàêüåé или ìàõà-ìàíòðîé. Мантра òàò
òâàì àñè содержит неполное ведическое знание в отличие от îìêàðû, которая
несет всеобъемлющую ведическую мудрость. Поэтому трансцендентным звуком,
который вмещает все ведическое знание, считается только îìêàðà (ïðàíàâà).
Помимо îìêàðû ни одна из ìàíòð, произносимых последователями Шанкара-

чарьи, не относится к категории ìàõà-âàêüè. Это не более чем контекстуальные
изречения. Между тем Шанкарачарья никогда не подчеркивал важность повторе-
ния ìàõà-âàêüè îìêàðû; он считал ìàõà-âàêüåé только ìàíòðó òàò òâàì àñè.
Воображая живое существо Богом, он представил в ложном свете все ìàíòðû
«Веданта-сутры», чтобы любым путем доказать единство бытия живых существ
и Верховной Абсолютной Истины. Точно так же некоторые политики пытаются
оправдать политику ненасилия ссылками на «Бхагавад-гиту». Кришна творит на-
силие над демонами, и пытаться применить к Нему принцип ненасилия означает,
в конечном счете, отрицать Его существование. Подобные трактовки «Бхагавад-
гиты» абсурдны, так же как и комментарий Шанкарачарьи на «Веданта-сутру», и
никакой здравомыслящий разумный человек не согласится с ними. Однако в на-
стоящее время «Веданта-сутру» толкуют не только так называемые ведантисты,
но и обманщики, которые советуют ñàííüÿñè есть мясо, рыбу и яйца. Это говорит
о том, что так называемые последователи Шанкары опускаются все ниже. Как та-
кие недостойные люди могут давать объяснения «Веданта-сутре», сути всех ве-
дических произведений?
Господь Шри Чайтанья Махапрабху провозгласил: ìféfâfäè-áõføéà ióíèëå

õàéà ñàðâà-ífià � «Тот, кто слушает комментарий на «Веданта-сутру» в тради-
ции ìàéÿâàäè, обречен на гибель». Как объясняется в «Бхагавад-гите» (15.15), âå-
äàèi ÷à ñàðâàèð àõàì ýâà âåäéàõ � все ведические писания призваны помочь
постичь Кришну. Однако философия ìàéÿâàäû уводит от Кришны. Поэтому су-
ществует большая необходимость в распространении движения сознания Криш-
ны по всему миру во имя спасения от всеобщей деградации. Каждый разумный и
здравомыслящий человек должен отвергнуть философские объяснения ìàéÿâàäè
и принять объяснения à÷àðüåâ-âàéøíàâîâ. Необходимо читать «Бхагавад-гиту
как она есть», чтобы попытаться понять истинное назначение Вед.

ТЕКСТ 129

ñàðâfiðàéà biâàðåðà ïðàtàâà óääåià
‘òàòòâàìàñè’�âfêéà õàéà âåäåðà ýêàäåià

ñàðâà-fiðàéà�источник всего сущего; biâàðåðà�Верховной Личности Бо-
га; ïðàtàâà�слог îì; óääåiа�назначение; òàòòâàìàñè�ведическая мантра
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òàò òâàì àñè; âfêéà�утверждение; õàéà�становится; âåäåðà�ведической ли-
тературы; ýêà-äåià�частичное понимание.

«По воле Верховной Личности Бога пранава [омкара] является источни-
ком всего ведического знания. Мантра �тат твам аси� содержит лишь часть
этого знания».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Òàò òâàì àñè означает «ты есть тот же дух». 

ТЕКСТ 130

‘ïðàtàâà, ìàõf-âfêéà�òfõf êàðè’f÷÷õfäàíà
ìàõfâfêéå êàðè ‘òàòòâàìàñè’ðà ñòõfïàíà

ïðàtàâà�омкара; ìàõf-âfêéà�главная мантра; òfõf�то; êàðè’�делая;
f÷÷õfäàíà�скрыл; ìàõf-âfêéå�вместо главной мантры; êàðè�делаю; òàò-
òâàì-àñèðà ñòõfïàíà�утверждение мантры òàò òâàì àñè.

«Пранава [омкара] � это маха-вакья [маха-мантра] в Ведах. Последовате-
ли Шанкарачарьи скрывают это, чтобы неоправданно подчеркнуть важ-
ность мантры �тат твам аси�».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Философы-ìàéÿâàäè подчеркивают такие утверждения, как
òàò òâàì àñè, ñî ‘õàì и т.д., но оставляют без внимания истинную ìàõà-ìàíò-
ðó и ïðàíàâó, или îìêàðó. Искажая ведическое знание, они становятся величай-
шими оскорбителями лотосных стоп Господа. Чайтанья Махапрабху ясно сказал:
ìféfâfäb êhøtå àïàðfäõb � «Философы-ìàéÿâàäè � это величайшие оскор-
бители Господа Кришны». Господь Кришна говорит: 

òfí àõàv äâèøàòà{ êðeðfí ñàvñfðåøó íàðfäõàìfí
êøèïfìé àäæàñðàì àióáõfí fñóðbøâ ýâà éîíèøó

«Завистливых, низменных, низших среди людей Я навечно ввергаю в океан ма-
териального бытия, в различные демонические виды жизни» (Б.-г., 16.19). Фи-
лософов-ìàéÿâàäè после смерти ожидает пребывание в демонических формах
жизни, поскольку они завидуют Кришне. Кришна говорит в «Бхагавад-гите»
(9.34): ìàí-ìàíf áõàâà ìàä-áõàêòî ìàä-éfäæb ìfv íàìàñêóðó � «Займи свой
ум мыслями обо Мне, стань Моим преданным, выражай Мне почтение и покло-
няйся Мне», но один демоничный ученый комментирует, что предаться следует
не Кришне, а кому-то другому. Такие ученые страдают в этой жизни и, не иску-
пив своих оскорблений, будут страдать в следующей. Надо избегать оскорбле-
ний Верховной Личности Бога. Чтобы помочь это сделать, Шри Чайтанья Маха-
прабху объясняет назначение Вед.

ТЕКСТ 131
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ñàðâà-âåäà-ñeòðå êàðå êhøtåðà àáõèäõfíà
ìóêõéà-âhòòè ÷õflè’ êàèëà ëàêøàtf-âéfêõéfíà

ñàðâà-âåäà-ñeòðå�во всех афоризмах «Веданта-сутры»; êàðå�помещает;
êhøtåðà�Господа Кришны; àáõèäõfíà�объяснение; ìóêõéà-âhòòè�прямое
толкование; ÷õflè’�отметая; êàèëà�сделал; ëàêøàtf�косвенное; âéfêõéf-
íà�объяснение.

«Все ведические сутры и писания призваны помочь постичь Господа
Кришну, но последователи Шанкарачарьи своими косвенными толкования-
ми сокрыли истинный смысл Вед».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В писаниях сказано:

âåäå ðfìféàtå ÷àèâà ïóðftå áõfðàòå òàòõf
fäfâ àíòå ÷à ìàäõéå ÷à õàðè{ ñàðâàòðà ãbéàòå

«Все ведические писания, такие, как «Рамаяна», Пураны и «Махабхарата», в на-
чале (fäàó), в конце (àíòå ÷à) и в середине (ìàäõéå ÷à) повествуют только о Ха-
ри, Верховной Личности Бога».

ТЕКСТ 132

ñâàòà{-ïðàìftà âåäà�ïðàìftà-ièðîìàtè
ëàêøàtf êàðèëå ñâàòà{-ïðàìftàòf-õfíè

ñâàòà{-ïðàìftà�говорящие сами за себя; âåäà�ведические произведения;
ïðàìftà�доказательство; ièðîìàtè�наивысшее; ëàêøàtf�интерпретацию;
êàðèëå�делая; ñâàòà{-ïðàìftàòf�самодоказуемость; õfíè�потеряна.

«Ведические писания доказывают сами себя, и это� высшее доказатель-
ство, но если давать им толкования, они утрачивают это качество».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Мы цитируем ведические писания в подтверждение своих слов,
но если давать ведическим писаниям собственные толкования, их авторитет будет
подорван. Другими словами, интерпретации лишают свидетельства Вед истинной
ценности. Цитируя ведические писания, мы опираемся на их авторитет. Возмож-
но ли самовольно распоряжаться их авторитетом? Это пример ïðèíöèïèèñ îáñòà.

ТЕКСТ 133

ýè ìàòà ïðàòèñeòðå ñàõàäæfðòõà ÷õflèéf
ãàótfðòõà âéfêõéf êàðå êàëïàíf êàðèéf

ýè ìàòà�таким образом; ïðàòèñeòðå�в каждой сутре, или афоризме, «Ве-
данта-сутры»; ñàõàäæà-àðòõà�прямое значение; ÷õflèéf�отбрасывая; ãàótà-
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àðòõà�косвенное значение; âéfêõéf�объяснение; êàðå�дает; êàëïàíf êà-
ðèéf�измышляя.

«Чтобы обосновать свою философию, приверженцы учения майявады от-
бросили истинный прямой смысл ведических писаний и дали им косвенные
толкования, порожденные их воображением». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: К сожалению, интерпретация Шанкары повлияла на умы лю-
дей почти всего мира. Поэтому необходимо раскрыть изначальный, легко доступ-
ный естественный смысл ведических писаний. Мы начали делать это, опублико-
вав прежде всего «Бхагавад-гиту как она есть», и намерены представить осталь-
ные ведические писания в прямом толковании их значения.

ТЕКСТ 134

ýè ìàòå ïðàòèñeòðå êàðåíà äeøàtà
ióíè’ ÷àìàòêfðà õàèëà ñàííéfñbðà ãàtà

ýè ìàòå�таким образом; ïðàòèñeòðå�в каждом афоризме; êàðåíà�показы-
вает; äeøàtà�недостатки; ióíèéf�выслушав; ÷àìàòêfðà�пораженные; õàè-
ëà�стали; ñàííéfñbðà�всех майявади; ãàtà�группа.

Шри Чайтанья Махапрабху на примере каждой сутры показал присутст-
вующим санньяси недостатки толкований Шанкарачарьи, чем привел их в
полное изумление.

ТЕКСТ 135

ñàêàëà ñàííéfñb êàõå,�‘ióíàõà iðbïfäà
òóìè éå êõàtlèëå àðòõà, ý íàõå âèâfäà

ñàêàëà�все; ñàííéfñb�санньяси-майявади; êàõå�говорят; ióíàõà�выслу-
шай; iðbïfäà�О Святейший; òóìè�Ты; éå�то; êõàtlèëå�опроверг; àðò-
õà�значение; ý�это; íàõå�не; âèâfäà�разногласие.

Санньяси-майявади сказали: «О Святейший, мы хотим сказать, что нам
нечего возразить на Твои опровержения наших толкований, поскольку Ты
дал ясное понимание сутр».

ТЕКСТ 136

f÷fðéà-êàëïèòà àðòõà,�èõf ñàáõå äæfíè
ñàìïðàäféà-àíóðîäõå òàáó òfõf ìfíè
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f÷fðéà�Шанкарачарьи; êàëïèòà�надуманные; àðòõà�толкования; èõf�
это; ñàáõå�все мы; äæfíè�знаем; ñàìïðàäféà-àíóðîäõå�ради нашей школы;
òàáó�все же; òfõf�то; ìfíè�принимаем.

«Нам известно, что вся эта словесная игра порождена воображением Шан-
карачарьи, и хотя она не удовлетворяет нас, мы принимаем ее, поскольку
принадлежим к его школе».

ТЕКСТ 137

ìóêõéfðòõà âéfêõéf êàðà, äåêõè òîìfðà áàëà’
ìóêõéfðòõå ëfãfëà ïðàáõó ñeòðà-ñàêàëà

ìóêõéà-àðòõà�прямого значения; âéfêõéf�изложение; êàðà�сделай; äåê-
õè�позволь убедиться; òîìfðà�в Твоей; áàëà�силе; ìóêõéà-àðòõå�в свете
прямого значения; ëfãfëà�стал; ïðàáõó�Господь; ñeòðà-ñàêàëà�все афориз-
мы «Веданта-сутры».

Санньяси-майявади продолжали: «Теперь позволь нам услышать из Тво-
их уст прямой смысл сутр». В ответ на это Господь Чайтанья Махапрабху на-
чал толковать «Веданта-сутру» в ее прямом значении.

ТЕКСТ 138

áhõàä-âàñòó ‘áðàõìà’ êàõè�‘iðb-áõàãàâfí’
øàl-âèäõàèiâàðéà-ïeðtà, ïàðà-òàòòâà-äõfìà

áhõàò-âàñòó�величайшая из великих истин; áðàõìà�Брахман; êàõè�мы
называем; iðb-áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; øàn�шести; âèäõà�ви-
дов; àèiâàðéà�богатств; ïeðtà�исполненный; ïàðà-òàòòâà�Абсолютная
Истина; äõfìà�вместилище.

«Брахман, величайший из великих, � это Верховная Личность Бога. Он
исполнен шести достояний и потому является прибежищем конечной исти-
ны и абсолютного знания».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Шримад-Бхагаватам» говорится о трех уровнях познания
Абсолютной Истины: безличном Брахмане, локализованной Параматме и, нако-
нец, Верховной Личности Бога. Безличный Брахман и локализованная Парамат-
ма� это экспансии энергии Верховной Личности Бога, Господа, который испол-
нен шести достояний: богатства, славы, силы, красоты, знания и отречения. По-
скольку Господь, Личность Бога, исполнен этих шести достояний, Он есть выс-
шая истина, обладающая абсолютным знанием.
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ТЕКСТ 139

ñâàðeïà-àèiâàðéå òfyðà ífõè ìféf-ãàíäõà
ñàêàëà âåäåðà õàéà áõàãàâfí ñå ‘ñàìáàíäõà’

ñâàðeïà�в Его изначальном образе; àèiâàðéå�в достояниях; òfyðà�Его;
ífõè�нет; ìféf-ãàíäõà�скверны материального мира; ñàêàëà�во всех; âåäå-
ðà�Ведах; õàéà�так есть; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; ñå�та; ñàì-
áàíäõà�связь.

«В Своем изначальном образе Господь, Верховная Личность Бога, испол-
нен трансцендентных достояний, не подверженных скверне материального
мира. Нужно понять, что вся ведическая литература провозглашает высшей
целью Верховную Личность Бога».

ТЕКСТ 140

òfyðå ‘íèðâèiåøà’ êàõè, ÷è÷-÷õàêòè íf ìfíè
àðäõà-ñâàðeïà íf ìfíèëå ïeðtàòf õàéà õfíè

òfyðå�о Нем; íèðâèiåøà�безличный; êàõè�говорим; ÷èò-iàêòè�ду-
ховную энергию; íf�не; ìfíè�признавая; àðäõà�половину; ñâàðeïà�образа;
íf�не; ìfíèëå�принимая; ïeðtàòf�полнота; õàéà�становится; õfíè�
ущербна.

«Считая Всевышнего безличным, мы отрицаем факт Его духовных энер-
гий. Согласно логике, признав только половину истины, невозможно по-
стичь ее во всей полноте». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В Упанишадах говорится:

îv ïeðtàì àäà{ ïeðtàì èäàv ïeðtfò ïeðtàì óäà÷éàòå
ïeðtàñéà ïeðtàì fäféà ïeðtàì ýâfâàièøéàòå

Этот стих, приведенный в «Ишопанишад», «Брихад-араньяка-упанишад» и мно-
гих других Упанишадах, указывает на то, что Верховная Личность Бога исполне-
на шести достояний. Положение Господа уникально, поскольку Он обладает все-
ми богатствами, всей силой, мощью, знанием и отречением. Áðàõìàí значит «ве-
личайший», но Верховная Личность Бога� это величайший из величайших, как
солнце, которое является источником всего света, проникающего во все уголки
вселенной. Неразумный человек думает, что нет ничего сильнее солнечного света,
но этот свет нельзя сравнить с самим солнцем; однако бог солнца стоит еще вы-
ше. Подобно этому безличный Брахман не является величайшим, хотя выглядит
таковым. Безличный Брахман� это лишь сияние тела Верховной Личности Бога.
Трансцендентный образ Господа превосходит как безличный Брахман, так и лока-
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лизованную Параматму. Поэтому когда в ведических произведениях мы встречаем
слово Áðàõìàí, под ним следует понимать «Верховная Личность Бога».

«Бхагавад-гита» называет Господа Ïàðàáðàõìàíîì. Ìàéÿâàäè и другие не име-
ют ясного представления о Брахмане, поскольку живое существо также является
Брахманом. Поэтому Кришну называют Ïàðàáðàõìàíîì (Верховным Брахма-
ном). Слова Áðàõìàí и Ïàðàáðàõìàí, встречающиеся в ведических произведени-
ях, указывают на Верховную Личность Бога, Кришну. Таково истинное значение
этих слов. Поскольку весь свод ведических произведений посвящен описанию
Брахмана, а высшей целью ведического знания является Кришна, безличное
áðàõìàäæüîòè покоится на личностном образе Господа. Познание безличного
сияния áðàõìàäæüîòè является первой ступенью на пути познания Господа, и
«Ишопанишад» рекомендует начать именно с нее, чтобы в конечном итоге обна-
ружить Верховную Личность, и тогда человек обретет совершенное знание. Под-
тверждение этому можно найти в «Бхагавад-гите» (7.19): áàõeífv äæàíìàífì àí-
òå äæufíàâfí ìfv ïðàïàäéàíòå. Поиск Асболютной Истины путем размышле-
ний завершается, когда человек постигает Кришну и предается Ему. Такова ис-
тинная цель совершенного знания.
Частичное осознание Абсолютной Истины в качестве безличного Брахмана от-

рицает полноту достояний Господа. Это неустойчивое понимание Абсолютной
Истины. Пока человек не признает Абсолютную Истину во всех ее ипостасях�
безличного Брахмана, локализованной Параматмы и, наконец, Верховной Лично-
сти Бога� его знание останется несовершенным. В своей «Веданта-санграхе»
Шрипада Рамануджачарья пишет: äæufíåíà äõàðìåtà ñâàðeïàì àïè  íèðeïèòàì,
íà òó äæufíà-ìfòðàv áðàõìåòè êàòõàì èäàì àâàãàìéàòå? Это значит, что
суть Абсолютной Истины нужно постигать как в категориях знания о ней, так и
в категориях Ее качеств. Понять, что Абсолютная Истина обладает всеобъемлю-
щим знанием, недостаточно. В ведических произведениях (Мундака-упанишад,
1.1.9) есть следующее утверждение: éà{ ñàðâà-äæuà{ ñàðâà-âèò � которое озна-
чает, что Абсолютная Истина знает все в совершенстве, но такое ведическое опи-
сание, как ïàðfñéà iàêòèð âèâèäõàèâà iðeéàòå, свидетельствует о том, что Аб-
солюту не только все доподлинно известно, но Он также действует на основе
Своего знания посредством Своих различных энергий. Следовательно, недоста-
точно понять, что Брахман, или Всевышний, обладает сознанием. Следует также
знать, что Он действует посредством Своих энергий. Философия ìàéÿâàäû сооб-
щает, что Абсолютная Истина обладает сознанием, но она ничего не говорит о
том, как Она действует, руководствуясь Своим сознанием. В этом заключается не-
достаток этой философии.

ТЕКСТ 141

áõàãàâfí-ïðfïòèõåòó éå êàðè óïféà
iðàâàtfäè áõàêòè�êhøtà-ïðfïòèðà ñàõféà

áõàãàâfí�к Верховной Личности Бога; ïðfïòè-õåòó�способ приблизиться;
éå�какое; êàðè�Я устанавливаю; óïféà�средство; iðàâàtà-fäè�слушание и
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другие аспекты преданного служения; áõàêòè�преданное служение; êhøtà�
Верховного Господа; ïðfïòèðà�достижения; ñàõféà�метод.

«Верховную Личность Бога можно достичь только благодаря преданному
служению, начинающемуся со слушания. Это единственный способ». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Философы-ìàéÿâàäè довольствуются пониманием того, что
Брахман � это совокупное знание, но философы-âàéøíàâû знают в подробнос-
тях все, что касается Верховной Личности Бога, а также то, как непосредствен-
но достичь Его. По словам Шри Чайтаньи Махапрабху, к такому результату при-
водят девять процессов преданного служения, первый из которых� слушание
(Бхаг., 7.5.23):

iðàâàtàv êbðòàíàv âèøtî{ ñìàðàtàv ïfäà-ñåâàíàì
àð÷àíàv âàíäàíàv äfñéàv ñàêõéàì fòìà-íèâåäàíàì

Выполняя девять видов преданного служения, которые заключаются в том, что-
бы слушать о Кришне, прославлять Его, памятовать о Нем, служить Его лотос-
ным стопам, служить Ему в храме, возносить Ему молитвы, выступать в роли
Его слуги, друга и беззаветно предаться Ему, � можно непосредственно при-
близиться к Верховной Личности Бога. Из них наиболее важно слушание (iðà-
âàtfäè). Шри Чайтанья Махапрабху особенно подчеркивал благо слушания. Ес-
ли люди получат возможность слушать о Кришне, со временем они непременно
разовьют духовное сознание, или любовь к Богу. Iðàâàtfäè-ióääõà-÷èòòå êà-
ðàéå óäàéà (Ч.-ч., Мадхья, 22.107). Любовь к Богу дремлет в каждом, и если че-
ловек слушает о Господе, в нем непременно пробуждается эта любовь. Наше
Движение сознания Кришны действует именно по этому принципу: мы всем да-
ем возможность услышать о Верховной Личности Бога и всех угощаем ïðàñàäîì,
что вызывает такой отклик у людей во всем мире, что они становятся чистыми
преданными Господа Кришны. Мы открыли сотни центров повсюду только для
того, чтобы все могли услышать о Кришне и попробовать ïðàñàä Кришны. Де-
лать это могут все, даже дети. Богатый или бедный, умный или глупый, белый
или черный, старик или ребенок � каждый, слушая о Верховной Личности Бо-
га и наслаждаясь ïðàñàäîì, несомненно поднимается до трансцендентного
уровня преданного служения.

ТЕКСТ 142

ñåè ñàðâà-âåäåðà ‘àáõèäõåéà’ ífìà
ñfäõàíà-áõàêòè õàèòå õàéà ïðåìåðà óäãàìà

ñåè ñàðâà-âåäåðà�такова суть всех ведических писаний; àáõèäõåéà
ífìà�процесс под названием àáõèäåÿ, то есть преданное служение; ñfäõàíà-
áõàêòè�другое название данного процесса, практическое преданное служение;
õàèòå�благодаря этому; õàéà�есть; ïðåìåðà�любви к Богу; óäãàìà�про-
буждение.
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«Практикуя регулируемое преданное служение под руководством духовно-
го учителя, человек непременно пробуждает в себе дремлющую любовь к Бо-
гу. Этот процесс называется абхидея».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Благодаря практике преданного служения, которое начина-
ется со слушания и повторения, оскверненное сердце обусловленной души очи-
щается и позволяет ей постичь свои вечные отношения с Верховной Личностью
Бога. Эти вечные отношения Шри Чайтанья Махапрабху описывает следующим
образом: äæbâåðà ‘ñâàðeïà’ õàéà êhøtåðà ‘íèòéà-äfñà’ � «Живое существо
есть вечный слуга Верховной Личности Бога». Когда человек утвердится в этих
отношениях, то есть в ñàìáàíäõå, он начинает поступать в соответствии с ними.
Это называется àáõèäåÿ. Следующий этап � это ïðàéîäæàíà-ñèääõè, или дости-
жение высшей цели. Установив свои отношения с Верховной Личностью Бога и
действуя соответственно, человек исполняет миссию своей жизни. Философы-
ìàéÿâàäè не поднимаются даже на первую ступень самоосознания, поскольку
не понимают, что Бог может быть личностью. Он � владыка всех нас, Он � та
единственная личность, которая может принять служение всех живых существ.
Но поскольку в философии ìàéÿâàäû знание об этом отсутствует, ее последова-
тели не знают даже о своих отношениях с Богом. Они ошибочно полагают, что
каждый является Богом или равен Ему. Не имея ясного представления об истин-
ном положении живого существа, как они могут духовно развиваться? Филосо-
фы-ìàéÿâàäè очень гордятся тем, что достигли освобождения, но их ждет ско-
рое падение и возврат к материальной деятельности, поскольку они оставляют
без внимания лотосные стопы Господа. Это называется ïàòàíòé àäõà{ (Бхаг.,
10.2.32):

fðóõéà êh÷÷õðåtà ïàðàv ïàäàv òàòà{
ïàòàíòé àäõî ‘ífähòà-éóøìàä-àyãõðàéà{

Некоторые думают, что ценой суровых аскез достигли освобождения. Если при этом
они сторонятся преданного служения Господу, не ведая о своих с Ним отношени-
ях, несомненно, они сбились с пути. Каждому необходимо установить отношения
с Господом и жить в соответствии с ними. Это позволит исполнить миссию жизни.

ТЕКСТ 143

êhøtåðà ÷àðàtå õàéà éàäè àíóðfãà
êhøtà áèíó àíéàòðà òfðà ífõè ðàõå ðfãà

êhøtåðà�Кришны; ÷àðàtå�к лотосным стопам; õàéà�появляется; éà-
äè�если; àíóðfãà�привязанность; êhøtà�Верховной Личности Бога; áèíó�
без; àíéàòðà�к чему-либо другому; òfðà�его; ífõè�не; ðàõå�остается;
ðfãà�привязанности.

«Если человек развивает любовь к Богу и привязанность к лотосным стопам
Кришны, то постепенно он утрачивает привязанность к чему-либо другому».
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Так можно проверить, насколько мы преуспели на пути пре-
данного служения. В «Шримад-Бхагаватам» (11.2.42) сказано: áõàêòèð ïðåifíóá-
õàâî âèðàêòèð àíéàòðà ÷à � единственным объектом привязанности преданно-
го, который идет по пути áõàêòè, является Кришна; он не желает сохранять свою
привязанность к чему-либо еще. Хотя считается, что философы-ìàéÿâàäè преус-
пели на пути к освобождению, мы видим, что через некоторое время они вновь во-
влекаются в политическую и благотворительную деятельность. Многие извест-
ные ñàííüÿñè, казалось бы достигшие высот освобождения, опускались до мате-
риальной деятельности, прежде отказавшись от мира, который считали иллюзор-
ным (ìèòõüÿ). Однако преданный, развиваясь на пути преданного служения, ут-
рачивает привязанность к такого рода деятельности. Его интересует только служе-
ние Господу, которому он посвящает всю свою жизнь. В этом состоит разница
между философами âàéøíàâàìè и ìàéÿâàäè. Преданное служение имеет практи-
ческую основу, тогда как философия ìàéÿâàäû � лишь плод измышлений.

ТЕКСТ 144

ïàu÷àìà ïóðóøfðòõà ñåè ïðåìà-ìàõfäõàíà
êhøtåðà ìfäõóðéà-ðàñà êàðféà fñâfäàíà

ïàu÷àìà�пятая; ïóðóøà-àðòõà�цель жизни; ñåè�то; ïðåìà�любовь к Бо-
гу; ìàõf-äõàíà�величайшее богатство; êhøtåðà�к Господу Кришне; ìfäõó-
ðéà�супружеской любви; ðàñà�вкус; êàðféà�позволяет; fñâfäàíà�ощутить.

«Любовь к Богу столь возвышенна, что считается пятой целью человече-
ской жизни. Пробудив в себе любовь к Богу, можно достичь уровня супруже-
ской любви к Нему и ощутить ее сладость даже в этой жизни».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Философы-ìàéÿâàäè вершиной совершенства считают осво-
бождение (ìóêòè), которое является четвертой ступенью совершенства. Людям,
как правило, известны только четыре основные цели жизни: благочестие (äõàð-
ìà), богатство (àðòõà), чувственные наслаждения (êàìà) и, в конце концов, ос-
вобождение (ìîêøà), однако преданное служение превосходит даже освобожде-
ние. Тот, кто воистину достиг освобождения (ìóêòà), может постичь суть любви
к Богу (êðèøíà-ïðåìû). Наставляя Рупу Госвами, Шри Чайтанья Махапрабху
сделал следующее утверждение: êînè-ìóêòà-ìàäõéå ‘äóðëàáõà’ ýêà êhøtà-áõàê-
òà � «Из миллионов достигших освобождения едва ли один может стать пре-
данным Господа Кришны».
Самые возвышенные среди философов-ìàéÿâàäè могут достичь ступени осво-

бождения, но êðèøíà-áõàêòè, преданное служение Кришне, трансцендентно по
отношению к освобождению. Шрила Вьясадева указывает на этот факт в «Шри-
мад-Бхагаватам» (1.1.2):

äõàðìà{ ïðîäæäæõèòà-êàèòàâî ‘òðà ïàðàìî íèðìàòñàðftfv ñàòfv
âåäéàv âfñòàâàì àòðà âàñòó ièâàäàv òfïà-òðàéîíìeëàíàì
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«Полностью отвергнув все виды религии, основанные на материальных мотивах,
«Бхагават-пурана» провозглашает высшую истину, доступную преданным, кото-
рые чисты сердцем. Высшая Истина� это реальность, отличная от иллюзии  на
благо всем. Эта истина искореняет тройственные страдания». «Шримад-Бхагава-
там», являясь комментарием к «Веданта-сутре», предназначен для тех, кто полно-
стью чужд зависти (ïàðàìî íèðìàòñàðftfì). Философы-ìàéÿâàäè завидуют
Личности Бога, поэтому «Веданта-сутра» им недоступна. Они берутся толковать
эту книгу, но им не дано понять ее смысл. Автор «Веданта-сутры» в своем ком-
ментарии к ней («Шримад-бхагаватам») пишет, что Веданта предназначена толь-
ко для тех, кто чист сердцем (ïàðàìî íèðìàòñàðftfì). Если человек завидует
Кришне, может ли он понять «Веданта-сутру» или «Шримад-Бхагаватам»? Глав-
ное занятие ìàéÿâàäè � оскорблять Верховную Личность Бога, Кришну. Напри-
мер, Кришна просит в «Бхагавад-гите», чтобы мы предались Ему, но величайший
ученый и так называемый философ современной Индии считает, что предаться
следует не Кришне, а кому-то другому. Отсюда ясно, что он завидует Господу
Кришне. Поскольку ìàéÿâàäè всех толков завидуют Кришне, они не способны по-
нять «Веданта-сутру». Даже если допустить, что они достигли ступени освобож-
дения, на что они неоправданно претендуют, любовь к Кришне находится еще вы-
ше освобождения, � такова истина, провозглашенная Шри Чайтаньей Махапраб-
ху и переданная нам Кришнадасом Кавираджей Госвами.

ТЕКСТ 145

ïðåìf õàèòå êhøtà õàéà íèäæà áõàêòà-âàià
ïðåìf õàèòå ïféà êhøtåðà ñåâf-ñóêõà-ðàñà

ïðåìf�любви к Кришне; õàèòå�от; êhøtà�Верховная Личность Бога;
õàéà�становится; íèäæà�Своему собственному; áõàêòà-âàià�покоряется
преданному; ïðåìf�любви к Богу; õàèòå�от; ïféà�получает; êhøtåðà�Гос-
поду Кришне; ñåâf-ñóêõà-ðàñà�расу преданного служения.

«Верховного Господа, величайшего из великих, покоряет своим предан-
ным служением даже самый неприметный преданный. Преданное служение
столь прекрасно и возвышенно, что безгранично великий Господь покоряет-
ся бесконечно малому живому существу, которое служит Ему. Благодаря
преданному служению преданный вступает в отношения с Господом и ре-
ально наслаждается трансцендентной расой преданного служения».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Преданному нет необходимости сливаться воедино с Верхов-
ной Личностью Бога. Ìóêòè{ ñâàéàv ìóêóëèòfuäæàëè ñåâàå ‘ñìfí (Кришна-
карнамрита, 107). На основе собственного опыта Шрила Билвамангала Тхакур го-
ворит, что ìóêòè (освобождение) смиренно склоняется перед человеком, достиг-
шим любви к Богу, но это не имеет для него ценности. Ìóêòè стоит перед предан-
ным, готовое исполнить любое его желание. Ìóêòè, о которой мечтают филосо-
фы-ìàéÿâàäè, не имеет ценности для преданного, поскольку благодаря предан-
ному служению он может подчинить себе Самого Господа, Верховную Личность

Ади-лила, глава 7 текст 145

583



Бога. Например, Верховный Господь Кришна стал колесничим у Арджуны, и ког-
да Арджуна попросил Его вывести и поставить колесницу посреди двух армий
(ñåíàéîð óáõàéîð ìàäõéå ðàòõàv ñòõfïàéà ìå ‘÷éóòà), Кришна послушно ис-
полнил его указание. Таковы отношения между Верховным Господом и предан-
ным: хотя Господь� величайший из великих, Он готов служить незначительно-
му преданному в ответ на его искреннее и безраздельное преданное служение.

ТЕКСТ 146

ñàìáàíäõà, àáõèäõåéà, ïðàéîäæàíà ífìà
ýè òèíà àðòõà ñàðâà-ñeòðå ïàðéàâàñfíà

ñàìáàíäõà�связь; àáõèäõåéà�исполнение соответствующих обязанностей;
ïðàéîäæàíà�цель жизни; ífìà�имя; ýè�эти; òèíà�три; àðòõà�значения;
ñàðâà�всех; ñeòðå�в афоризмах Веданты; ïàðéàâàñfíà�кульминация.

«Отношения с Верховной Личностью Бога, деятельность в рамках этих
отношений, и конечная цель жизни [любовь к Богу] � эти три предмета об-
суждаются в каждом афоризме «Веданта-сутры», ибо они составляют куль-
минацию всей философии Веданты».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В «Шримад-Бхагаватам» (5.5.5) сказано:

ïàðfáõàâàñ òfâàä àáîäõà-äæfòî
éfâàí íà äæèäæufñàòà fòìà-òàòòâàì

«Человек терпит крах во всех своих начинаниях, если не ведает о цели жизни, ко-
торая открывается тому, кто вопрошает о Брахмане». Именно с этого вопроса на-
чинается «Веданта-сутра»: àòõfòî áðàõìà-äæèäæufñf. Человек должен зада-
ваться вопросом о том, кто он, что представляет собой вселенная, кто есть Бог, и
какие отношения связывают человека, Бога и материальный мир. Такие вопросы
не возникают у кошек и собак, но настоящие люди должны задаваться ими. Зна-
ние об этих четырех истинах: о себе, вселенной, Боге и их взаимосвязи� назы-
вается ñàìáàíäõà-ãüÿíîé, или знанием о взаимоотношениях. Установив отноше-
ния с Верховным Господом, человек делает следующий шаг и начинает действо-
вать в рамках этих отношений. Это� àáõèäåÿ, или деятельность в отношениях с
Господом. Исполнив обязанности, которые налагают эти отношения, и достигнув
высшей цели жизни� любви к Богу, человек обретает ïðàéîäæàíà-ñèääõè, то
есть исполняет миссию человеческой жизни. Все это подробно описано в «Брах-
ма-сутре», или «Веданта-сутре». Поэтому тот, кто не понимает «Веданта-сутру»
в таком контексте, понапрасну теряет время. Это утверждается в «Шримад-Бха-
гаватам» (1.2.8):

äõàðìà{ ñâàíóønõèòà{ ïóvñfv âèøâàêñåíà-êàòõfñó éà{
íîòïfäàéåä éàäè ðàòèv iðàìà ýâà õè êåâàëàì

Можно быть большим ученым и тщательно выполнять свои обязанности, но если
в итоге у человека не появляется желания узнать о Верховной Личности Бога, ес-
ли он безразличен к øðàâàíàì и êèðòàíàì (слушанию и повторению), все его за-
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нятия� пустая трата времени. Философы-ìàéÿâàäè, которые не понимают свя-
зи между живым существом, космическим проявлением и Верховной Личностью
Бога, живут впустую, их философские измышления не имеют никакой ценности.

ТЕКСТ 147

ýè-ìàòà ñàðâà-ñeòðåðà âéfêõéfíà ióíèéf
ñàêàëà ñàííéfñb êàõå âèíàéà êàðèéf

ýè-ìàòà�таким образом; ñàðâà-ñeòðåðà�всех афоризмов «Веданта-сутры»;
âéfêõéfíà�объяснение; ióíèéf�выслушав; ñàêàëà�все; ñàííéfñb�группы
санньяси-майявади; êàõå�сказали; âèíàéà�смирение; êàðèéf�проявляя.

Выслушав объяснения Чайтаньи Махапрабху, основанные на самбандхе,
абхидее и прайоджане, все санньяси-майявади обратились к нему со смирен-
ными словами.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Каждый, кто желает по-настоящему понять философию Ве-
данты, должен руководствоваться толкованием Господа Чайтаньи Махапрабху и
à÷àðüåâ-âàéøíàâîâ, которые комментировали «Веданта-сутру» на основе прин-
ципов áõàêòè-éîãè. Выслушав, как Шри Чайтанья Махапрабху объясняет «Ве-
данта-сутру», все ñàííüÿñè во главе с Пракашанандой Сарасвати преисполнились
смирения и покорности и обратились к Господу со следующими словами.

ТЕКСТ 148

âåäàìàéà-ìeðòè òóìè,�ñfêøfò ífðféàtà
êøàìà àïàðfäõà,�ïeðâå éå êàèëóy íèíäàíà

âåäàìàéà�Ведического знания; ìeðòè�олицетворение; òóìè�Ты; ñfê-
øfò�непосредственно; ífðféàtà�Верховная Личность Бога; êøàìà�прости;
àïàðfäõà�оскорбление; ïeðâå�в прошлом; éå�которое; êàèëóy�совершили;
íèíäàíà�осуждение.

«Почтенный господин, Ты� олицетворенное ведическое знание, Ты �
Сам Нараяна. Милостиво прости нам оскорбления, которые мы нанесли,
осуждая Тебя».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Весь путь áõàêòè-éîãè основан на развитии смирения и кро-
тости. По милости Господа Чайтаньи Махапрабху все ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè стали
очень смиренными и покорными, выслушав Его объяснение «Веданта-сутры».
Они попросили прощения за оскорбления, которые совершили, осуждая Господа
за то, что Он пел, танцевал и не принимал участия в изучении «Веданта-сутры».
Мы проповедуем движение сознания Кришны, следуя по стопам Господа Чайта-
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ньи Махапрабху. Может быть, мы не очень хорошо разбираемся в афоризмах «Ве-
данта-сутры» и не понимаем их смысла, но, следуя по стопам à÷àðüåâ, мы строго
и послушно придерживаемся учения Господа Чайтаньи Махапрабху, а значит,
знаем все, что касается «Веданта-сутры».

ТЕКСТ 149

ñåè õàèòå ñàííéfñbðà ïõèðè ãåëà ìàíà
‘êhøtà’ ‘êhøtà’ ífìà ñàäf êàðàéå ãðàõàtà

ñåè õàèòå�с того времени; ñàííéfñbðà�всех санньяси-майявади; ïõèðè�из-
менение; ãåëà�возникло; ìàíà�мыслей; êhøtà, êhøtà�святое имя Верховной
Личности Бога, Кришны; ífìà�имени; ñàäf�всегда; êàðàéå�совершают; ãðà-
õàtà�принятие.

Как только санньяси-майявади услышали из уст Господа объяснение «Ве-
данта-сутры», их умонастроение переменилось, и по воле Чайтаньи Маха-
прабху они стали непрестанно петь и повторять: «Кришна! Кришна!»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этой связи можно упомянуть, что преданные-ñàõàäæèè
придерживаются мнения, что Пракашананда Сарасвати и Прабодхананда Сарас-
вати� это одно и то же лицо. Прабодхананда Сарасвати был великим âàéøíà-
âîì, преданным Господа Чайтаньи Махапрабху, тогда как Пракашананда Сарас-
вати возглавлял ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè в Бенаресе. Прабодхананда Сарасвати при-
надлежал к ñàìïðàäàå Рамануджи, а Пракашананда Сарасвати� к ñàìïðàäàå
Шанкарачарьи. Прабодхананда Сарасвати написал ряд книг, и в их числе «Чайта-
нья-чандрамрита», «Радха-раса-судха-нидхи», «Сангита-мадхава», «Вриндавана-
шатака» и «Навадвипа-шатака». Чайтанья Махапрабху повстречал Прабодханан-
ду Сарасвати, когда путешествовал по Южной Индии. У Прабодхананды Сарас-
вати было два брата: Венката Бхатта и Тирумалай Бхатта, тоже âàéøíàâû из ñàì-
ïðàäàè Рамануджачарьи. Племянником Прабодхананды Сарасвати был Гопал
Бхатта Госвами. Из исторических записей мы узнаем, что Шри Чайтанья Маха-
прабху путешествовал по Южной Индии в 1511 г. н. э. в ÷àòóðìàñüþ, когда
встретился с Прабодханандой Сарасвати, который в то время принадлежал к ñàì-
ïðàäàå Рамануджи. Как тот же человек мог встретиться с Ним двумя годами поз-
же, находясь уже в ñàìïðàäàå Шанкары? Это значит, что отождествление Пра-
бодхананды Сарасвати с Пракашанандой Сарасвати ничем не обосновано.

ТЕКСТ 150

ýè-ìàòå òfy-ñàáfðà êøàìè’ àïàðfäõà
ñàáfêfðå êhøtà-ífìà êàðèëf ïðàñfäà
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ýè-ìàòå�таким образом; òfy-ñàáfðà�всех санньяси; êøàìè’�прощая;
àïàðfäõà�оскорбление; ñàáfêfðå�всем им; êhøtà-ífìà�святое имя Кришны;
êàðèëf�даровал; ïðàñfäà�милостиво.

Так Господь Чайтанья простил оскорбления санньяси-майявади и милос-
тиво благословил их кришна-намой.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Чайтанья Махапрабху� это олицетворение милости
Верховной Личности Бога. Шрила Рупа Госвами назвал Его ìàõf-âàäfíéf-
àâàòfðà, или самым великодушным воплощением. По словам Шрилы Рупы Гос-
вами, Он � êàðótàéfâàòbðtà{ êàëàó: Он явил Себя в этот век Кали исключи-
тельно по Своей милости. И данный стих подтверждает это. Шри Чайтанья Ма-
хапрабху не хотел видеть ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè, поскольку считал их оскорбителя-
ми Кришны, но теперь Он простил их (òft-ñàáfðà êøàìè’ àïàðfäõà). Это при-
мер для каждого проповедника. Fïàíè f÷àðè’ áõàêòè ièêõfèìó ñàáfðå. Шри
Чайтанья Махапрабху показывает, что проповедник нередко встречает людей, на-
строенных против сознания Кришны, но он должен убедить их в ценности этого
движения и побудить повторять ìàõà-ìàíòðó Харе Кришна. Наша проповедь
движения ñàíêèðòàíû продолжается невзирая на многочисленных противников,
и в результате люди принимают процесс повторения святого имени даже в таких
отдаленных уголках мира, как Африка. Побудив оскорбителей повторять ìàíòðó
Харе Кришна, Господь Чайтанья Махапрабху показал, насколько успешным мо-
жет быть движение сознания Кришны. Нужно следовать по стопам Господа Чай-
таньи, и  тогда все начинания увенчаются успехом.

ТЕКСТ 151

òàáå ñàáà ñàííéfñb ìàõfïðàáõóêå ëàèéf
áõèêøf êàðèëåíà ñàáõå, ìàäõéå âàñfèéf

òàáå�после этого; ñàáà�все; ñàííéfñb�санньяси-майявади; ìàõfïðàáõóêå�с
Чайтаньей Махапрабху; ëàèéf�вместе; áõèêøf êàðèëåíà�вкусили прасад, или
пообедали; ñàáõå�все вместе; ìàäõéå�в середине; âàñfèéf�усадив его.

После этого все санньяси усадили Господа посредине и вместе принялись
за трапезу.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: До этого момента Шри Чайтанья Махапрабху никогда не об-
щался и не разговаривал с ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè, но теперь Он обедал с ними. Из
этого можно сделать вывод, что когда Господь Чайтанья убедил их повторять Ха-
ре Кришна и простил им оскорбления, они очистились. Более того Шри Чайтанья
Махапрабху согласился отобедать с ними, зная, что пища не была предложена Бо-
жеству. Ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè обычно не поклоняются Божеству, и даже делая это,
почитают Божество Господа Шивы по методу ïàí÷îïàñàíà (то есть поклоняются
Господу Вишну, Господу Шиве, Дурга-деви, Ганеше и Сурье). Здесь нет упоми-
нания о каком-либо полубоге или Господе Вишну, однако Чайтанья Махапрабху
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принял пищу вместе с ñàííüÿñè, потому что они произнесли ìàõà-ìàíòðó Харе
Кришна, и Он простил им оскорбления.

ТЕКСТ 152

áõèêøf êàðè’ ìàõfïðàáõó fèëf âfñfãõàðà
õåíà ÷èòðà-ëbëf êàðå ãàóðfyãà-ñóíäàðà

áõèêøf�пищу, принятую от других; êàðè’�принимая; ìàõfïðàáõó�Господь
Чайтанья; fèëf�вернулся; âfñfãõàðà�туда, где жил; õåíà�такое; ÷èòðà-ëb-
ëf�удивительное деяние; êàðå�совершает; ãàóðfyãà�Господь Шри Чайтанья
Махапрабху; ñóíäàðà�прекрасный.

Отобедав вместе с санньяси-майявади, Шри Чайтанья Махапрабху, Гаура-
сундара, вернулся туда, где жил. Таковы удивительные деяния Господа. 

ТЕКСТ 153

÷àíäðàiåêõàðà, òàïàíà ìèiðà, fðà ñàífòàíà
ióíè’ äåêõè’ fíàíäèòà ñàáfêfðà ìàíà

÷àíäðàiåêõàðà�Чандрашекхара; òàïàíà ìèiðà�Тапана Мишра; fðà�и
также; ñàífòàíà�Санатана; ióíè’�услышав; äåêõè’�увидев; fíàíäèòà�до-
вольные; ñàáfêfðà�их всех; ìàíà�умы.

Чандрашекхара, Тапана Мишра и Санатана Госвами были счастливы ус-
лышать доводы Шри Чайтаньи Махапрабху и увидеть Его победу.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Так должен проповедовать ñàííüÿñè. Когда Шри Чайтанья
Махапрабху пришел в Варанаси, Он был совсем один. Там Он сблизился с Чан-
драшекхарой и Тапаной Мишрой; туда же пришел Санатана Госвами, чтобы
встретиться с Ним. Хотя в этом городе у Него было не так много друзей, благода-
ря Своей могущественной проповеди и победе в споре с местными ñàííüÿñè на
тему философии Веданты, Он прославился в этой части страны, как об этом бу-
дет сказано  в следующем стихе.

ТЕКСТ 154

ïðàáõóêå äåêõèòå fèñå ñàêàëà ñàííéfñb
ïðàáõóðà ïðàiàvñf êàðå ñàáà âfðftàñb
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ïðàáõóêå�на Господа Чайтанью Махапрабху; äåêõèòå�посмотреть;
fèñå�пришли; ñàêàëà�все; ñàííéfñb�санньяси-майявади; ïðàáõóðà�Господу
Чайтанье Махапрабху; ïðàiàvñf�хвалу; êàðå�возносил; ñàáà�весь; âfðftà-
ñb�город Варанаси.

После этого случая многие санньяси-майявади приходили увидеть Госпо-
да, весь город возносил Ему хвалу. 

ТЕКСТ 155

âfðftàñb-ïóðb fèëf iðb-êhøtà-÷àèòàíéà
ïóðb-ñàõà ñàðâà-ëîêà õàèëà ìàõf-äõàíéà

âfðftàñb�под названием Варанаси; ïóðb�в город; fèëf�пришел; iðb-
êhøtà-÷àèòàíéà�Господь Шри Чайтанья Махапрабху; ïóðb�городом; ñàõà�
вместе с; ñàðâà-ëîêà�все горожане; õàèëà�стали; ìàõf-äõàíéà�благодарны.

Все горожане были премного благодарны Шри Чайтанье Махапрабху за
то, что Он посетил Варанаси. 

ТЕКСТ 156

ëàêøà ëàêøà ëîêà fèñå ïðàáõóêå äåêõèòå
ìàõf-áõèlà õàèëà äâfðå, ífðå ïðàâåièòå

ëàêøà ëàêøà�сотни тысяч; ëîêà�людей; fèñå�пришли; ïðàáõóêå�Госпо-
да; äåêõèòå�увидеть; ìàõf-áõèlà�большая толпа; õàèëà�собралась; äâfðå�у
дверей; ífðå�не могла; ïðàâåièòå�войти.

У дверей Его жилища собирались толпы в сотни тысяч человек.

ТЕКСТ 157

ïðàáõó éàáå éf’íà âèiâåiâàðà-äàðàiàíå
ëàêøà ëàêøà ëîêà fñè’ ìèëå ñåè ñòõfíå

ïðàáõó�Господь Чайтанья Махапрабху; éàáå�когда; éf’íà�приходит;
âèiâåiâàðà�Божество города Варанаси; äàðàiàíå�посетить; ëàêøà ëàêøà�
сотни тысяч; ëîêà�людей; fñè’�приходят; ìèëå�встретить; ñåè�на том; ñòõf-
íå�месте.

Когда бы Господь ни посещал храм Вишвешвары, там собирались сотни
тысяч человек, чтобы увидеть Его.
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: В этом стихе важно отметить, что Шри Чайтанья Махапраб-
ху регулярно посещал храм Вишвешвары (Господа Шивы) в Варанаси. Как пра-
вило, âàéøíàâû не ходят в храмы полубогов, но здесь мы видим, что Шри Чай-
танья Махапрабху регулярно посещал храм Вишвешвары, покровителя Варана-
си. В этом городе живут в основном ñàííüÿñè-ìàéÿâàäè и почитатели Господа
Шивы, но почему Чайтанья Махапрабху, который играл роль ñàííüÿñè-âàéøíàâà,
посещал храм Вишвешвары? Ответ состоит в том, что âàéøíàâ не проявляет пре-
небрежения к полубогам. Âàéøíàâ оказывает должное почтение всем, но в то же
время не считает полубогов равными Верховной Личности Бога.
В «Брахма-самхите» встречаются ìàíòðû, почитающие Господа Шиву, Господа

Брахму, бога солнца, Господа Ганешу, а также Господа Вишну, и имперсоналисты
поклоняются им всем одновременно по методу ïàí÷îïàñàíû. В своих храмах им-
персоналисты устанавливают Божества Господа Вишну, Господа Шивы, бога солн-
ца, богини Дурги и иногда Господа Брахмы � такой метод поклонения существу-
ет в Индии поныне и называется индусской религией. Âàéøíàâû тоже могут по-
клоняться этим полубогам, но только на основе принципов, изложенных в «Брах-
ма-самхите», о которой Шри Чайтанья Махапрабху отзывался очень высоко. В этой
связи можно привести ìàíòðû, которые даются в «Брахма-самхите» для поклоне-
ния Господу Шиве, Господу Брахме, богине Дурге, богу солнца и Ганеше.

ñhønè-ñòõèòè-ïðàëàéà-ñfäõàíà-iàêòèð ýêf
÷õféåâà éàñéà áõóâàífíè áèáõàðòè äóðãf

è÷÷õfíóðeïàì àïè éàñéà ÷à ÷åønàòå ñf
ãîâèíäàì fäè-ïóðóøàv òàì àõàv áõàäæfìè

«Внешней энергии (ìàéå), которая представляет собой тень духовной энергии
(÷èò), люди поклоняются в образе Дурги� творящей, хранящей и разрушаю-
щей силы материального мира. Я почитаю изначального Господа, Говинду, ибо
Дурга действует согласно Его воле» (Б.-с., 5.44).

êøbðàv éàòõf äàäõè âèêfðà-âèiåøà-éîãfò
ñàuäæféàòå íà õè òàòà{ ïhòõàã àñòè õåòî{

éà{ iàìáõóòfì àïè òàòõf ñàìóïàèòè êfðéfä
ãîâèíäàì fäè-ïóðóøàv òàì àõàv áõàäæfìè

«Под воздействием кислоты молоко превращается в простоквашу, так что резуль-
тат (простокваша) одновременно отличается и не отличается от своей причины
(молока). Я почитаю изначального Господа, Говинду, который точно так же пре-
образует Себя в Шамбху, чтобы разрушить этот мир» (Б.-с., 5.45).

áõfñâfí éàòõfiìà-iàêàëåøó íèäæåøó òåäæà{
ñâbéàv êèéàò ïðàêànàéàòé àïè òàä-âàäàòðà

áðàõìf éà ýøà äæàãàäàtlà-âèäõfíà-êàðòf
ãîâèíäàì fäè-ïóðóøàv òàì àõàv áõàäæfìè

«Я почитаю изначального Господа, Говинду, который наделяет Свою отделенную
субъективную экспансию по имени Брахма силой управлять материальным ми-
ром, подобно солнцу, которое наделяет своим светом драгоценные камни, такие,
как ñóðüÿ-êàíòà» (Б.-с., 5.49). 

éàò-ïfäà-ïàëëàâà-éóãàv âèíèäõféà êóìáõà-
äâàíäâå ïðàtfìà-ñàìàéå ñà ãàtfäõèðfäæà{
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âèãõífí âèõàíòóì àëàì àñéà äæàãàò-òðàéàñéà
ãîâèíäàì fäè-ïóðóøàv òàì àõàv áõàäæfìè

«Я почитаю изначального Господа, Говинду. Ганеша всегда держит Его лотосные
стопы на двух òóìóëè, выпуклостях на своей слоновьей голове, чтобы иметь си-
лу во всех трех мирах устранять любые препятствия» (Б.-с., 5.50).

éà÷ ÷àêøóð ýøà ñàâèòf ñàêàëà-ãðàõftfv
ðfäæf ñàìàñòà-ñóðà-ìeðòèð àiåøà-òåäæf{

éàñéfäæuàéf áõðàìàòè ñàìáõhòà-êfëà-÷àêðî
ãîâèíäàì fäè-ïóðóøàv òàì àõàv áõàäæfìè

«Солнце, исполненное безграничного сияния, властвующее надо всеми планетами,
символ праведности, подобно оку этого мира. Я почитаю изначального Господа,
Говинду, по чьей воле солнце описывает свой круг на колесе времени» (Б.-с., 5.52).
Все полубоги� это слуги Кришны; они не равны Кришне. Поэтому, посещая

храм, где проходит ïàí÷îïàñàíà, о которой говорилось выше, не следует отно-
ситься к Божествам так, как это делают имперсоналисты.Полубогов надо считать
отдельными личностями, которые исполняют волю Верховной Личности Бога.
Шанкарачарья, например, считается воплощением Господа Шивы, о чем говорит-
ся в «Падма-пуране». Он проповедовал философию ìàéÿâàäû по указанию Вер-
ховного Господа. Об этом упоминалось в стихе 114 этой главы:

òfyðà äîøà ífõè, òåyõî fäæufêfðb äfñà
fðà éåè ióíå òfðà õàéà ñàðâà-ífià

«На Шанкарачарье нет вины за это, поскольку Он сокрыл истинный смысл Вед
по указанию Верховной Личности Бога». Хотя Господь Шива в образе áðàõìàíà
(Шанкарачарьи) проповедовал ложную философию ìàéÿâàäû, Шри Чайтанья
сказал, что в том не было его вины (òftðà äîøà ífõè), поскольку он делал это по
воле Верховной Личности Бога.
Следует оказывать должное почтение всем полубогам. Нужно выражать почте-

ние даже муравью, так почему не делать этого по отношению к полубогам? В то
же время необходимо понимать, что никто из них не равен Верховному Господу
и не превосходит Его. Ýêàëå biâàðà êhøtà, fðà ñàáà áõhòéà: «Только Кришна
является Верховной Личностью Бога, а все остальные, в том числе полубоги, та-
кие, как Господь Шива, Господь Брахма, богиня Дурга и Ганеша� Его слуги».
Воле Верховного Господа подчиняется каждый, не говоря уже о таких крошеч-
ных и ничтожных живых существах, как мы. Нет никаких сомнений в том, что
мы� вечные слуги Господа. Философия ìàéÿâàäû ставит знак равенства между
полубогами, другими живыми существами и Верховной Личностью Бога. Эта
философия есть не что иное как наиглупейшая трактовка ведической мудрости.

ТЕКСТ 158

ñífíà êàðèòå éàáå éf’íà ãàyãf-òbðå
òfõfuè ñàêàëà ëîêà õàéà ìàõf-áõèlå
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ñífíà�омовение; êàðèòå�совершать; éàáå�когда; éf’íà�идет; ãàyãf�Ган-
ги; òbðå�на берегу; òfõfuè�повсюду; ñàêàëà�все; ëîêà�люди; õàéà�соби-
рались; ìàõf-áõèlå�многочисленными толпами.

Когда бы Господь Чайтанья ни отправился на берег Ганги совершить омо-
вение, огромные толпы в сотни тысяч человек собирались вокруг Него.

ТЕКСТ 159

áfõó òóëè’ ïðàáõó áàëå,�áàëà õàðè õàðè
õàðè-äõâàíè êàðå ëîêà ñâàðãà-ìàðòéà áõàðè’

áfõó òóëè’�поднимая руки; ïðàáõó�Господь Шри Чайтанья Махапрабху; áà-
ëå�говорит; áàëà�повторяйте; õàðè õàðè�святое имя Господа Хари (Кришны);
õàðè-äõâàíè�звук «Хари»; êàðå�произносят; ëîêà�все люди; ñâàðãà-ìàð-
òéà�небеса и землю; áõàðè’�заполняя.

Как бы ни были велики толпы, Шри Чайтанья Махапрабху поднимался,
обращал к небу руки и восклицал: «Хари! Хари!» � и люди вторили Ему, за-
полняя этим звуком небо и землю.

ТЕКСТ 160

ëîêà íèñòfðèéf ïðàáõóðà ÷àëèòå õàèëà ìàíà
âhíäfâàíå ïfnõfèëf iðb-ñàífòàíà

ëîêà�людей; íèñòfðèéf�освободив; ïðàáõóðà�Господа; ÷àëèòå�отправ-
ляться; õàèëà�появилось; ìàíà�мысль; âhíäfâàíå�во Вриндаван; ïfnõfèëf�
послал; iðb-ñàífòàíà�Санатану Госвами.

Господь даровал освобождение простым жителям Варанаси и решил поки-
нуть город. Дав наставления Шри Санатане Госвами, Он отослал его во
Вриндаван. 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Истинной причиной пребывания Господа в Варанаси по воз-
вращении из Вриндавана было желание увидеться с Санатаной Госвами и дать
Ему наставления. Санатана Госвами встретился со Шри Чайтаньей Махапрабху,
как только Господь вернулся в Варанаси, и в течение двух месяцев слушал на-
ставления Господа в тонкостях философии âàéøíàâîâ и духовной практики. Дав
исчерпывающие наставления, Господь отослал Санатану Госвами во Вриндаван с
определенной миссией. Санатана Госвами пришел во Вриндаван, когда там не
было храмов. Место, где сейчас расположен город, было совершенно пустын-
ным. Санатана Госвами поселился на берегу Ямуны и через некоторое время по-
строил первый храм, вслед за которым стали возводиться и другие храмы. В на-
стоящее время в городе насчитывается около пяти тысяч храмов.

тексты 159, 160 Шри Чайтанья-чаритамрита
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ТЕКСТ 161

ðfòðè-äèâàñå ëîêåðà ióíè’ êîëfõàëà
âfðftàñb ÷õflè’ ïðàáõó fèëf íbëf÷àëà

ðfòðè�ночь; äèâàñå�день; ëîêåðà�простого люда; ióíè’�слыша; êîëfõà-
ëà�гул; âfðftàñb�город Варанаси, или Бенарес; ÷õflè’�покинув; ïðàáõó�
Господь; fèëf�вернулся; íbëf÷àëà�в Пури.

Город Варанаси всегда был полон шумных толп народа, и потому Шри
Чайтанья Махапрабху, отправив Санатану во Вриндаван, вернулся в Пури. 

ТЕКСТ 162

ýè ëbëf êàõèáà fãå âèñòfðà êàðèéf
ñàyêøåïå êàõèëfy èõfy ïðàñàyãà ïfèéf

ýè�об этих; ëbëf�играх; êàõèáà�расскажу; fãå�позже; âèñòfðà�подроб-
ное описание; êàðèéf�делая; ñàyêøåïå�вкратце; êàõèëfy�поведал; èõfy�
здесь; ïðàñàyãà�тем; ïfèéf�в контексте.

Сейчас я лишь вкратце изложил игры Господа Чайтаньи [в Варанаси];
позже я опишу их более подробно. 

ТЕКСТ 163

ýè ïàu÷àòàòòâà-ðeïå iðb-êhøtà-÷àèòàíéà
êhøtà-ífìà-ïðåìà äèéf âèiâà êàèëf äõàíéà

ýè�этот; ïàu÷àòàòòâà-ðeïå�Господь в пяти ипостасях; iðb-êhøtà-÷àè-
òàíéà�Господь Шри Чайтанья Махапрабху; êhøtà-ífìà�святое имя Господа
Кришны; ïðåìà�любовь к Кришне; äèéf�раздавая; âèiâà�весь мир; êà-
èëf�сделал; äõàíéà�благодарным.

Шри Кришна Чайтанья Махапрабху и Его спутники из Панча-таттвы
всем давали святое имя Господа, чтобы по всей вселенной пробудить любовь
к Богу, и вся вселенная была благодарна им за это.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Здесь сказано, что вся вселенная была благодарна Господу
Чайтанье за то, что Он вместе со Своими спутниками проповедовал движение
ñàíêèðòàíû. Господь Чайтанья Махапрабху пятьсот лет назад освятил всю все-
ленную Своим присутствием, поэтому каждый, кто искренне пытается служить
Шри Чайтанье Махапрабху, следуя по Его стопам и выполняя наставления à÷àðü-
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åâ, может с успехом проповедовать святое имя� ìàõà-ìàíòðó Харе Кришна�
по всей вселенной. Некоторые глупцы говорят, что европейцам и американцам
нельзя давать ñàííüÿñó, но мы видим, что Шри Чайтанья Махапрабху хотел про-
поведовать движение ñàíêèðòàíû по всей вселенной. Ñàííüÿñè особенно важны
для проповеднической миссии. Наши критиканы считают, что только индийцы
или индусы могут получить ñàííüÿñó, но они не знают, что без ñàííüÿñè пропо-
ведь остановится. Согласно наставлениям Господа Чайтаньи и Его спутников, в
этом вопросе не должно быть никакой дискриминации � по всему миру людей
следует готовить к проповеди и принятию ñàííüÿñû, что поможет религии Шри
Чайтаньи Махапрабху шириться без границ. Нас не волнует мнение глупцов. Мы
будем продолжать наше дело и зависеть от благословений Господа Чайтаньи Ма-
хапрабху и Его спутников, Панча-таттвы.

ТЕКСТ 164

ìàòõóðfòå ïfnõfèëà ðeïà-ñàífòàíà
äóè ñåíf-ïàòè êàèëà áõàêòè ïðà÷fðàtà

ìàòõóðfòå�в Матхуру; ïfnõfèëà�отправил; ðeïà-ñàífòàíà�братьев Ру-
пу Госвами и Санатану Госвами; äóè�обоих; ñåíf-ïàòè�военачальниками; êà-
èëà�сделал; áõàêòè�преданное служение; ïðà÷fðàtà�чтобы распространять.

Господь Чайтанья отправил во Вриндаван двух Своих военачальников,
Рупу Госвами и Санатану Госвами, проповедовать бхакти.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Рупа Госвами и Санатана Госвами пришли во Вриндаван,
когда там не было ни одного храма, но со временем в процессе проповеди Сана-
тана Госвами построил храм Мадана-мохана, а Рупа Госвами� храм Говиндад-
жи. Таким же образом их племянник Джива Госвами воздвиг храм Радхи-Дамо-
дары, Шри Гопал Бхатта Госвами� храм Радха-рамана, Шри Локанатха Госва-
ми� храм Гокулананды, а Шьямананда Госвами� храм Шьямасундары. Так
постепенно во Вриндаване появилось много храмов. Госвами не только писали
книги, но и строили храмы, поскольку и то, и другое очень важно для успешной
проповеднической деятельности. Шри Чайтанья Махапрабху хотел, чтобы Его
движение ñàíêèðòàíû охватило весь мир. Теперь миссию проповеди учения Гос-
пода Чайтаньи взяло на себя Международное общество сознания Кришны: его
члены не только строят храмы в каждом городе и деревне на этой планете, но рас-
пространяют книги, которые уже написаны, и пишут новые. Распространение
книг и строительство храмов должны идти рука об руку.

ТЕКСТ 165
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íèòéfíàíäà-ãîñfuå ïfnõfèëf ãàólà-äåiå
òåyõî áõàêòè ïðà÷fðèëf àiåøà-âèiåøå

íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда; ãîñfuå�ачарья; ïfnõfèëf�был отправ-
лен; ãàólà-äåiå�в Бенгалию; òåyõî�Он; áõàêòè�учение о преданном служе-
нии; ïðà÷fðèëf�проповедовал; àiåøà-âèiåøå�везде и всюду.

Если Рупа Госвами и Санатана Госвами были посланы в Матхуру, то Ни-
тьянанда Прабху � в Бенгалию, чтобы широко проповедовать учение Чай-
таньи Махапрабху.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Имя Господа Нитьянанды хорошо известно в Бенгалии. Ко-
нечно, каждый, кто знает о Господе Нитьянанде, знает и о Господе Чайтанье, но
некоторые сбитые с толку люди подчеркивают превосходство Господа Нитьянан-
ды над Шри Чайтаньей Махапрабху. Этого делать не следует. Недопустимо так-
же недооценивать положение Господа Нитьянанды перед Шри Чайтаньей Маха-
прабху. Автор «Чайтанья-чаритамриты» Кришнадас Кавираджа Госвами покинул
свой дом, потому что эту ошибку допустил его брат. Необходимо выражать по-
чтение всей Панча-таттве, не делая неразумных разграничений и не выделяя Ни-
тьянанду Прабху, Чайтанью Махапрабху или Адвайту Прабху. Им следует оказы-
вать равное почтение: iðb-êhøtà-÷àèòàíéà ïðàáõó-íèòéfíàíäà iðb-àäâàéòà
ãàäfäõàðà iðbâfñfäè-ãàóðà-áõàêòà-âhíäà. Такого же уважения заслуживают все
преданные Господа Чайтаньи или Нитьянанды.

ТЕКСТ 166

fïàíå äàêøètà äåià êàðèëf ãàìàíà
ãðfìå ãðfìå êàèëf êhøtà-ífìà ïðà÷fðàtà

fïàíå�лично; äàêøètà äåià�в Южную Индию; êàðèëf�пошел; ãàìà-
íà�путешествуя; ãðfìå ãðfìå�от деревни к деревне; êàèëf�совершал; êhøtà-
ífìà�святого имени Господа Кришны; ïðà÷fðàtà�проповедь.

Сам Шри Чайтанья Махапрабху отправился в Южную Индию и пропове-
довал святое имя по всем городам и деревням. 

ТЕКСТ 167

ñåòóáàíäõà ïàðéàíòà êàèëf áõàêòèðà ïðà÷fðà
êhøtà-ïðåìà äèéf êàèëf ñàáfðà íèñòfðà

ñåòóáàíäõà�места, где Господь Рамачандра выстроил мост; ïàðéàí-
òà�вплоть до; êàèëf�совершил; áõàêòèðà�учение о преданном служении;
ïðà÷fðà�распространение; êhøtà-ïðåìà�любовь к Богу; äèéf�даруя; êà-
èëf�совершил; ñàáfðà�всех; íèñòfðà�освобождение.
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Господь достиг Сетубандхи [мыса Коморин, оконечности полуострова Ин-
достан]. Повсюду Он проповедовал культ бхакти и любовь к Кришне, даруя
освобождение всем и каждому.

ТЕКСТ 168

ýè òà’ êàõèëà ïàu÷à-òàòòâåðà âéfêõéfíà
èõfðà iðàâàtå õàéà ÷àèòàíéà-òàòòâà-äæufíà

ýè òà’�так; êàõèëà�изложил; ïàu÷à-òàòòâåðà�Панча-таттвы; âéfêõéf-
íà�описание; èõfðà�об этом; iðàâàtå�благодаря слушанию; õàéà�обрета-
ется; ÷àèòàíéà-òàòòâà�о природе Шри Чайтаньи Махапрабху; äæufíà�
знание.

Так я объяснил истинное положение Панча-таттвы. Тот, кто слушает это
описание, углубляет свои знания о Шри Чайтанье Махапрабху.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Невозможно понять Шри Чайтанью Махапрабху, не поняв
истинного положеня Панча-таттвы. Есть ñàõàäæèè, которые придумывают собст-
венные ìàíòðû, такие как áõàäæà íèòfè ãàóðà, ðfäõå iéfìà, äæàïà õàðå
êhøtàõàðå ðfìà или iðb-êhøtà-÷àèòàíéà ïðàáõó-íèòéfíàíäà õàðå êhøtà õàðå
ðfìà iðb-ðfäõå ãîâèíäà. Возможно, эти ìàíòðû отличаются хорошей поэзией,
но они не помогут продвигаться в преданном служении. В них есть много недо-
статков, которые мы не будем здесь обсуждать. Строго говоря, повторяя имена
Панча-таттвы, необходимо выражать почтение Им всем: iðb-êhøtà-÷àèòàíéà
ïðàáõó-íèòéfíàíäà iðb-àäâàèòà ãàäfäõàðà iðbâfñfäè-ãàóðà-áõàêòà-âhíäà.
Повторяя эту ìàíòðó, человек обретает способность без оскорблений повторять
ìàõà-ìàíòðó Харе Кришна. Ìàõà-ìàíòðó тоже следует повторять в полном объ-
еме: Харе Кришна, Харе Кришна, Кришна Кришна, Харе Харе / Харе Рама, Харе
Рама, Рама Рама, Харе Харе. Не нужно повторять ìàíòðû, порожденные чьим-
то воображением. Если мы хотим извлечь истинное благо из повторения святого
имени, необходимо строго следовать примеру великих à÷àðüåâ. Об этом говорит-
ся в «Махабхарате»: ìàõf-äæàíî éåíà ãàòà{ ñà ïàíòõf{ � «Истинный путь со-
вершенствования проложили великие à÷àðüè и авторитеты».

ТЕКСТ 169

iðb-÷àèòàíéà, íèòéfíàíäà, àäâàèòà,�òèíà äæàíà
iðbâfñà-ãàäfäõàðà-fäè éàòà áõàêòà-ãàtà

iðb-÷àèòàíéà, íèòéfíàíäà, àäâàèòà�Шри Чайтанья Махапрабху, Нитья-
нанда Прабху и Адвайта Прабху; òèíà�эти три; äæàíà�личности; iðbâfñà-
ãàäfäõàðà�Шриваса и Гададхара; fäè�и другие; éàòà�все; áõàêòà-ãàtà�
преданные.

тексты 168, 169 Шри Чайтанья-чаритамрита
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При повторении маха-мантры Панча-таттвы, следует произносить имена
Шри Чайтаньи, Нитьянанды, Адвайты, Гададхары и Шривасы, а также их
многочисленных преданных. Таков процесс.

ТЕКСТ 170

ñàáfêfðà ïfäàïàäìå êînè íàìàñêfðà
éàè÷õå òàè÷õå êàõè êè÷õó ÷àèòàíéà-âèõfðà

ñàáfêfðà�всех их; ïfäà-ïàäìå�у лотосных стоп; êînè�бесчисленные; íà-
ìàñêfðà�поклоны; éàè÷õå òàè÷õå�так или иначе; êàõè�рассказываю; êè÷-
õó�что-то; ÷àèòàíéà-âèõfðà�об играх Господа Чайтаньи Махапрабху.

Cнова и снова я кланяюсь Панча-таттве. Я думаю, это поможет мне напи-
сать что-нибудь об играх Господа Чайтаньи Махапрабху.

ТЕКСТ 171

iðb-ðeïà-ðàãõóífòõà-ïàäå éfðà fià
÷àèòàíéà-÷àðèòfìhòà êàõå êhøtàäfñà

iðb-ðeïà�Шрилы Рупы Госвами; ðàãõóífòõà�Шрилы Рагхунатхи Даса Гос-
вами; ïàäå�у лотосных стоп; éfðà�которых; fià�упование; ÷àèòàíéà-÷à-
ðèòfìhòà�книгу под названием «Чайтанья-чаритамрита»; êàõå�излагает;
êhøtà-äfñà�Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами.

Продолжая путь Шри Рупы и Шри Рагхунатхи, я, Кришнадас, излагаю
«Шри Чайтанья-чаритамриту» в постоянной молитве их лотосным стопам
и уповании на их милость.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Чайтанья Махапрабху хотел проповедовать движение
ñàíêèðòàíû, любовь к Кришне, по всему миру, и, находясь на этой планете, дал
ему мощный толчок. В частности, Он направил Рупу Госвами и Санатану Госва-
ми во Вриндаван, а Нитьянанду� в Бенгалию; Сам Он отправился в Южную
Индию. Миссию проповеди по всему миру Он милостиво возложил на Междуна-
родное общество сознания Кришны. Члены этого общества должны всегда по-
мнить: строго придерживаясь регулирующих принципов и искренне проповедуя
в соответствии с наставлениями à÷àðüåâ, они несомненно обретут безграничные
благословения Господа Чайтаньи Махапрабху и достигнут успеха в своей пропо-
веднической деятельности.

Òàê çàêàí÷èâàþòñÿ êîììåíòàðèè Áõàêòèâåäàíòû ê ñåäüìîé ãëàâå Àäè-ëèëû
«Øðè ×àéòàíüÿ-÷àðèòàìðèòû», êîòîðàÿ ïîâåñòâóåò î Ãîñïîäå ×àéòàíüå â
ïÿòè èïîñòàñÿõ.

Ади-лила, глава 7 тексты 170, 171
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